


Minthogy viszont egyformán érdeke lapunknak és mun
katársainknak is, hogy a külföld elé elsősorban az kerüljön 
•minden tanulmányból, amit szerzője is a legfontosabbnak 
tart: arra kérjük igen tisztelt munkatársainkat, szívesked
jenek a nekünk szánt cikkel egyidejűleg minden esetben egy 
rövid m a g y a r nyelvű k ivona to t is beküldeni. 

Szíves tájékozódás céljából közöljük, hogy a kivonat 
terjedelme a magyar nyelvű teljes szövegnek átlag 3% -a 
lehet, tehát 16 nyomtatott oldal után 20 sor, (egy sorra 60 
betűt számítva); kisebb mérvű változtatás jogát — a cikk 
tartalmának fontossága szerint — a szerkesztőség fenntartja 
magának. 

Különlenyomatok igénylésénél kérjük kifejezetten je
lezni, hogy azok csak a magyar szöveggel, vagy az idegen
nyelvű kivonatokkal kiegészítve készüljenek-e. 

Az „Erdészeti Lapok" szerkesztősége. 

Krónika 
1. A tűzifa árvédelme. 

A m i n t azt t. Olvasóink bizonyára tudják, az 1935/36. 
évi termeléssel lejár a Faforgalmi Részvénytársaság-n&k a 
magyar tűzifa felvásárlására vonatkozó kötelezettsége. 

Majdnem teljes két értékesítési idényen túl vagyunk s 
azt hiszem, elfogultság nélkül megállapíthatjuk, hogy ennek 
a kötelezettség-vállalásnak az erdőgazdaság, sem az értéke
sítésre váró tűzifa ára, sem pedig az tűzifára kapható elő
legek mennyisége és az előlegnyujtás feltételei tekintetében 
kárát nem vallotta. 

Ügy véljük ezért, nem volna célszerűtlen, ha az ősszel 
meginduló 1936/37. évi termelésre vonatkozólag is rendel
kezésére állana a birtokosnak vagy termelőnek olyan intéz 
mény, amelyik biztosítaná afelől, hogy más, kedvezőbb meg
oldás híján, i lyen feltételek mellett a fáját feltétlenül érté
kesíteni tudja. 

A k i maga is foglalkozik üzleti dolgokkal és érintkezik 
a lökével, annak be kel l látnia azt, hogy i lyen kötelezettséget 



valamelyes ellenszolgáltatás és megfelelő biztonság nélkül 
,senki sem hajlandó vállalni. 

Különös súlyt helyezünk az utóbbira, a biztonság kér
désére. 

A m i véleményünk szerint ugyanis lehet biztonság nél
kül is üzletet kötni és kockázatot vállalni. De a k i i smeri az 
így kötött üzleteket és azokat minden elfogultság nélkül 
józanul ítéli meg, az igen jól tudja, hogy minden i lyen koc
kázatot az eladó fizet meg, éspedig legalább kétszeresen. 

A z adott esetben az eladó végeredményében a magyar 
erdőgazdaság. M e r t még a tövön eladott fakészleteknél is 
ennek az elhelyezésnek a biztonságához igazodott és igazo
dik a vásárló. 

Tudjuk, hogy ezt a biztonságot a ma még az engedély 
birtokában lévő szerv részére a szállítási igazolványrendszer 
és az a kikötés nyújtotta, hogy ha a Forgalmi Rt. a maga 
lehívási kötelezettségeinek nem tett eleget, a földmívelésügyi 
miniszter részére volt fenntartva a kívülállók részére k iad
ható igazolványok mennyiségének a megállapítása. 

Tudjuk nagyon jól azt is, hogy ez a megoldás úgy az 
1934/35., mint az 1935/36. év telén bizonyos zökkenőt idézett 
elő, éspedig olyan formában, hogy a tavasz beálltával m i n d 
a két évben már február hó folyamán bele kellett nyúlni az 
addig érvényben volt , illetőleg kiadásra engedélyezett szál
lítási igazolványok felhasználásába is. 

M i v e l ez a körülmény könnyen azt a látszatot kelthetné, 
hogy a lehívási %-ok arányszámának megállapításánál nem 
jártak el az illetékes tényezők a megfelelő gondossággal s 
vjzek a számok nem állottak arányban a tényleges forgalom 
megszokott arányszámaival, szükségesnek tartjuk az erre a 
kérdésre vonatkozó adatokat a szakközönséggel ismertetni. 

Idecsatolunk egy k is táblázatot, amelyik egyszer negyed
évenként, egyszer pedig félévenként kitünteti azt, hogy az 
eredetileg az 1933/34. évi termelésre megállapított lehívási 
%-ok mi lyen arányban állottak az 1935. évben tényleg szál
lított famennyiségek arányszámaival. 

Azért vettük alapul az 1933/34. évi termelést, mert ez 



S z á z a 1 é k (%) 
Év

negyed számított 
t é n y 1 o g e s Év

negyed számított közszállítást 
beszámítva közszállítás nélkül 

I. 20.9 19.4 21.68 
II. 12.0 13.3 , 14.22 

III. 24.7 30.4 23.53 
I V . 42.4 36.9 40.57 

Félév F 6 1 é v e n k é n t 

I. 32.9 32.7 35.90 
II. 67.4 67.3 64.10 

teljes egészében belekerült abba az értékesítési időbe, amikor 
a Fa ío rga lmi KI. már működött. 

Viszont azért vettük az 1935. naptári évet alapul, mert 
ezideig ez az egyetlen teljes esztendő, amelyikre már az 
igazolvány-rendszer hatálya kiterjedt. 

A m i n t azt olvasóink tudják, eredetileg minden fanemre 
és minden választékra külön lehívási % volt megállapítva. 

I lyen külön lehívási %-oknak az eljárás során való k i 
szabása azonban nagyon megnehezítette volna elsősorban a 
közönség tájékozódását afelől, mennyi szállítási igazol
ványra van végeredményben igénye. 

Ezért az Intéző Bizottság a legelső alkalommal úgy ha
tározott, hogy a Fa fo rga lmi R t . által felvásárolt készletek 
fanem- és választékarányának figyelembevételével megálla
pítja azt az átlag %-ot, amennyit a Faforga lmi E t . a rende
letek értelmében lehívni köteles. 

E z t az átlag %-ot kívánta azután alapul venni annak az 
elbírálásánál, vájjon megfelelt-e a Faforga lmi R t . a maga 
lehívási kötelezettségeinek és ennek a figyelembevételével 
ugyancsak egyforma átlag %-ot kívánt megállapítani min
den olyan termelő vagy kereskedő részére, ak i készleteit nem 
adta el a Faforga lmi Részvénytársaságnak. 

A z ide iktatót kis táblázat első függélyes rovata, az így 
a Faforga lmi R t . vételeinek választékaránya alapján szá
mított átlagos %-ot mutatja. A második és harmadik függé-





íyes r o v a t azt a %-os arányszámot, h o g y m i l y e n arányban 
vo l t ak az illető hónapban a közszállítások betudásával, i l l e 
tőleg azok betudása nélkül leszállított famennyiségek az 
1935. évben u g y a n c s a k a közszállítások betudásával, illetőleg 
azok betudása nélkül leszállított összes famennyiséggel . 

A közszállítások mérvét azért vettük külön i s f igye
lembe, mer t ezeket m i n d a két rendelkezés 1 0 0 % - i g kielégí
t en i rendel te , éspedig első ízben az átlagos %-ba való betu
dás mel le t t , az év második felében p e d i g az átlagos %-ba 
való beszámítás nélkül. 

H a a számadatokat összehasonlítjuk, a k k o r megállapít
ha t juk azt, h o g y a n e g y e d i k évnegyed az, a m e l y n e k a szál
lításai ú g y a közszállítások betudásával, m i n t a közszállítá-
,sok betudása nélkül i s a l a t t a m a r a d n a k a számított %-nak. 

H a azután a másik három évnegyedet i s megnézzük, 
a k k o r azt látjuk, h o g y a közszállítások betudásával számí
tott %-nál mutatkozó n a g y eltérés m a j d n e m teljes pontos
sággal a h a r m a d i k évnegyedben j u t érvényre, a m i k o r a köz
szállítások l egnagyobb része lebonyolódik. 

Másrészről, h a a közszállítások nélkül mutatkozó %-okat 
f igyel jük, a k k o r megállapíthatjuk, h o g y a h a r m a d i k és ne
g y e d i k évnegyed csökkenésével szemben az első és második 
évnegyednél m u t a t k o z i k b i z o n y o s emelkedés. 

U g y a n e z t igazolják a félévekre számított ada tok i s . 

Köze lebb i tájékoztatás céljából c sa to lunk egy k i s g ra f i 
kon t az egyes hónapokban k i a d o t t igazolványokról és befu
to t t ellenőrző-szelvényekről, éspedig külön a budapestiekről 
és külön a vidékiről . 

H a ú g y a táblázatot, m i n t a k i s g r a f i k o n t f i gye l emmel 
kísérjük, megállapíthatjuk azt, h o g y a rendelkezésre álló, 
illetőleg a lehívandó mennyiségek %-os arányszáma a k ö z 
.szállítások betudásával az előbb már említett n a g y arány 
talanságtól e l tek in tve , a tényleges szállítás menetét igen 
erősen megközelítette. 

A z eltolódást és zökkenőt tehát más i n d o k k a l k e l l meg
o k o l n u n k . 

E z t az i n d o k o t p e d i g megtaláljuk a k k o r , h a a te rmel i 



készletek és az i m p o r t f a mennyiségét összehasonlít juk a 
tényleges fogyasztással . 

A z 1933/34. évi termelésből, a m o s t lezárt számítások 
.szerint, néhány száz v á g ó n hí jával , 140.000 vasúti k o c s i r a 
komány tűzifa m a r a d t vasúton és hajón va ló szállításra. 

Hozzá k e l l m é g ehhez a d n u n k a ha tá r forga lom betudá
sával az elmúlt évben k e r e k e n 16.000 vasúti k o c s i r a k o -
ínányra rúgó tüzifabehozatalt . 

A 156.000 v a g ó n o s rendelkezésre került készlettel s zem 
ben áll az egész naptári év 123.000 v a g ó n o s tényleges for
g a l m a . 

A z t h i s z e m , n e m k e l l s e n k i előtt külön i n d o k o l n i azt, 
h o g y a két egymásután következő e n y h e tél legalább 20 % - k a i 
csökkentette az ország tüzifafogyasztását . 

H a ezt a 20%-ot a 156.000 vasúti kocs i rakomány r e n d e l 
kezesre állott készletből l e v o n o m , 125.000 vasúti k o c s i r a k o 
mányra j u t o k k i , a m i 2000 v á g ó n különbözettel f e d i a tény
leges szállítást. 

P e d i g ez a 20%-os levonás n e m túlzott, különösen a k k o r , 
h a f i g y e l e m b e vesszük azt, h o g y az enyhe időjárás a h e l y i 
fogyasztásnál i s érvényesült , a m i p e d i g a néhány évve l ez
előtt k i m u t a t o t t 80—100.000 és az utolsó két évben beje len
tett 30—40.000 v á g ó n átlagával számítva i s , 70.000 vasúti 
kocs i rakománynak f e l e l m e g . 

M é g h a csak 10%-os emelkedést számolok i s a h e l y i fo 
gyasztásnál kemény, téli időjárás esetén, ez már magában 
7000 vasúti kocs i rakománynak fe l e l m e g , a m i feltétlenül 
u g y a n e n n y i v e l csökkenti a vasútra hozható famennyiségei . 

A z e lőbb f i g y e l e m b e ve t t 20%-os különbözetet tehát n e m 
m o n d h a t j u k túlzottnak, különösen a k k o r , h a f i g y e l e m b e vesz-
szük azt , h o g y a kemény, téli időjárású 1928/29. években a 
vasúton és hajón f o r g a l o m b a került tűzifa mennyisége 
.210.000—230.000 vasúti kocs i rakomány közöt t mozgo t t . 

Ü g y vél jük, a számadatok n y u g o d t mérlegelésével meg
állapíthatjuk azt, h o g y n e m a r endsze r , n e m az előző számí
tások hibája, h a n e m kizárólag a két s z o k a t l a n u l enyhe té! 
o k o z t a a zökkenőket . 

Lényegében három p a n a s z merült f e l . 



A z első panasz az v o l t , h o g y miért n e m értékesített a 
F a f o r g a l m i R t . n a g y o b b mennyiségű fát a k k o r , a m i k o r má
sok — már legalább i s a kívülállók egy része — nagyobb 
mennyiséget tudo t t értékesíteni. 

A második panasz az v o l t , h o g y a rendszer következté
ben egyes választékok a korhadásnak, fülledésnek v a g y 
egyéb veszede lemnek v o l t a k kitéve. 

A h a r m a d i k panasz az v o l t , h o g y a szállítási igazolvá
n y o k kiadási rendszere mel le t t a kívülál ló termelő teljes b i 
zonytalanságban v o l t j övendő szállításait illetőleg. 

Kétségtelen, h o g y ez a három panasz tényekkel i s alá
támasztható.-

H a a z o n b a n a j ö v ő t szolgálni a k a r j u k , m e g k e l l keres
nünk ezeknek a p a n a s z o k n a k a tényleges indító okát és ezek
nek a kiküszöbölésével segíteni a he lyze ten . 

V e g y ü k először s o r r a az elsőt. 
Már az előbb megállapítottuk, h o g y különösen a kül

földi behoza ta l f igyelembevételével , a két utolsó termelési 
időszakban n a g y o b b fakészlet állott a m a g y a r p i a c rende l 
kezésére, m i n t a m e n n y i t a kedvezőtlen időjárás mel le t t a 
fényleges fogyasztás k i t e t t . 

A z eredendő h i b a e g y i k o k a tehát az v o l t , h o g y a fo
gyasztásnak i l y e n mérvű lecsökkenésével s e n k i sem számol
ha to t t , m e r t h i s z e n a vasúton és hajón lebonyolí tot t tüzifa-
f o r g a l o m még a szervezést közvetlenül megelőző időben is 
jóval m e g h a l a d t a a 140.000 vasúti kocsirakományt . 

D e e l f o g u l a t l a n u l szemlélve a dolgot , m e g k e l l állapíta
n u n k azt is , h o g y a F a f o r g a l m i R t . a megszabot t m e n n y i 
ségi korlátozásokkal ( B u d a p e s t e n 100, vidéken 50, illetőleg 
25 vagónos l egk i sebb eladható tétel) éppen az enyhe időjá
rás mel le t t a versenyképességben erősen korlátozva i s v o l t . 

A k i olvasóink közül n a p i eladásokkal is f o g l a l k o z i k , az 
igen jó l t ud ja , m i t je lente t t a két elmúlt télen n e m 100, de 
akár csak 20 v a g o n n a k a B u d a p e s t r e v a g y egy 10 vagónos 
tételnek a vidékre való eladása. 

Sőt megállapíthatjuk azt is , h o g y m i n d a d d i g , amíg ez 
a korlátozás fennállott, n e m lehetett számottevő eredményt 
várni a kívülál lók szállításainak a korlátozásától sem. 



H i s z e n ez a korlátozás a v v a l a célzattal v o l t az egész 
elgondolásba beállítva, h o g y a korlátozás következtében fe
dezetlenül maradó p i l l a n a t n y i szükségletek kielégítése révén 
jusson a F a f o r g a l m i E t . n a g y o b b eladási lehetőségekhez. 

Ü g y véljük, j o g g a l állíthatjuk azt, h o g y p i l l a n a t n y i 
szükségletekre e g y tételben sem 100, sem 50, de m é g 25 
vagont sem i g e n lehet e l a d n i . 

A z Intéző Bizot tság tudatában v o l t ennek és m i n d e n 
évben idejekorán tett felterjesztést a mennyiség i korlátozá
sok megszüntetésére. 

Sa jnos , az e redmény m i n d e n esetben csak a k k o r követ
kezett be, a m i k o r a télnek, a n a g y o b b keres le tnek vége v o l t 
P a p i l l a n a t n y i szükséglet felmerülésének még a lehetősége 
is megszűnt. 

Sőt, p l . az 1934/35. év i termelésre ezek a korlátozások 
— 4 hónappal a j a v a s l a t felterjesztése után — m a i s érvény
ben v a n n a k . 

l e l e m é n y ü n k sze r in t m i n d a két hibát e l lehet kerülni. 

M a , a m i k o r már két tüzelési időszak t a p a s z t a l a t a i álla
nak a hátunk mögött , a m i k o r a r endsze r t már meglehetősen 
ismerjük, s e m m i akadálya n i n c s annak , h o g y a lehívási 
%-okat a k k o r állapítsuk meg , a m i k o r a tényleges termelés 
mértékével már tisztában v a g y u n k , v a g y i s május hó végén . 

A z t h i s z e m , ennek a két télnek a t a p a s z t a l a t a i után e l 
mondhat juk , h o g y az ország minimális szükségletét ismerjük. 

A z egyes hónapokra számításba veendő %-ok kiszámí
tásánál tehát ezt a minimális fogyasztást ke l l ene a l a p u l 
venni , n e m p e d i g a tényleg bejelentet t készleteket. 

A z t ke l l ene tehát megállapítani , h o g y a minimális h a v i 
szükséglet hány %-át t e sz i a tényleges termelésnek s ezt a 
fe-ot az első hónapban, de c sak i s az első hónapban 3—4 
százalékkal növelni azért, h o g y e g y váratlanul j ö v ő f o r g a 
lomemelkedés esetén a szükségletek ellátása, igazo lványok 
hiánya mia t t , e l ne a k a d j o n . 

A közszállí tásoknak az idény elejére va ló tolódása ezt 
a %-arány megállapítást már n e m befolyásolná, m e r t ezekre 
nézve továbbra i s f e n n ke l l ene t a r t a n i a m o s t a n i r ende lke -



zést, h o g y ezeket 1 0 0 % - i g kielégítsük és mennyiségüket a 
%-számítási alapból l e v o n j u k . 

Kétségtelen, h o g y emellet t a számítás mel le t t többterme
lés esetén az egy évi fatermés értékesítése 12 hónapnál hosz-
szabb időre tolódnék k i . 

D e h i s z e n a g y a k o r l a t b a n sem történt soha más. 
H a a termelésünk bármelyik esztendőben megha lad t a 

az idény egész szükségletét, a többlet készlet-gyanánt m a 
rad t v i s s z a a következő értékesítési idényre. 

Arról , h o g y több szükséglet jelentkezése esetén h o g y a n 
lehet a kérdést m e g o l d a n i , m a j d később lesz szó. 

A második szabályozandó kérdés az v o l n a , h o g y a F a 
f o r g a l m i R t . értékesítési lehetőségei elől m i n d e n szamba-
vehető akadályt e l ke l lene távolítani. 

Véleményünk szer in t teljesen elegendő v o l n a a n n y i k o r 
látot szabni , h o g y a F a f o r g a l m i R t . 1 vasúti kocsirakomány
nál k i sebb tételt n e m értékesíthet és aprított tűzifa szállí
tását n e m vállalhatja. 

A vállalat még "így is hátrányosabb he lyze tben lenne a 
nagykereskedőnél, a k i k közül a legtöbb detail-sziikségletek 
kielégítésével i s f o g l a l k o z i k . 

I t t most felmerülhet az a kifogás, m i védelme lesz a k k o r 
a. fakereskedőnek a F a f o r g a l m i R t . - v e l szemben. 

A m i k o r az egész szervezet mega laku l t , illetőleg az azt 
megelőző tárgyalások során a m a g u n k részéről sokszor k i 
jelentettük, h o g y igen kedvező eset lesz az, h a a F a f o r g a l m i 
R t . a te rmel t készletek 40—45 %-át m e g t ud j a vásárolni. 

A többi készletet a szabadon vásárló fakereskedelem 
fog ja felszívni, a m e l y i k a vidék ellátását, különösen az erdős 
részeken, m a j d n e m 1 0 0 % - i g kezében fog j a t a r t a n i . 

A következmények bennünket tel jesen igazo l t ak . 

A z 1933/34. évi termelésből a F a f o r g a l m i R t , 53,427.8 
vagont , 38.2%-ot tudot t megvásárolni, aminek azonban csak 
37.8%-át vette közvetlenül birtokosoktól, a többit részben 
kereskedőktől, részben vállalati kitermelésektől. 

A z 1934/35. évi termelésből már csak 43.976 vasúti kocs i 
rakomány készletet, az összes mennyiség 27.1 %-át tud ta 



megvásárolni , é sped ig 3 8 % - b a n közvet lenül b i r tokosoktó l . 
6 2 % - b a n kereskedőktől és termelőktől . 

H a m o s t a két számadatot egymássa l k a p c s o l a t b a hoz
zuk , a k k o r kiderül , h o g y az 1933/34. év i termelésből m i n d 
össze 14 .44%, az 1934/35. év i termelésből p e d i g 1 0 . 3 % j u t o t t 
a k e r e s k e d e l e m v a g y vál lalat i termelés közbelépésének e l k e 
rülésével a F a f o r g a l m i Részvény tá r sa sághoz . 

H a p e d i g az eladásait k ísér jük f i g y e l e m m e l , a k k o r m e g 
állapíthatjuk, h o g y két n a g y o b b közszál l í tást leszámítva, a 
F a f o r g a l m i R t . összes vásáro l t f a a n y a g a ú jbó l c sak a ke re s 
kedők út ján j u t o t t e l a f o g y a s z t ó közönséghez . 

A z o k a %-os a rányszámok, a m e l y e k e t a F a f o r g a l m i R t . 
a k e r e s k e d e l e m v a g y vál lalat i termelés k izárásával sze rze t t 
meg , n e m haladják m e g , sőt b i z o n y o s vona tkozásban e l s e m 
érik az t a %-os a rányszámot , a m e n n y i az o rszág egész tűz i fa 
fogyasz tásából az azelőtt i i dőkben e g y - e g y n a g y o b b ke res 
kedő cég kezén m e g f o r d u l t és m e g s e m közel í t ik az t a z 
arányszámot , a m i p l . kőszénből , faszénből , v a g y akárhány 
e g y é b fogyasz tás i c ikkből e g y - e g y nagykereskedő cég kezé
ben v a n . 

í m e , a b izony í t éka a n n a k , h o g y a k e r e s k e d e l e m m a i s 
é rvényben lévő túlzott véde lmének k o m o l y i n d o k a s inc s . 

A j ö v ő r e nézve tehát feltétlenül m e g k e l l ezt szüntetni 
s ennek el lenértékeképpen v i s z o n t természetszerűleg csök
k e n t e n i k e l l a z o k a t a kor lá tozásokat i s , a m e l y e k e t a F a f o r 
g a l m i R t . eladásaitól va ló függővé t evés a k ívü lá l lók értéke
sítésénél és szállításainál j e len te t t . 

E r r e a z o n b a n m a j d ké sőbb térünk rá. 

V e g y ü k m o s t elő a másod ik p a n a s z t , a kü lönös e lbánást 
igénylő választékokat . 

M i n d e n k i t u d j a , h o g y az In téző Bizo t t ság i l y e n külön 
elbánásban részesítet te: 

1. a ha jón szál l í tandó tűzifát, 
2. az akác tűzifát, 
3. a hántot t tűzifát, 
4. a bá rmi lyen fanemű v é k o n y d o r o n g f á t és 
5. a bükk- és g y e r t y á n d o r o n g o t . 



H o g y későbbiekben ne k e l l j e n ezekre a számadatokra 
visszatérnünk, i t t tájékoztatjuk olvasóinkat arról, m i l y e n 
%-arányban szerepel tek ezek a választékok a két utolsó ter
melési időszak készleteiben: 

1. ha jófa 1933/34-ben 6%, 1934/35-ben 4 .7%, 
2. akác tűzifa 1933/34-ben 5%, 1934/35-ben 6%, 
3. hántott f a 1933/34-ben 8.4%, 1934/35-ben 10.7%, 
4. v é k o n y d o r o n g 1933/34-ben 4 .3%, 1934/35-ben 5%, 
5. bükk-és gye r tyándorong 1933/34-ben 6.8 %, 1934/35-ben 

6.4%, összesen 1933/34-ben 30 .5%, 1934/35-ben 32 .8%. 
A m i n t azt mindnyájan t u d n i méltóztatnak, ezeket a 

készleteket már e d d i g i s különleges elbánásban részesítette 
az Intéző Bizot tság és a minisztérium és v a g y részben, v a g y 
egészen függetlenítette a F a f o r g a l m i R t , szállításainak me 
netétől. 

A hajófát azért, m e r t a téli hónapokon át hajóval szállí
t a n i lehete t len s í g y s e m m i akadálya n e m v o l n a annak , h o g y 
e r re továbbra i s fenntartassék az a rendkívül i intézkedés, 
m i s z e r i n t 75 % - r a a három őszi hónapban egyenként 25%-ával 
számítva, adassanak k i az igazolványok. 

A z akác szállítását már a k o r a t a v a s z i hónapokban meg
engedte a Bizottság, m e r t h i s z e n ez a f a tüzelésre nye r sen 
is jól használható, l e g n a g y o b b részben a fában szegény a l 
földi részeken kerül kitermelésre és csak i g e n r i t k a esetben 
szállítják n a g y o b b távolságra. 

S e m m i akadálya n e m v o l n a tehát annak , h o g y az akác
készletek március 1-től számítva 10—12 egyenlő h a v i rész
letben elszállításra kerüljenek. 

A hántott f a l e g n a g y o b b részben a pékipar szükségleté
nek a fedezésére szolgál, a m e l y szükséglet az időjárástói. 
m a j d n e m tel jesen független. I t t i s f e n n lehetne tehát tar 
t a n i az e d d i g i rendelkezést, h o g y szeptember 1-től k e z d v e 
12 egyenlő h a v i részletben l egyenek az igazolványok k i a d 
hatók. 

A v é k o n y dorongfára e d d i g i s 5 egyenlő h a v i részletet 
állapított m e g a Bizottság, m í g a bükk- és gyer tyán
dorongnál 7 h a v i részletben kerülnek az összes igazolványok 
kiadásra. 



E z t a r endsze r t i s m i n d e n további nélkül f e n n lehetne 
ős f enn ke l l ene t a r t a n i . 

H a már m o s t a közszáll í tások mértékét c sak a beje len
tett készletek 10%-ával vesszük számításba, a k k o r ezeknek az 
intézkedéseknek a révén az összes beje lentet t készleteknek 
40%-át már az árvédelmi s ze rv szállításaitól függetlenítet
tük, s í g y csak a megmaradó 60%-nál v a n b i z o n y o s mértékű 
korlátozásra szükség. 

E z t a korlátozást azután ú g y ke l l ene m e g o l d a n i , h o g y 
azért a kívülál lók részére i s biztosí tson o l y a n szállítási lehe
tőséget, a m e l y i k k e l azok feltétlenül számolni és élni t u d n a k . 

Próbá l juk mos t már ezt az e d d i g e l m o n d o t t a k a lap ján 
megszerkesz ten i . 

H a , a m i n t az t már az e lőbb m o n d o t t u k , a h a v i % - o k 
kiszámításánál az e d d i g észlelt minimál is fo rga lomból m i n t 
alapszámból i n d u l u n k k i és megszüntet jük az árvédelmi 
s z e r v v e l szemben az e d d i g é rvényben v o l t eladási kor lá to
zásokat, vé leményünk sze r in t ez már 8 0 % - i g biztosítja, a z 
árvédelmi s ze rv idejében va ló eladási lehetőségeit . 

Természetes do log , h o g y ú g y a minimál is mennyiség, 
m i n t a %-ok kiszámításánál f i g y e l e m m e l k e l l lennünk a z 
előző évrő l v i s s z a m a r a d t készletekre és az e lőbb már emlí
tett különleges elbánás alá kerülő választékokra i s . 

E n n e k a z o n b a n s e m m i akadálya n i n c s , h a a % - o k kiszá
mítását májusban végezzük, a m i k o r a t e rme l t készletek 
mennyisége már i smere tes s ebben az esetben az egész e lha 
tározás egyszerű számadási műveletté z s u g o r o d i k össze. 

H o g y a z o n b a n az árvédelmi s ze rv részére mégis lehes
sen b i z o n y o s mértékű biz tonsági szerepet f e n n t a r t a n i , a l eg 
helyesebb megoldás az v o l n a , h a a Ki rende l t ség f e l h a t a l 
mazást k a p n a a r r a , h o g y az ezek értelmében megál lapí to t t 
lehívási % - o k % részét már a hónap elején felerészben b u 
dapest i , felerészben v idéki szállítási igazo lványokban m i n 
den bejelentőnek k i a d h a s s a . 

E z v o l n a az a minimális mennyiség , a m i h e z m i n d e n be
jelentő m i n d e n hónapban hozzájutna előre i s m e r t mértékben 
és módom, t ek in te t nélkül a r r a , h o g y az árvédelmi s ze rv m i 
l y e n mértékben fe le l t m e g lehívási kötelezettségeinek. 



H a mos t f i gye l embe vesszük azt, h o g y az előbbiek sze
r i n t a bejelentet t készletnek 40%-át az árvédelmi szerv 
szállításaitól már függetlenítettük, a további 60%-nak a 
,%-része, v a g y i s 4 5 % ezzel a mos t j avaso l t megoldással 
s z a b a d u l n a f e l a függő helyzetből, a k k o r megállapíthatjuk, 
h o g y készleteinek 8 5 % - a felöl a m a g y a r termelés szabadon 
rendelkezhetnék és csupán 1 5 % v o l n a az, (a 6 0 % negyed
része) , a m e l y i k felet t va ló rendelkezési lehetőség az árvé
d e l m i szerv értékesítésétől függne. 

A 6Ö:%-nak ez a negyedrésze, tehát az egész készlet 15 
% - a szolgálná az árszabályozás, illetőleg kereslet- és kínálat
szabályozás céljait. 

A z Intéző Bizottságnak ke l lene m e g a d n i a jogot a r r a , 
h o g y az előző hónap és az ülés időpontjának forgalmát 
figyelembevevő, a k i n e m vett , illetőleg a Kirendel tség által 
k i n em adható negyedrész m i módon leendő kiadása felől 
határozzon. 

I rányelvként ke l lene k i m o n d a n i azt is , h o g y a m e n n y i b e n 
az árvédelmi sze rv a különleges elbánás alá n e m v o n t válasz
tékokból bármelyik hónap fo lyamán többet szállítana le az 
előírt minimális %-nál, ezt a többletet a Kirendel tség a B i 
zottság határozatának bevárása nélkül is , kiszolgáltatni kö
teles m i n d e n kívülállónak. 

Másrészről f e n n ke l lene t a r t a n i az Intéző Bizottság ré
szére az t a jogot , h o g y h idegebb időjárás, v a g y váratlanul 
felmerült szükségletek esetén j avas l a to t tehessen a m i n i s z 
tériumnak az illető hónapra megállapított %-os arányszám
n a k negyedrésszel leendő felemelése iránt. 

Ú g y véljük, h o g y ezekke l az intézkedésekkel elejét le
hetne v e n n i , illetőleg k i lehetne küszöbölni a most felmerülő 
p a n a s z o k túlnyomóan n a g y részét anélkül, h o g y az árvé
d e l m i szerv biztonságát csak v a l a m i v e l i s csökkentenők. 

Felmerülhet i t t még az a panasz , v a g y az az aggoda lom, 
h o g y egyes kivételes választékok (fenyőtüzifa, nyírtüzifa, 
s tb . ) , n e m részesülnek különleges elbánásban. 

M e g k e l l a zonban állapítanunk azt, h o g y ezek a válasz
tékok az ország termelésének i g e n k i c s i %-át tesz ik . 

N e h o g y azonban az i l y e n fakészleteknek v a l a m e l y i k ter-



melésben való várat lan fe lszaporodása a termelöt, v a g y b i r 
tokost nehéz h e l y z e t elé állítsa, f e l k e l l e n e h a t a l m a z n i az I n 
téző Bizot tságot a r r a , h o g y o l y a n o k k a l szemben , akiknél az 

i l y e n készletek az összes termelés 20%-át meghaladják, k i 
vételes szállítási %-ot ál lapí thasson m e g . 

U g y a n c s a k biztosí tani k e l l e n e az Intéző Bizot t ságnak 
azt az a l a p r e n d e l e t b e n már m e g a d o t t jogá t , h o g y o l y a n ter
melő b i r t o k o s s a l szemben , a k i n e k összes készlete a 25 vasúti 
kocs i rakományt m e g n e m h a l a d j a , kivételes elbánást állapít
has son m e g s e g y hónapban kiadható l egkevesebb igazo lvány-
mennyiségét i s a %-aránytól eltérő m a g a s a b b f ix-számban 
állapíthassa m e g . 

Ü g y érezzük, h o g y a m a i r e n d s z e r n e k e z e k k e l a m ó d o 
sításokkal va ló fenntartásához az e rdőgazdaságnak i g e n 
n a g y érdekei fűződnek. 

Kétségte len, h o g y m é g ezek m e l l e t t az a ránylag csekély 
korlátozások m e l l e t t i s l e sznek m a j d esetek, a m i k o r e g y - e g y 
p i l l a n a t n y i l a g jelentkező és talán e lőnyösen kielégíthető 
szükségletet, i l letőleg a n n a k ellátását e l k e l l magunktó l 
utasítanunk. 

A z t hisszük a z o n b a n , h o g y ez az á ldozat o l y a n csekély, 
amiér t a minimál is ártétel biztosítása, a hitelszerzés meg
könnyí tése és az e téren elérhető e g y é b e lőnyök bennünket 
könnyen kárpótolnak. 

Mákrészről , ú g y vél jük, h o g y a k e r e s k e d e l m e t sem éri 
a korlá tozások i l y e n lecsökkentésével o l y a n sérelem, amiért 
a s o k k a l n y u g o d t a b b , á l landóbb és b i z t o s a b b p i a c i h e l y z e t 
ne kárpótolná . 

Vé l eményünk s z e r i n t m a g a az a körü lmény , h o g y a F a 
f o r g a l m i R t . m i n d e g y i k évben vásárol t készleteinek több . 
m i n t 60%-át kereskedőktől és termelővál la la toktól vásá
r o l t a , b izonyí téka a n n a k , h o g y a r e n d s z e r n e m jár t a f a k e -
reskecle lem túlzott sérelmével. 

E g y e t l e n e g y kérdés v a n i t t még , a m i t e d d i g n e m érin
tettünk és ez a b u d a p e s t i szállítás kérdése. 

V é l e m é n y ü n k s z e r i n t az, h a az Intéző Bizot t ság hozzá
járulása nélkül k iadható igazo lvány-menny i ségek m i n d 
egyikére az 50—50%-os arányt állapítja m e g a ko rmányza t 



és csupán az e l m a r a d t 1 5 % - r a vonatkozólag m a r a d fenn 
az1 Intéző Bizot tság döntési j o g a afelől, m e n n y i lesz abból 
B u d a p e s t r e szállítható, a k k o r m i n d e n k i n e k az érdeke meg
felelően k i lesz elégítve. 

A m u l t évi 123.000 vagónos szállításból u g y a n i s körül
belül a fele, illetőleg 62.000 vasúti kocs i rakomány v o l t a bu
dapes t i szállítás. 

E b b ő l a z o n b a n v a l a m i v e l több, m i n t 10.000 vágón köz
szállítás címén ju to t t a kívülállóknak, a m e l y közszállítások 
mos t már az általános %-arányból lekapcsolódnak. 

H a ennek az alapján 111.000 vágón összes szállítást és 
ebből 49.000 v á g ó n budapes t i t számolunk, a k k o r 44.1%-os 
b u d a p e s t i %-arányhoz j u t u n k . 

A j a v a s o l t r endsze r mel le t t feltétlenül b u d a p e s t i i g a z o l 
vány t k a p n a a kívülál ló a különleges elbánás alá v o n t 3 0 % 
felére, azaz az egész termelés 15%-ára, továbbá a megmaradó 
részből kiadható %-résznek, v a g y i s 45%-na.k a felére, össze
sen tehát az egész termelés 37.5%-ára. 

H a most ezt a 37.5%-ot a közszállí tások levonásával 
maradó 9 0 % - r a v o n a t k o z t a t j u k , 41.7%-os arányszámot 
k a p u n k , a m i h e z még hozzájön az a % , a m i t a függőben tar
tott 15%-ból az Intéző Bizot tság hónapról-hónapra m e g 
állapítana, 

Kétségtelen tehát, h o g y emel le t t a megoldási m ó d m e l 
let t m i n d e n k i B u d a p e s t r e hozhatná m i n d a z t a fát, a m i t ide 
közszállítás céljaira lekötött és a megmaradó fájának a n n y i 
%-át. ahány %-át t e sz i B u d a p e s t , (most már N a g y - B u d a 
pest) összes fogyasztása az egész ország fogyasztásának. 

Másrészről az árvédelmi sze rv azza l , h o g y a budapes t i 
igazolványok arányszámát az intézkedés őnála továbbra sem 
korlátozná, egyrészről némi kárpótlást k a p n a azért, h o g y 
külföldi fájával Budapestről aránytalanul n a g y o b b m e n n y i 
ségben s z o r u l k i , másrészről még egy biztosítékot k a p n a a r r a 
nézve, h o g y felvásárolt fáját e l i s t u d j a h e l y e z n i . 

M e r t a z z a l v i s z o n t m i n d e n k i n e k tisztában k e l l l enn ie , 
h o g y i l y e n i rányú garanciák nélkül n e m f o g u n k vállalkozást 
találni, a m e l y i k a kötelező felvásárlás és hitelnyújtás kocká
zatát és terhét magára vegye . 



2. Az 1935. évi fabehozatal mérlege. 
R e n d e s szokásunkhoz h íven i d e i k t a t j u k a z 1935. év i f a -

behoza t a lnak mennyiségé t és értékbeli összehasonlí tását a z 
elözö évve l s zemben . 

Fabehozatalunk mennyisége az 1934. és 1935. években 
10.000 kg- kocsirakoinányokban. 

A z 1934. év ive l 

1934 1935 s z e m b e n 

több keveeebb 

20.499 16 355 4.144 
3.340 3.141 — 199 
6 374 8.372 1.998 — 

G ö m b ö l y ű fenyőfa . 18.495 18.980 485 — 
G ö m b ö l y ű l o m b f a 1.422 1 612 190 — 

43 33 — 10 
Bárdolt f enyőfa . 6.539 5.866 — 673 

94 199 105 — 
Kádárfa . . . 64 85 21 —• 
B o g n á r f a 26 55 29 — 
Fűrészel t f enyő fa . 27.365 26.074 — 1.291 

1.036 1.237 201 1 . 

Összesen: , 85.297 82.009 3.029 6.317 

Fabebozatálunk értéke 1934. és 1935. években, érték 
ÍOOO pengőben. 

1934 1935 

A z 1934. é v i v e l 
s z e m b e n 1934 1935 

több k e v e s e b b 

Tűz i fa 3.611 2.858 _ 753 
Faszén . . . . . . 2 .037 1.676 — 361 

1.793 2.522 729 — 
G ö m b ö l y ű f e n y ő f a , 6.604 6.327 — 277 
G ö m b ö l y ű l o m b f a 569 658 89 — 

24 17 — 7 
3.402 2.887 — 515 

33 70 37 — 
76 101 25 — 
17 45 28 — 

Fürészelt f enyő fa . 21.234 20.024 — 1.210 
830 1.124 294 

Ö s s z e s e n : 40.230 38.309 1.202 3.123 



A m i n t az adatokból kiviláglik, a behoza ta l a m u l t évvé! 
szemben ismét visszaesést m u t a t és p e d i g ú g y mennyiség, 
m i n t érték tekintetében. 

A 1.6.000 vasúti kocs i rakományt meghaladó tűzifa be
hozatalból több m i n t 3000 kocsi rakomány es ik a határmenti 
f o r g a l o m r a s ebből m a j d n e m másfél ezer kocsi rakomány az 
osztrák határ mentére. 

A. külkereskedelmi szerződések alapján behozott meny-
nyiség a l i g h a l a d j a m e g a 12.000 vasúti kocsirakományt s 
í g y ke rek számban a m u l t évi vasúton és hajón szállított 
tűzifa mennyiségnek körűibeiül 10%-a . 

M i n t örvendetes tényt állapítjuk m e g ezúttal is a göm
bölyű fenyőfabehozatal emelkedését, amiből azt látjuk, hogy 
a belföldi fűrészipar k e z d l a s san lélekzethez j u t n i . 

M é g m i n d i g kevésnek t a r t j uk a z o n b a n az e téren elért 
eredményt, mer t h i s z e n a l i g néhány évvel ezelőtt gömbölyű 
íei lyőíabehozatalunk m e g h a l a d t a a 22.000 vasúti kocs i 
rakományt. 

K é t külön tételre a k a r u n k még i t t rámutatni, amelyek, 
ha közvetlenül n e m is , de legalább közvetett vonatkozásban 
érintik a. m a g y a r erdőgazdaságot . 

A z e g y i k a cserzőanyag-forgalom. 
M í g az 1934. évben mindössze 1037.5 vasúti kocs i r ako 

mány cserzésre szánt a n y a g o t vittünk k i 528.000 pengő ér
tékben, a d d i g 1935-ben ez a kivitelünk 2021 vasúti kocs i -
rakományra emelkedet t 1,278.000 pengő értékben. 

A mennyiségi leg közel 80%-os emelkedés tehát az ér
tékben több m i n t 100%-os emelkedésnek fe le l meg, élénk 
tanúbizonyságául annak , h o g y a Németország felől meg
nyi lvánuló n a g y keresle t az árakban i s erősen éreztette 
hatását. 

A másik a papírbehozatal, aho l , sajnos, az ellenkezőről 
k e l l beszámolnunk, mer t a m u l t é v i 6380 vasúti kocs i r ako
mány 655.8-ra szökött f e l s az érték 20,031.000 " pengőről, 
20,462.000 pengőre emelkedet t . 

E z t a számadatot még m i n d i g i g e n melegen ajánljuk a 
m a g y a r erdőgazdaság f igyelmébe, a n n a k a megfontolásánál, 
vá j j on érdemes volna-e celulózegyártásra már f i a t a l ko ruk-



bán is a l k a l m a s nagyhozadékú fenyőfé lék tenyésztésére b i 
zonyos mértékig áttérni. 

3. Nyílt levél tek. Pechtol János uradalmi főerdész úrhoz. 

Föerdész úr a Nimród Vadászújság ez év i február 10-én 
megje len t számában vezető c i k k e t írt „Vadászat, Erdészet, 
Gazdaság" c ím a la t t . 

E n n e k a c i k k n e k „Erdésze t és vadászat" c ímű második 
fejezetében, többek között , a következőket í r ja : „ I t t i s csak 
panaszoka t lehet h a l l a n i a nagymére tű vadkár m ia t t . 
M i n t h a b i z o n y ezek a vadkárok n e m f o r d u l t a k v o l n a elő mai
sok évtizeddel e lőbb i s ! H o g y a k k o r miért bírtuk k i és miért 
nem bír juk m o s t ? . . . I t t i s a többtermelés j e l s z a v a dühöng." 
„Másik védelmi mód, h o g y ne h a g y j u k tú lszaporodni az 
ál lományt, m e r t h a 40—50 ka t . h o l d erdőterületre 1—i 
sza rvas ju t , n e m t u d a k k o r a kárt o k o z n i , m e l y számottevő 
v o l n a . A z i l y e n a rányban leapasz to t t á l lomány kellő ivat--
a rányban értékesebbé i s vál ik ." „ D e m i n t a gazdaságnál,, 
ágy i t t i s r endesen túlbecsülik a kárt. É s h a m é g hozzá e g y 
magasál lású szakember , k i n e k szakértelme n e m i s vitatható, 
az t . talál j a m o n d a n i , h o g y n e m szere t i az e rdőben a s z a r v a s t 
látni, ez elég ahhoz , h o g y alárendeltjeit a v a d el lenségeivé 
tegye. Elképzelhető, h o g y i l y e n területen m e n n y i ö röme 
t e l i k a vadászat bér lő jének! A külön keze l t e rdőgazdaság 
i p a r k o d i k , a h o l c sak tehet i , a bérlő féltve g o n d o z o t t vadjá t 
nyuga lmában háborgatni . N e m k e l l más, c sak fagyüj tésre , 
gomba- , g y ö n g y v i r á g - és szamócaszedésre a d j a n a k engedélyt 
az egész területre! É p p e n a b b a n az időben zavarják ezze l a 
vada t , a m i k o r a l e g n a g y o b b n y u g a l o m r a v a n szüksége: e l les 
idején. Ezér t tehát c s a k i s ot t lehet összhangot t e r emten i , 
aho l az erdészeti személyzet a vadászattal j á ró vadszere te t 
magaslatán áll, s a v a d nyugalmát m i n d e n időben, de külö
nösen i l y e n k o r a l e g n a g y o b b eréllyel biztosítja. H a m i n d e n 
hol ez le t t v o l n a a he lyze t , n e m j u t o t t u n k v o l n a oda , h o g y a 
vadászati ügyek intézését kivet ték az erdészeti szakosztály 
kezéből ." 

„ M i k o r erdőmérnökeink az i r o d a he lye t t az erdőt jár-



;ják, logar léc he lye t t v i g y e n e k m a g u k k a l a v a d szeretetével 
te l t szívet. Mindjá r t kevesebb vadkár t f o g n a k látni, és v a d -
szeretetük a r r a f o g j a őket késztetni, h o g y megtegyenek} 
m i n d e n t a v a d érdekében, a m i módjukban áll, h o g y bő táp
lálék nyúj tásával erdészetileg kevesebb kár l e g y e n . Igazán 
erdészek i s c sak a k k o r lesznek, h a e g y b e n i g a z i vadászok i s . 
E z e k u g y a n i s i s m e r i k területük m i n d e n zegét-zugát, és n e m 
elégszenek m e g a z z a l , h o g y egy -egy kényelmes úton v é g i g 1 

k o c s i z n a k v a g y az erdöhasználások területét időközönként 
bejárják, azoka t a területeket a z o n b a n , a h o l történetesen 
erdészeti m u n k a n e m a k a d , évekig n e m látják. Ve lük szem
ben az erdész-vadászt, a re j te t t h e l y e k e n m e g b ú v ó r agado 
zók, télen a segélyre szoruló hasznos v a d késztetik a l ege l 
re j te t tebb h e l y e k bejárására. E z e k bő h e l y i i smere t r e tesznek 
szert , s í g y n e m c s a k az t tudják, h o l k e l l a v a d o n segíteni, 
hanem~ázt i s , h o g y h o l és h o g y a n lehet a kártételt mérsé
k e l n i , m e r t erdőt i s , v a d a t i s e g y f o r m á n i smernek , szeretnek." 

I s t e n segítségéve] 42 esztendeje f o l y t a t o m a m a g a m 
mesterségét. 

E b b ő l a szolgálatból 18 esztendőt egy k i c s i , a l i g 310.000 
ho ldas kincstári e rdőgazdaság területén töltöttem e l . 

Sőt u g y a n e z a l a t t az idő a l a t t a l egszorosabb összeköt-
ttítést t a r t o t t u k fönn a velünk körülbelül 70 km-es határ
v o n a l o n tőszemszédos másik, több m i n t 200.000 ka t . ho lda s 
ál lami erdőbir tok személyzetével . 

E z e n a v a l a m i v e l több m i n t 500.000 ka t . h o l d a s terüle
ten, a t isztviselők részére f enn t a r t o t t apró vadászterületeken 
kívül , mindenütt bérbe v o l t a d v a a vadászat , 

A s o r s o m utána a fö ldmíve lésügy i minisztér ium k i n c s 
tári erdészeti főosz tá lyba sodor t . M i n t a kincstári gazdaság
ügyei t intéző ügyosz tá ly e g y i k tagjának, m ó d o m b a n v o l t az 
a k k o r m é g több m i n t 2 mil l ió ka t . h o l d a s kincstári erdőbir
t o k n a k tekintélyes részét bejárni, a h o l a többi területek sz in 
tén vadászat i lag bérbe v o l t a k a d v a . 

A háború utolsó esz tende iben a tisztviselö-sors e g y o l y a n 
h i v a t a l élére állított, a h o l m é g a magánszolgálatban lévő 
erdötiszt-kollégák i g e n számottevő része i s m e g f o r d u l t . 

I t t talált az ország megcsonkí tása i s , később p e d i g , m i n t 



vállalati vezér igazgató , azután m i n t a társadalmi érdekkép
vise le t t isztviselője, i g e n je lentékeny részét összejártam á 
Osonkaország erdőgazdaságainak és m e r e m állítani, h o g y 
baráti j óv i s zonyban érintkeztem k i n n és b e n n az erdőtiszti 
k a r n a k i g e n je lentékeny részével, sőt láttam szolgálatban és 
szolgálaton k ívül i g e n sok a l t i s z t e t i s . 

I g e n sok v o l t ezek közöt t i s o l y a n , a k i n e k a kezelésére 
bízott területen a vadászat i j o g o t bérlet útján értékesítik. 

É s e k k o r a személyzet között , e n n y i ember között , egyet
len egyet sem találtam, a k i r e rá lehetet t v o l n a húzni a fő-
erdész úrnak az t a kijelentését: „ a kü lön k e z e l t e rdőgazda
ság i p a r k o d i k , a h o l c sak tehet i , a bérlő fél tve őrzött vadjá t 
nyugalmában háborí tani ." 

Sőt, a bérbeadott kincstári területek tú lnyomóan n a g y 
részén, a vadászbér lők felkérésére, a kincstári erdészeti sze
mélyzet látta e l a vadászattal j á ró teendőket i s a bérlő u r a k 
1 egna g y o b b meglégedésére . 

E n n e k i g e n sok poz i t ív b izonyí tékát láttam a k k o r . 
Sőt m é g m a i s sok esetet t udok , a m i k o r a menekül t ' és 

e lha l t erdőtiszt leszármazóinak ez ügye i t i s i g e n melegen 
karolják f e l egyes vadászbérlő u r a k . 

B izonyá ra n e m azért, m e r t az e l h a l t n e k i k sok ke l l eme t 
lenséget okozo t t a bérelt vadászat gyakor lásánál ! 

N e m g o n d o l j a , i g e n t i s z t e l t Főe rdész úr, h o g y ez az í g y 
általánosságban o d a dobot t gyanúsí tás egyúttal súlyos rága
l o m is a m a g y a r erdötiszti k a r és erdészeti személyzet e g y 
igen n a g y részével szemben 1? 

M e r t t e sz ik t u d n i , m i t j e l en t ez? S e m m i egyebet , m i n t 
azt, h o g y a személyzet n e m respektálja a kenyéradó gazdája 
által aláírt v a g y j óváhagyo t t vadászbérlet i szerződést, h a 
nem egyszerűen lehetetlenné a k a r j a t e n n i a bérlet g y a 
korlását, 

M i v e l p e d i g én i g e n sok vadászat i lag bérbeadot t erdő
gazdaság t i s z t i - és a l t i s z t i személyzetével sűrűn érintkeztem 
és érintkezem m a i s , ezeknek a nevében i s t i sz te le t t e l bár, de 
a leghatározottabban visszautasí tom a Főerdész úrnak ezt a 
gyanúsítását. 

Sőt engedje m e g n e k e m a n n a k a kijelentését, h o g y l e g -



alább i s meggondolat lanságnak t a r t o m azt, h a v a l a k i , a m i n t 
a cikkből kivehetőm, egy-két szórványos esetből k i fo lyólag , 
anélkül, h o g y a véleménynek a helyességéről meggyőződés t 
iparkodnék szerezni , egy ny i lvános sajtó-orgánumban i l y e n 
kijelentéseket tesz. 

A m i már mos t Főerdész úrnak az irodára és a logarlécre 
vonatkozólag tett célzásait és ezze l k a p c s o l a t b a n az erdő
mérnöki k a r n a k adot t jótanácsát i l l e t i , engedje m e g nekem, 
h o g y azt a jótanácsot megford í t sam p e d i g i i g y , h o g y azok 
az u r a k , a k i k erdőmérnöki képesítés nélkül j u t n a k abba a 
szerencsés v a g y n e m szerencsés he lyze tbe , h o g y v a l a m e l y i k 
erdőgazdaság ügyeit i s intézhetik, i gen i s v i g y e n e k m a g u k 
k a l a v a d szerető szív me l l e t t logarlécet i s . 

A logarléc u g y a n i s egy o l y a n f u r c s a szerszám, a m e l y i k r e 
csak a n n a k v a n szüksége, a k i g o n d o l k o z i k és gondolkozás 
közben számol i s . 

P e d i g az én szerény fö l fogásom szer in t m a annak , a k i 
e g y gazdasági ág ügyei t intézi, különösen a k k o r , h a m i n t 
egy magánember megbízot t ja a magánvagyon kezeléséért 
legalábbis erkölcsileg felelős, m i n d e n lépésénél g o n d o l k o z n i 
és számolnia k e l l . 

D e különösen számolnia k e l l annak , a k i az ezerféle 
adóval és m i n d e n egyéb t ehe r re l a g y o n - n y o m o r g a t o t t és az 
előle kitérni n e m tudó m a g y a r föld v a l a m i l y e n módon való 
használatát i rányítani h iva to t t . 

É s h i g y j e e l nekem a Főerdész úr, h o g y ennél a gon 
dolkozásnál és számításnál, a m e l y i k n e k a m a i „főerdészt" 
az erdőbe is el k e l l kísérnie, a logar léc hűségesebb és hasz 
nálhatóbb munkatárs, m i n t a p u s k a . 

V e g y e tudomásul a Főerdész űr, h o g y a kétségtelenül 
jóakaratú tanácsa nélkül i s e l f o g j u k v i n n i , ú g y m i n t edd ig , 
ezen tűi i s a v a d szerétével telt szívet is és á puskát is 
m a g u n k k a l . 

D e ellentétben a Főerdész úr jótanácsával, a logarlécet 
nem f o g j u k o t thon h a g y n i . 

M e r t a k i a logarlécet o t thon h a g y j a , a vadászat közben 
m a i d csak a puskára és a v a d r a g o n d o l s a k k o r n e m lesz 
még az az előnye, a m i r e a Főerdész úr a n n y i r a h i v a t k o z i k . 



hogy j o b b a n f o g j a i s m e r n i az erdőt, m i n t a n e m vadászerdész. 
Szenvedélyes vadász v a g y o k . Sőt az t i s e lárulom a F ő 

erdész úrnak, h o g y e g y i k m a g y a r n a g y b i r t o k o s bőkezű j ó 
indulatából, teljesített apró ellenszolgáltatások elismerése
képpen, egynéhányezer h o l d a s n a g y v a d a s terűlet állan
dóan a rendelkezésemre áll. 

A szemem n a g y o b b távolságra m a i s kitűnő, ennek da 
cára akárhányszor megtör ténik v e l e m , h o g y a kisérő erdő-
őrnek k e l l a kabátomat megrántani , h o g y a nyí l t területen 
álló v a d r a f i gye lmez t e s sen . M e r t n e m t u d o m meglátni az 
erdőtől a vada t , a n n y i r a leköt m é g i l y e n k o r i s az erdő m i n 
den legkisebb- életjelenségének a megnyi lvánulása . E n g e d j e 
meg n e k e m a t i s z t e l t Főerdész úr a n n a k a megállapítását , 
hogy Főerdész úrnál ennek az ellenkezőjét vé lem tapasz 
ta ln i , h o g y n e m méltóztatik meglátni a vadtól az erdőt. 

H a én a Főerdész úrnak volnék, a b i r tokos-gazdám jó l 
fölfogott érdekének száz százalékos tudatában n e m hánynám 
föl a m a i erdötisztikarnak azt , h o g y i t t i s „ d ü h ö n g a több-
termelés", m e r t h i g y j e e l n e k e m a Főerdész űr, h o g y e r r e a 
..dühöngő többtermelésre" m a az erdőbir tokosnak v a n l e g 
első s o r b a n szüksége, mer t azt j e l en t i , a m i b e n l e g n a g y o b b a 
hiány: jövedelmet , pénzt! 

D e tudja-e az t i g e n t i s z t e l t Főe rdész úr, h o g y ez a 
dühöngő többtermelés, a legutolsó 3 esztendőben éppen a 
Főerdész úr és csak vadásztársai által l e g j o b b a n ki fogásol t 
gyérítések és tisztítások révén több m i n t 25.000 vasút i k o c s i 
rakomány tűzifával szaporította a vasúton szállítható m a 
g y a r fakészletek mennyiségét és körülbelül u g y a n e n n y i t j u t 
tatott a h e l y i szükségletek födözésére? 

Tud ja - e azt, i g e n t i sz te l t Főe rdész úr, h o g y ez legalábbis 
3--4 mill ió pengő értékű munkabér t és fuvarbért , v a l a m i n t 
a ke reskede lmi mérlegnek legalább 7—8 mil l ió pengőve l va ló 
javulását eredményezte er re a szerencsétlen országra? 

Tud ja - e azt, h o g y ez 12—15.000 m a g y a r munkáscsalád
nak még az e lőbb említetteknél i s többet je lentet t , t. i . m u n 
kát és kenye re t . 

N e m keresem, h o g y a Főerdész úr az 1935, I V . t.-r-\ 
m e l y i k §-a alapján használja a címét. 



A z t a z o n b a n kénytelen v a g y o k megállapítani, hogy 
a k k o r , a m i k o r az általam kifogásol t cikkét megírta,, nem 
csak arról tett tanúságot, h o g y az erdőgazdaság m a i leg
égetőbb problémáit a vadászat me l l e t t n e m látja meg , de 
h o g y hiányzik a Főerdész úrból az a b i z o n y o s megbecsülése 
a saját szakjának és az ezáltal az utolsó években teljesített 
munkának, a m e l y i k megbecsülés e d d i g nálunk általánosan 
szokás v o l t . 

N e m t u d o m megállapítani azt, hány százalékával érint
kezet t a Főerdész úr a m a g y a r erdömérnőki k a r n a k és a 
m a g y a r erdészeti személyzet többi részének. D e i g e n i s meg
á l lap í tom azt, h o g y j o g t a l a n u l és bántóan általánosított 
a z z a l a foglalkozási ággal szemben, a m e l y i k n e k az egy ik 
legszebb, legpatinásabb és legkedvesebb címét m a g a i s hasz
nálja. 

N e essék azután, i g e n t i sz te l t Főerdész úrnak zokon , ha 
ezért az eljárásért az ennek megfelelő bánásmódban f o g ré
szegülni azok részéről, a k i k ezt a címet másféle sze l lemben 
és más szívvel v i s e l i k , m i n t a Főerdész úr. 

Budapes t , 1936. évi március hó. 

Biró Zoltán 
o k i . erdőmérnök, n y . m i n i s z t e r i tanácsos, 

az „Erdészet i L a p o k " szerkesztője. 

* 
C h r o n i k . 
1. Der Preisschutz des Brennholzes i s t geaneinsames Interessé 

der B e s i t z e r , E r z e u g e r n n d des H a n d e l s u n d b a n n a u c h w e i t e r h i n 
n u r d u r c h e ine entspíreehende R e g e l u n g des U m s a t z e s ge s i che r t 
w e r d e n . D i e R o l l e der z u dies-em Z w e c k i n s Lében ge ru fenen 
, , A . G. für Ho lzu ims ia t z" w a r i m a l l g e m e i n e n b e n r i e d i g e n d , zu r 
Übe rh rückung gewis&er , n o c h bes tehender S c h w i e r i g k e i t e n g ib t 
Verfasacsr — a u f G r u n d de r s t a t i s t i s c h e n A n g a b e n des v o r j a h r i -
g e n U m s a t z e s — b e w e i s k r a f t i g e V o r s c h l a g e . 

2. Die Holzeinfnhr des Jahres 1935 w e i s t w i e d e r e i n e n n i c h t 
u n e r h e b l i c h e n R ü c k g a n g v o n 3000 W a g g o n s auf . D a s we i t e re 
s t a r k e A b f l a u e u des R r e n n h o l z - u n d S c h n i t ' t m a t e r i a l i m p o r t e s s i n d 
e r f r e u l i c h e Z e i c h e n de r G e s u n d u n g , d a d i e s t e igende M e n g e der 
i n R u m r p f u n g a r n fas t v ö l l i g f e h l e n d e n Nadelhölzklö tzer a u c h für 



die sohwergeprüf te , e i n h e i m i s c h e Ságe indus t iüe d a u e r n d e A r . b e i t s -
mögl ichke i t bedeute t . 

3. D i e i n detr Öffen t l ichke i t e i n e r J a g d z e i t u n g ausgefcproehene 
B e s c h u l d i g u n g , dass d e r F o r s t i n g e n i e u r n e b e n d e m R e c h e n s c h i e -
ber w e n i g Ver s t ándn i s s für d i e I n t e r e s s e n des J a g d b e t r i e b e s 
a u f b r i n g e n könne , w i r d v o n i V e r f a s s e r m i t H i n w e i s a u f d i e 
L e b e n s b e d i i i g u n g e n d e r F o r s t w i r t s c h a f t u n d a u f d i e thohen j a g d -
l i dhen V e r d i e n s t e u n g a r i s c h e r F o r s t b e a m t e n s c h a r f s t e n s zurück-
g e w i e s e n . 

« 

C h r o n i q u e . P a r Z. Biró. 
L e s q u e s t i o n s de j o u r de l a s y l v i c u l t u r e h o n g r o i s e s e r o n t 

t r a i t e s p a r c o n t i n u a t i o n sons ce t i t r e p a r l ' A u t e u r . 
1. La défense du prix du bois de chauffage est u n intéret 

c o m m u n des p rop r i é t a i r e s de foré ts , et d u c o m m e r c e et n e p e u t 
étre assuré p o u r l ' a v e n i r q u e p a r u n e r é g u l a t i o n c o r r e s p o n d a n t e 
d u m a r c h é . Cetté r é g u l a t i o n est á l a c h a r g e de l a „ S o c i é t é A n o n y m e 
d u M a r c h é de B o i s " , d o n t 1'activité est en g é n é r a l s u f f i s a n t . C ' e s t 
p o u r p a r e r a u x v i c i s s i t u d e s e n c o r e e x i s t a n t e s , q u e l ' a u t e u r , se 
basan t s u r l e s données s t a t i s t i q u e s de l 'année passée, d o n n e des 
p r o p o s i t i o n s trés ju s t i f i é s et déta i l lés d a n s l ' a r t i c l e présente . 

2. L'importation de bois pour l'année 1935 m o n t r e de n o v e a a 
u n r éduc t ion de p rés de 3000 w a g o n s . Cetté d i m i n u t i o n e o n t i n u e 
de l ' i m p o r t en bo i s de c h a u f f a g e et sc ió est u n s y U m p t o m e f a v o -
rab le d o n n a n t p r e u v e d ' u n a s sa in i s somien t p a r l e f a i t , q u e l es 
s c i e r i e s d u p a y s m u t i l é t rés é p r o u v é s e n r e t r o u v e n t de p l u s e n 
p l u s l e u r s ac t iv i t és p a r l e s c i a g e de g r u m e s de con i f é r e s i m -
portés m a n q u a n t p r e s q u e to t á l emen t én H o n g r i e - M u t i l é e . 

3. L , a u t e u r r e f u s l e p l u s f o r t l e dé fau t i m p u t é a u x i n g ó n i e u r s 
fo r e s t i e r d a n s l a p l u s g r a n d é pub l i c i t é d ' u n J o u r n a l de chasse . 
s u i v a n t l e q u e l l e s i ngén i eu r s f o r e s t i e r ne s ' occupen t q u e d u rég le 
l o g a r i t h m i q u c et d u t o u t des i n t e r e t s de chasse , m o n t r a n t a u x 
éx igences de l a s a i n e s y l v i c u l t u r e et a u x mér i t e s trés d i s t inguées 
des ingén ieurs f o r e s t i e r s h o n g r o i s . 

# 

C h r o n i c l e . B y Z . Biró. 
U n d e r t h i s t i t l e the <actualit ies o f t h e H u n g á r i á n f o r e s t y a r e 

c o n t i n u a l l y d i s c u s s e d b y the p r i n c i p a l e d i t o r . • 
1. The pricc-protection of the firewood i s f o r t h e c o m m o n 

in te res t o f the f o r e s t - o w n e r s , the p r o d u c t i o n , a n d m e i ' o h a n t s a n d 
the m a i n t e n a n c e of i t , o n l y b y a s u i t a b l e r égu l a t i on o f the tnans-
a c t i o n p o s s i b l e . T h e r e g u l a t i n g p a r t o f the „ W o o d T r a n s a c t i o n 
J o i n t ' S t o c k C o m p a n y " — e s t a b l i s h e d f o r t h i s p u r p o s e — h a s been 



gen-e ra l ly of the success d e s i r e d ; i n the f o l l o w i n g s o m é p r o p o -
s i t i o n s w i t h p o w e r of a r g u m e i i t s a re g i v e n b y the a u t h o r f ounded 
o n l a s t y e a r s s t a t i s t i c s w h i e h seeims to be the r i g h t w a y to 
overcoime the r e imla in ing d i f f i c u l t i e s . 

2. The wood import of 1935. s h o w s .a f a l l i n g o f f a g a i n of about 
3000 w a g g o n s . I n the f i r s t P lace the c o n t i n u a l d i m i n u t i o n of the 
i m p o r t o f f i r e w o o d a n d s a w n - g o o d s a re j o y f u l l s i g n s of r e cove ry , 
f o r the i n c r e a s i n g q u a l i t y of c o n i f e r o u s l o g s — w h i c h todays 
H u n g a r y a l m o s t l a c k s — b r i n g s a lo t o f w o r k f o r the h a r d hi t 
n a t i v e s a w - m i l l s . 

3. T h e a c u u s a t i o n tha t the f o r e s t e n g i n e e r s don ' t c a r e főre the 
i n t e r e s t s of h u n t i n g , a p p e a r i n g i n .a H u n t i n g p e r i o d i c a l , i s 
e m p h a t i c a l l y d e n i e d b y t h e a u t h o r , b y r e f e r r i n g to the v i t a i 
int ierests o f f o r e s t r y a n d the g r e a t h u n t i n g m e r i t s o f the H u n 
gá r i án fo res t e r s . 

Változás az erdészeti ügryek intézésében 
M a i lapszámunk h i v a t a l o s közleményei között hozzuk 

k i v o n a t o s a n ' azt a rendelkezést, a m e l y i k a fö ldmívelésügyi 
minisztér ium új személyi és ügybeosztására v o n a t k o z i k . 

A köz lemény sze r in t az erdészeti ügyek a rendele t meg
jelenése óta dr. Péchy Tibor m i n i s z t e r i osz tá lyfőnöki címmel 
és j e l l e g g e l felruházott m i n i s z t e r i tanácsos hatáskörébe 
kerüllek. 

D r . P é c h y T i b o r neve az erdőgazdaság d o l g a i t közelebb
ről ismerők előtt már e d d i g sem i smere t l en , m e r t h i s z e n az az 
eredményes ha rc , a m i t a fö ldmíve lésügyi kormányzat a 
m a g y a r erdőgazdaság termékeinek a külkereskedelmi tár
gya l á sok során va ló megvédése érdekében fo ly ta to t t , elvá
l a s z t h a t a t l a n u l v a n összeforrva d r . P é c h y T i b o r nevével . 

A m i k o r i t t őszinte köszönettel és elismeréssel emléke
zünk m e g arról az igazán n a g y , odaadó és értékes munkás
ságról, ame lye t ezeknek a kérdéseknek a tárgyalásánál k i -
f e j tett, v a l a m i n t arról a belátó megértésről és jóindulatról , 
a m e l l y e l ezeket a kérdéseket m i n d e n k o r fogadta és tárgyalta, 
most , a m i k o r a kitüntető megbízás alkalmából őszinte öröm
mel üdvözöl jük , egyúttal a r r a kérjük, h o g y ezt a megértést 
és jóakaratú támogatást az erdőgazdaság többi ágazatai ré
szére is biztosítsa. 



A vadkár kérdése. 
Bármi lyen körül tek in tésse l és a l a p o s m e g v i t a t á s a l ap ján ké

szül i s e g y tö rvény , természetes , h o g y e g y b i z o n y o s idő m ú l v a , 
egyszerűen azért, m e r t a z idő e l t e l t és a k ö r ü l m é n y e k m e g v á l t o z 
tak, elévül. I l y e n k o r a n n a k r e f o r m j a ,a megvíáiltozott v i s z o n y o k 
nak v a g y f e l fogásnak megfe l e lő á ta lakí tása szükségessé vá l ik . 

í g y áll <a h e l y z e t a vadásza t i t ö r v é n n y e l i s , m e l y n e k m e g 
alkotása óta n e m h i á b a mú lo t t e l 53 esztendő. F e j l ő d ö t t a v a d t e 
nyésztés, növekede t t a viadállomláiny és f e j lődö t t ó r iás i m é r t é k b e n a 
gazdasági élet. Ezér t e n n e k a t ö r v é n y n e k i s n e m e g y része s z o r u l 
a megvá l tozo t t v i s z o n y o k n a k m e g f e l e l ő vá l toz ta tásra . 

E z a szükség n e m m o s t merü l t f e l . T ö b b ízben szóba kerül t 
már, h a n e m i s t ö r v é n y j a v a s l a t a lakjában, h a n e m a k ö r ü l m é n y e 
ket j ó l i smerő közélet i e g y é n i s é g e k ke l lően m e g i n d o k o l t n y i l a t l k o -
za ta iban . — 

Érdekes, h o g y a kü lönfé le k o r m á n y o k , bá r i smerhe t ték a v i 
szonyoka t , m i n d e z i d e i g v o n a k o d t a k a vadásza t ta l k a p c s o l a t o s kér
déseket megv i t a t á s t á r g y á v á t e n n i . A h a n g u l a t a g g o d a l m a s n a k 
látszott. A t t ó l l ehe te t t t a r t a n i , h o g y a vadásza t el lenségei k e r e 
kedvén felül , e g y t ö r v é n y r e f o r m m a g á t a vadásza to t t enné tönkre . 
Még é rdekesebb a z o n b a n az, h o g y a z ú jabb i dőben e g y ezze l 
egyenesei) el lentétes h a n g u l a t e rősödö t t m e g , m e l y n e k n e m c s a k 
h iva t a los h e l y e n v a n erős támasza, h a n e m az o r szágos intézke
dések m e g a l k o t á s a kö rü l n a g y sú l lya l b í r ó e g y é n i s é g e k közö t t 
egész s e r e g szószó ló ja v a n . E h a n g u l a t a l a p j a az az e l g o n d o l á s , 
hogy az egész o r szág e g y n a g y vadász terü le t té v á l j o n . 

A m e n n y i r e h ibásnak k e l l t a r t a n o m az első á l láspontot , m e r t 
a vadászatnak, m i n t tes te i t - le lket üdí tő egészséges s p o r t n a k , m i n t 
a népélelmezés ké tségte lenül h a t é k o n y eszközének, m i n t a vadá 
szat és v a d ér tékes í téséből h a s z n o t ha j tó üzemágna.k, f o n t o s sze
repe v a n és ezért a n n a k tönkrete te le a l e g t á r g y i l a g o s a b b a n í t é lve 
a közérdekkel e l lenkeznék, ép a n n y i r a h ibáz ta tha tó az a tú lzot t 
álláspont, m e l y a vadásza t és vad tenyész tés mér ték te len fe j lesz
tését o r szágos é rdeknek tüntet i f e l . 

A vadászat, helyesebben kifejezve, a vadászati jog, nem más, 
mint a földtulajdon szoros tartozéka és mint ilyen, a vadászattal 
kapcsolatos előny vagy hátrány nem különbözik a földtulajdonnal 
járó vagy a föld hozadékát képező egyéb jelenségektől. 

Szándékosam eml í te t tem m e g a vadásza tbó l eredő h a s z o n m e l 
lett az abból eredő kár t i s . M e r t kétségte len, h o g y a m i n t a v a d 
lelövése, értékesítése, a vadásza t g y a k o r l á s a , m i n t s p o r t e l ő n y t 
jelent, é p ú g y a v a d által o k o z o t t kár t v a g y i s az t a puszt í tás t , 
me lye t ia v a d a fö ld t e rménye iben tesz , a. vadásza t o k o z t a ká rnak 
k e l l t e k i n t e n i . M i k o r a vadásza t e l l e n i h a n g u l a t k i fakadása i t 



h a l l j u k , — n e m e g y s z e r a demagógiáira, emlékeztető m ó d o n —\ 
éppen a vadásza t o k o z t a kár szolgál ta t ja az indokolás t . 

A vadászatnak ezen ket tős j e len tősége t e s z i elodázhatatlanná 
a vadászat i t ö rvénynek o l y a n reformját , m e l y a vadásza tból eredő 
h a s z n o t ú g y biztosítsa, h o g y a fö ld tu la jdonos ne s z e n v e d j e n kárt. 

A z 1883 : X . X . t.-c. megkü lönböz te t ' o l y területeket, m e l y e k e n a 
t u l a j d o n o s vadászat i j o g á t g y a k o r o l h a t j a , v a g y i s a 200 ka t . ho ld 
n a g y s á g o t elérő e g y t a g b a n fekvő fö ldb i r tokot (önál ló vadászterü
let) , b) az ennél k i s e b b , de bekerí tet t ke r t e t , szőlő t v a g y szigetet , 
c) az együt tesen lega lább 200 k a t . h o l d a t ki tevő, e g y e n k i n t leg
a lább 50 h o l d n a g y s á g ú b i r t o k o k a t , m e l y e k a vadászat i j o g gya -
korolhatása vége t t egyesülnek, (egyesí te t t vadászterület) és d) az 
ezen ka tegór iákba neim sorozha tó területeket, m e l y e k t u l a j d o n o s a i 
a vadászat i j o g o t területükön s z a b a d o n n e m gyakoro lha t j ák es 
a m e l y területek vadászat i j o g a községenkint együt tesen v a g y , ha 
2000 holdnál n a g y o b b , lega lább 2000 h o l d a s részletekben bérbeadás 
útján értékesít tetik. E z t f e n n t a r t a n i szükségesnek t a r t o m . 

A t ö r v é n y a területek f e n t i megkülönböz te téséve l egyiíttal 
kü lönbsége t á l lapí t m e g a t u l a j d o n o s o k a t i l le tőleg i s abból a 
szempontból , h o g y v a n o l y a n vadászat i j o g - t u l a j d o n o s , a k i jogá t 
g y a k o r o l h a t j a és v a n o l y a n , aki . az t ne m g y a k o r o l h a t j a . M i k o r 
tehát a vadásza tnak a fö ld tu la jdonhoz va ló szoros kapcsola táról 
v a n szó és arról , h o g y a vadászatból eredő h a s z o n és k á r k i t i l l e t 
m e g , természetes, h o g y c s a k i s az j öhe t szóba, m i n t h a s z n o t élvező 
v a g y káirt szenvedő fél, a k i a vadászat i j o g o t g y a k o r o l h a t j a , tehát 
a z öná l ló v a g y egyesí te t t vadászterület , i l le tő leg bekerített terület 
v a g y k e r t t u l a j d o n o s a v a g y t u l a j d o n o s a i és ia vadászat i jogot 
együt tesen értékesítő t u l a j d o n o s o k c s o p o r t j a . E b b ő l f o l y i k a kö
vetkező alaptétel : Amint a vadászati jog a földtulajdonjogtól el 
nem választható, úgy a vadászatból eredő haszon és kár a vadá
szali jog gyakorlásának tartozéka, v a g y i s : akié a föld, azé a va
dászati jog, aki a vadászati jogot gyakorolja, azé a vadászatból 
eredő haszon és kár. 

A vadászat i j o g g y a k o r l á s a nem tévesztendő össze a vadászat 
gyakor l á sáva l . A vadászat i j o g o t a t u l a j d o n o s n e m c s a k a k k o r 
g y a k o r o l j a , m i k o r 'vadászik, v a g y i s a vadászatot g y a k o r o l j a , ha 
n e m a k k o r i s , m i k o r v a d a t tenyészt, v a d a t értékesít, a vadászatot 
bérbe a d j a , m á s által vadásztat , v a g y i s a vadászat i j o g g a l k a p 
c so l a to s b á r m i l y tevékenysége t fej t k i . 

A vadászat i j o g n a k a fö ld tu la jdonnal va ló kapcsola tából fo
l y i k a m á s o d i k alaptétel : a vadászati jog gyakorlására jogosult 
egyedül illetékes dönteni abban, hogy vadászterületén, milyen és 
mennyi vad legyen. 

E n n e k megál lap í tásá t azért t a r t o m szükségesnek, m e r t a v a 
dászat tú lzó pá r t fogó i ezt — ú g y látszik — n e m akarják e l i s -



m e r n i . V a n f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r i l e i r a t , a m e l y k i m o n d o t 
t an kö t l ezővé a k a r j a t e n n i a v a d á l l o m á n y szapor í t á sá t a község i 
bérelt vadász terü le teken a t u l a j d o n o s o k m e g k é r d e z é s e né lkül . 
A z o k a m i n i s z t e r i r e n d e l e t e k , a m e l y e k a vadásza t i t i l a l m i i dőke t 
szabályozzák, e g y e s v o n a t k o z á s o k b a n e g y e n e s e n a k a d á l y a i a n n a k , 
h o g y a t u l a j d o n o s a v a d l é t számot be lá tása s z e r i n t s z a b á l y o z 
hassa. 

M e g v a l l o m , h o g y h a szé lsőséges néze t rő l v a n szó a vadásza t 
t a l k a p c s o l a t b a n , a k k o r k e v é s b é t a r t o m veszé lyesnek a z t a szélső
séget, m e l y a vadásza tban c s a k ká r t o k o z ó t lát, m e r t n i n c s o l y a n 
kár, m e l y e t meg té r í t en i ne l e h e t n e . J o b b a n a g g ó d o m o l y a n i r ány 
zat fe lü lkerekedése m i a t t , a m e l y a vadásza tnak , a vadásza t i l e h e 
tőségeknek p r o g r a m s z e r ű fokozásá t cé lozza . M i n t i l y e n , t a l án be
l e i l l i k a m a i , f á j d a l o m , n a g y o n e l t e r j e d t és ná lunk n y í l t a n v a l 
lo t t e lgondo lá sba , m e l y h a z u g k ö z g a z d a s á g i e l v e k h a n g o z t a t á s a 
mel le t t , h a m i s e t i k a i f e l f o g á s n a k h ó d o l v a , a b o l d o g u l á s t a szóra
koztatásra és az e z z e l k a p c s o l a t o s i d e g e n f o r g a l o m r a a l ap í t j a és 
az o r szágo t e g y n a g y s z ó r a k o z ó h e l l y é a k a r n á va ráz so ln i , de v e 
szélyes, s zabad já ra e n g e d i a fantáziát , a n n a k p e d i g ha tá ra n i n c s . 

T e l j e s e n téves a z a f e l f o g á s , m e l y a v a d á s z a t b a n c s a k s p o r t o t 
lát és a n n a k a l ap j án bírá l . A vadásza tnak , a vadásza t i j o g g a l 
kapcso l a to s k é r d é s k o m p l e x u m n a k o l y a n sok e g y é b j o g i , gazdasfági 
stb. v o n a t k o z á s a v a n , h o g y a n n a k e g y e d ü l a vadásza t g y a k o r l á s a 
szempont jából v a l ó meg í t é l é se fel té t lenül h e l y t e l e n m e g á l l a p í t á 
sokhoz veze t . E z a ké rdés i s c s a k ú g y b í r á lha tó e l h e l y e s e n , m i n t 
a fö ld tu la jdonna l j á r ó m i n d e n m á s j o g o s í t v á n y . 

A k a p i t a l i z m u s n a k e g y e s e k ál tal v i t a t o t t , de m é g m i n d i g 
megdöntet len e l v e s z e r i n t , a h a s z o n b iz tos í tása , a h a s z o n elérése 
az a cél , a m e l y a g a z d a s á g i é le tben a h e l y e s i r ány je l ző . 

H a a vadásza t kérdésé t i s e b b ő l a s z e m p o n t b ó l nézzük, a k k o r 
a n n a k m i n d e n v o n a t k o z á s á b a n m e g t a l á l j u k a k ö v e t e n d ő i r ány
e lveke t : 

A z alaptétel tehát e z : biztosítani kell azt, hogy a vadászatból 
származó haszon nagyobb lehessen, mint a vadászát okozta kár. 

H o g y a h a s z o n m e n n y i v e l l e sz n a g y o b b , m i n t a kár , a z t rész
ben természet i a d o t t s á g o k ha t á rozzák m e g , más ré sz t a z üzle t i 
élelmesség, a m e l y a g a z d a s á g i é le tben m i n d i g dön tő l e sz . 

H a a f e l s o r o l t a l a p e l v e k me l l é n é h á n y m e g h a t á r o z á s t fűzünk, 
rendelkezésre ál l a z a n y a g , m e l y a v a d k á r k é r d é s rendezéséhez 
szükséges. 

A vadásza tbó l s zá rmazó h a s z o n : a vadászat gyakorlása (sport), 
az elejtett vagy elfogott vadnak értékesítése (üzlet), vagy ezen 
tevékenységeknek egészben vagy részben másra való átruházása 
ellenérték fejében vagy anélkül (a vadászati jog értékesítése). 



A vadászatból eredő kár : a vadászai gyakorlása folytán be
következett rongálások saját vagy idegen vagyontárgyakban és 
a vadak által a mező- és erdőgazdasági terményekben okozott 
károsítások: vagyis a vadkár. 

Az e lsővel részletesen n e m f o g l a l k o z o m , m e r t a saját v a g y o n 
b a n okozo t t kárt m i n d e n k i n e k v i s e l n i e k e l l , a k i a vadászat i jogot 
m a g a g y a k o r o l j a v a g y hasznosít ja; az i d e g e n v a g y o n b a n okozott 
ká r megtér í tése tekintetében a b í ró i g y a k o r l a t n a k k i a l a k u l t meg
ál lapításai v a n n a k . 

A v a d k á r kérdése a vadászat i j o g n a k e g y i k l eg fon tosabb vo
natkozása. A h h o z , h o g y a vadká r kérdésének elintézéséhez meg
ta lá l juk a he lyes útat, szükséges t u d n u n k , h o g y m i a vadkár? 

A válaszadás n e m egyszerű, m e r t e g y más ik kérdés f o l y i k az 
e l sőbő l : m i az a v a d , a m e l y i k által okozo t t kár vadkárnak m i 
nősül? 

A vadászat gyakor lása , v a g y i s az a körü lmény, h o g y a kér
déses ál la tvadászat t á rgyá t képezi-e v a g y nem, n e m irányadó, 
m e r t p l . az üregi nyú l n a g y o n érdekes spo r to t jelentő vadászatot 
nyúj t , még i s az általa okozo t t kárt vadká rnak minős í ten i nem 
t u d o m , a m i n t az ürge, h ö r c s ö g v a g y b o r z által okozo t t kárt sem 
t e k i n t i s e n k i vadkárnak. Éppen ú g y n e m tekinthető az okozot t 
kár szempont jából v a d n a k a vadréce, a vadlúd, a h o g y a vad 
g a l a m b által okozo t t kár s e m vadkár . A tenyésztés ténye sem 
lehet i r ányadó , m e r t egyrészt tenyésztenek o l y a n v a d a t i s , m e l y 
által okozo t t kár n e m vadkár , i l y e n p l . a róka, másrészt vadkárt 
o k o z h a t o l y a n v a d , m e l y e t ott, a h o l v a n , n e m i s tenyésztenek: p l . 
s z a r v a s , vaddisznó . 

Hazánkban n i n c s a n n y i a vadkár szempont jából tek in te tbe 
vehető v a d , h o g y a z o k n a k felsorolása ne v o l n a lehetséges. S z e r i n 
t e m tehát a v a d k á r megha tá rozása a köve tkező: vadkár az a me
zőgazdasági vagy erdőgazdasági kár, melyet a szarvas, dámvad, 
őz, vadsertés, muff Ion (?), nyúl vagy fácán okoz. 

A vadászatból származó' h a s z o n és kár, e lőny és há t rány meg
felelő a r ánya biztosí t ja a vadászat i j o g n a k közgazdaság i érte
l e m b e n h e l y e s n e k tekinthető gyakor lásá t . E n n e k a h e l y z e t n e k az 
elérését k e l l a t ö rvénynek biztosí tani azáltal, h o g y a vadászati 
j o g t u l a j d o n o s n a k m e g a d j a a lehetőséget, h o g y ezt a megfelelő 
arányt , a h e l y i k ö r ü l m é n y e k mérlegelésével , saját e lgondolása 
s z e r i n t elérje. ~~ ~~ 

A m i n t a t ö rvény f e l a d a t a a vadásza tból eredő haszno t biz
tosítani, ép ú g y elsőrendű f e l a d a t a eldönteni, h o g y k i n e k a ter
hét képezi a vadkár . M i n t h o g y a f e n t i e k s z e r i n t a kár azt ter
h e l i , a k i a vadászat i j o g o t g y a k o r o l j a , a törvényben kell gondos
kodni arról, hogy az a földtulajdonos, ki a vadászati jogot nem 
f/yakörolhatjá, a vadászatból eredő terhet ne viseljen. E n n e k 



egyedül h e l y e s és m é l t á n y o s m ó d j a az , h o g y a f ö l d b i r t o k á n ke l e t 
kezett v a d k á r n e k i megté r í t e s sék . 

A vadkár té r í t ésse l k a p c s o l a t b a n h á r o m kérdés t k e l l e l d ö n t e n i : 
1. K i követe lhe t i a vadkár t é r í t é s t ? 2. K i t a r t o z i k a v a d k á r t m e g 
téríteni? 3. M i l y e n v a d k á r té r í tendő m e g ? 

A z a tétel, h o g y ak ié a vadásza t i j o g g y a k o r l á s a , azé a h a s z o n 
és a kár, az első ké t ké rdés re vá la sz t a d . 

Aki birtokán a vadászati jogot nem gyakorolhatja, az a bir
tokán az erdő- és mezőgazdasági terményekben keletkezett vad
kár megtérítését joggal követelheti. 

A vadkárt megtéríteni az tartozik, aki azon a területen, 
amelyen a megtérítendő vadkár keletkezett, a vadászati jogot 
gyakorolja. 

V a g y i s v a d k á r t c s a k az köve te lhe t , k i n e k b i r t o k a n e m öná l l ó 
vadászterület és a z o n a vadásza t i j o g m á s o k é v a l együ t t e sen h a s z -
nosíttatik. A ká r t p e d i g a n n a k a k ö z ö s s é g n e k k e l l meg té r í t en i , 
m e l y a vadásza t i j o g o t g y a k o r o l t a , hasznos í to t ta , v a g y i s bérbe
adta . 

E z az e l já rás m e r ő b e n eltér u g y a n a r é g i vadásza t i t ö r v é n y 
s z e r i n t i g y a k o r l a t t ó l , de s z e r i n t e m fel té t lenül i g a z s á g o s a b b és 
g y a k o r l a t i s z e m p o n t b ó l e l ő n y ö s e b b , m e r t k e v e s e b b l ehe tősége t 
nyújt a v i sszaé lésekre és b iz tos í t j a a v a l ó d i k á r megté r í t é sé t , 
v é g e r e d m é n y b e n p e d i g l é n y e g é b e n n e m más , m i n t e g y fe l té t len 
helytál ló a l a p e l v t á r g y i l a g o s é rvényesü lé se . 

A f e n t i e k é r te lmében c s a k az erdő- és m e z ő g a z d a s á g i t e rmé
n y e k b e n k e l e t k e z e t t v a d k á r té r í tendő m e g , e n n e k az e l v n e k h e l y e s 
ségét n e m c s a k a z e l m o n d o t t a k b i z o n y í t j á k , h a n e m az 1883. X X . 
tö rvénynek f enn ta r t andó 2. §-a i s , a m e l y a f ö l d t u l a j d o n o s n a k a 
vadászat i j o g g y a k o r l á s á t m e g e n g e d i a 200 k a t . ho ldná l k i s e b b 
b i r t o k o n i s , h a „ke r t i l eg m í v e l t e t i k és ker í tésse l v a g y á rko la t ta l 
ei v a n zá rva , belső t e l k e t , s z ő l ő t v a g y á l l a n d ó s z i g e t e t képez . " 
A k e r t i l e g v a l ó m í v e l é s f o g a l m á t n e m c s a k a f ö l d m i k é n t i m e g 
művelése ha tá rozza m e g , h a n e m a t e r m e i v é n y e k fajtiái i s és ezért 
a k e r t i l e g v a l ó m e g m í v e l é s f o g a l m a a l á a z o k a terüle tek t a r t o z 
nak, a h o l o l y a n t e r m é n y e k t e r m e l t e t n e k , a m e l y e k k e r t i m ű 
velést i g é n y e l n e k p l . zö ldség , v i r á g f é l é k , g y ü m ö l c s ö k . T e h á t a 
kertképen m ű v e l t terület t u l a j d o n o s a a vadásza t i j o g o t sa já t te
rületén g y a k o r o l h a t j a , h a „ker í tésse l v a g y á rko la t ta l " e l v a n 
zárva, v a g y i s tő le f ü g g , v á j j o n a k a r j a - e g y k o r o l n i a vadásza t i 
j o g o t a v a g y n e m . A f e n n t i e k é r t e lmében tehát n e m t a r t o z i k a z o k 
közé, k i k kár tér í tésre i g é n y t t a r t h a t n a k . A g y a k o r l a t b a n ez a z t 
j e l e n t i , h o g y a szántóföldön termelt kerti veteményekben vagy 
gyümölcsfáknál mutatkozó vadkárért megtérítés nem jár. É p 
i g y nem jár megtérítés u g y a n e z e n a l a p o n a belsőség területén 
bekövetkezhető vadkárért sem. A z 1883. X X . t v . 2. §-a i d e v o n a t -



k o z ó 2- ik bekezdése, a m e l y a kerí tésre v a g y árkolásra • v o n a t k o z i k , 
előfel tételnek t e k i n t i , h o g y a terület „el legyen zárva" a kárt 
o k o z ó vadtó l . E z l ényeges meghatározás , m e l y a vadkárcsökken
tés cé l jából elrendelhető elkerítésre nézve i s i r ányadó . 

A vadkár-megtér í tés csak a n n a k a vadászat i j o g t u l a j d o n o s 
n a k hasznát biztosít ja, a k i a vadászat i j o g o t n e m g y a k o r o l h a t j a . 
Ezér t az igazságos , t ö rvényes intézkedésnek g o n d o s k o d n i a k e l l 
a r ró l i s , h o g y az a vadászat i j o g t u l a j d o n o s , a k i j o g á t g y a k o r o l 
h a t j a , ú g y biztosí thassa m a g á n a k a haszno t , a h o g y a k a r j a . 

E z t kétféleképpen érheti e l : 1. A vadásza tból származó h a s z o n 
emelése által, v a g y i s a vadásza t értékének emelésével , az állo
m á n y növelésével , v a g y m i n ő s é g i j av í tásáva l , ú g y h o g y vadá
s z a t t a l j á r ó ká rosodás eset leges emelkedése dacára, a ha szon 
többlet növeked ik . 2. A vadásza tból származó károk, e lsősorban 
a v a d k á r o k megelőzése , csökkenése által. 

A v a d k á r mege lőzésnek két m ó d j a v a n : 1. A vadállomány sza
bályozása, csökkentése. 2. A vad elzárása attól a helytől, ahol 
kárt okozhat. 

A v a d á l l o m á n y szabályozásának, csökkentésének kérdését azaz 
alaptétel szabályozza , a m e l y s z e r i n t a vadászati jog gyakorlására 
jogosult egyedül illetékes dönteni a b b a n , h o g y a vadászterületen 
m i l y e n és m e n n y i v a d l e g y e n . E z t a vadászat i t i l a l m i i d ő k he lyes 
megá l l ap í t á sa t e s z i lehetővé. 

N e m a k a r o k i t t az u tóbbi időkben d iva tossá vá l t el járással 
f o g l a l k o z n i , a m e l y m i n d e n évben, néha m é g évközben i s , vál toz
tatásokat eszközöl a t i l a l m i i dők megál lap í tásában . A m i k o r e g y 
i l y e n fon tos kérdés rendezésére g o n d o l o k előfeltételeknek t e k i n 
t em, h o g y az m e g g o n d o l t s á g g a l , a kö rü lmények és vona tkozások 
k o m o l y mér lege lésével tör ténik és hosszabb időre terjedő n y u 
g a l m i he lyze t e t t e remt . 

A vadászati tilalmi idők olyan rendezése kívánatos tehát, 
amely lehetővé teszi az állományszabályozását, vagyis annak 
fokozását éppen úgy, mint csökkentését. Ezér t n e m t a r t o m elegen
dőnek az t megál lap í tan i , h o g y v a l a m e l y v a d n a k vadásza ta m i k o r 
gyako ro lha tó , h a n e m olyan esetekre való tekintettel, amikor egy vad 
túlságos elszaporodását a tilalmi idők betartásával nem lehet azon 
korlátok közé szorítani, amelyeket a vadászati jog gyakorlására 
jogosult megtartani óhajt, szükséges a lehetőséget megadni arra 
is, hogy a tilalmi időt egyes területekr, eegyes vadakra, bizonyos 
időre félfüggesztessék. 

M e g v a l l o m , h o g y az 1883. X X . t ö rvényben megál lap í to t t 
t i l a l m i időket á l ta lános szempontból s o k k a l megfe le lőbbnek ta r 
t o m , m i n t a m o s t é rvényben levőket , m e r t az á l lományszabá lyo
zási lehetőséget j o b b a n biztosít ják. N é h á n y változtatást m é g i s 
szükségesnek tar tanék: a s z a r v a s és dámbika t i l a l m i idejét 8 hó-



n a p r a te rvezném, a sza rvasná l n o v e m b e r 1-i v a g y d e c e m b e r 1-i, 
dámvadnál j a n u á r 1-i k e z d e t t e l ; a sza rvas tehénné l 7 h ó n a p i t i l a l 
m a t t a r t o k h e l y e s n e k f eb ruá r 1-i k e z d e t t e l , a dámtehénné l u g y a n 
csak 7 hónap i t i l a l m a t ápr i l i s 1-i k e z d e t t e l , ő z b a k n á l 7, sutánál 9 
hónapi t i l a l m a t o k t ó b e r 1, i l l e t v e n o v e m b e r 1 v a g y d e c e m b e r 1 
kezdet te l , v a d d i s z n ó r a 3 h ó n a p i t i l a l m a t t a r t o k i n d o k o l t n a k ápri
l i s 1-i kezdettél . V é g ü l a fácán és n y ú l n á l a z 1883. X X . s z e r i n t i 
t i l a l m i idő v isszaá l l í tásá t ( f e b r u á r 1-től a u g u s z t u s 15- ig) t a r t o m 
szükségesnek. 

A t i l a l m i idő fe l függesz tésének l ehe tősége n e m c s a k azért 
szükséges, h o g y a t ú l s zapo rodo t t v a d á l l o m á n y t c sökken ten i lehes
sen, h a n e m azért i s , h o g y o l y a n ese tekben , a m i k o r v a l a m e l y v a d á 
sza t i j o g g y a k o r l ó j a a v a d k á r t ó l v a l ó védekezés s o r á n a vadá l l o 
mányt c sökken ten i a k a r j a , m e g l e h e s s e n á l lapí tani , k i az , a k i n e k 
az érdekeit a c sökken tés sérti. E b b ő l m e g á l l a p í t h a t ó a z i s , h o g y k i 
az, a k i a v a d á l l o m á n y apasz tásá t m e g a k a d á l y o z h a t j a és ezér t a 
lelövési e n g e d é l y t kére lmezőt , t e k i n t e t né lkü l a r r a , h o g y e g y é b 
ként j o g o s u l t - e v a g y n e m , kár ta lan í tan i t a r t o z i k . 

A t i l a l o m fe l függesz tésének keresz tü lv i t e lé t ú g y képze l em, 
hogy az t bármiely ivadászati j o g g y a k o r l á s á r a j o g o s u l t kérhet i , hia 
'annak szükségé t látja, A t i l a l m i idő f e l függesz té se c s a k az i l lető 
v a d r a é r v é n y e s t i l a l m i i dőszak f o l y a m á n kérhető a k ö v e t k e z ő 
t i l a l l m i i dőszak ra v o n a t k o z ó l a g . 

I l y e n ké re l em benyú j t á sa esetén a F ö l d m í v e l é s ü g y M i n i s z t e r 
közhírré lenné , h o g y a l e lövés i t i l a l o m n a k a m e g j e lö l t területen, 
a kérelimezett v a d n a n é z v e a köve tkező t i l a l m i időszakra v a l ó f e l 
függesztését kér ik . E z e l l e n a f e l függesz tés e l l e n íblárki óvás t 
emelhet , a m i a fe l függesz tés t é rvény t e l en í t i és iaat e r edményez i , 
h o g y ezután a d d i g , a m í g m a g a a z óvás t eme lő n e m kér i az i l lető 
területre n é z v e a t i l a l o m fe l függesz tésé t , a kéreLmezett területen 
a kérelmezet t v a d által o k o z o t t m i n d e n v a d k á r t v i s e l n i , tehát a 
vadászati j o g g y a k o r l ó j á n a k meg té r í t en i t a r t o z i k . Természe tes , 
h o g y óvás t n e m c s a k m a g á n e m b e r g y a k o r o l h a t , h a n e m a m e n n y i b e n 
az közérdekűnek látszik, a M i n i s z t e r i s g y a k o r o l h a t j a ú g y , h o g y 
a t i l a lomfe l függesz tés i ké re lme t elutasí t ja . I l y e se tben természete
sen a kár ta laní tás a Kinestlátrt t e r h e l i . 

A v a d k á r m e g e l ő z é s t a v a d á l l o m á n y s z a b á l y o z á s a nemi m i n d e n 
esetben t u d j a b iz tos í tan i és l e h e t n e k esetek, a m e l y e k b e n a t i l a l m i 
idő fe l függesz téséve l sejm é rhe t i e l a vadásza t i j o g g y a k o r l ó j a , 
hogy gazdaság i kiárt n e s z e n v e d j e n . E z c s a k a k k o r kö vé tkezhe t ik 
be, h a a k á r t o k o z ó v a d szomszéd te rü le t rő l j ö n és n e m a k a d s e n k i , 
a k i a. t i l a l m i idő fe l függesz tése e l l e n ó v á s t eme lvén , a kár tér í tés t 
magára vál la lná . 

I l y e n ese t re a t ö r v é n y n e k o l y a n intézikedése szükséges , a m e l y 
sze r in t az, a k i a vadászati jogot gyakorolja azon a szomszédterü-



léten, amelyről a kártokozó vad jön, kötelezhető legyen a birtok' 
határt úgy elkeríteni, hogy azon a kérdéses kártokozó vad úti né 
jöhessen. E z természetesei] nem vonatkozik a fácán, nyúl és vad
disznóra, amelyeknek elzárása szinte lehetetlen. 

A határelzárást az illetékes k i r . járásbíróslálg- lenne h i v a t v a el
rendelni a károsult kérelmiére, ha beigazolást nyert, hogy a t i la lom 
felfüggesztése eredménytelen maradt és a károsult bizonyítani 
tudja, hogy a jó gazda gondosságának megfelelően mindent meg
tett arranézve, hogy a vadállomány csökkenjen és az elrende
lendő bírói szemle megállapít ja,, hogy a vad károsítása ennek da
cára nagyobb, min t a vadászati jog gyakorlása által nyújtott 
haszon. y 

I lyen módon a vadkár el leni védekezés és a vadászati jog gya
korlója részére lehetővé van téve, aklár önálló vadászterület tulaj
donosa, vagy egyesített vadászterület tulajdonosainak összessége, 
akár a vadászati jogot együttesen hasznosító érdekeltség legyen 
is az. 

Csupán még ar ra az esetre k e l l a törvénynek intézkednie, hogy 
<a vadászati jog gyakorlójának mi lyen eszköz áll rendelkezésére 
abban az esetben, ha a vadászati gyakorlását hosszabb időre (több 
évre) bérbeadta és a bérlő a vadállomány szabályozása tekinteté
ben nem jár el a bérbeadó kívánsága szerint, tehát több vadat tart, 
min t aJmennyit a bérbeadó akar, vagy a kívánt létszámapaszt'ást 
nem foganatosítja és a bérleti szerződésiben a kár megtérítésére 
nézve a rendes eljárástól eltérő külön intézlkedés nincs. 

I lyen esetre váló tekintettel kimondandó lenne: a vadászat 
gyakorlásának több évre történt bérbeadása esetén, ha a bérlő a 
•vadászati jog gyakorlójának a vadászterületen tartható vadmeny-
nyiség tekintetében kifejezett kívánságához nem alkalmazkodik, a 
bérbeadó jogosult arra, hogy a bérletet felmondhassa olyan idő
pontra, hogy a fe mondás megtörténte és annak érvénybelépése 
közölt legalább egy teljes vadászidény (VIII 'J- VII, 81. j fel jen el. 

A vadkárkérdés körüli elgondolásaimat ezekben ismertettem. 
Lehet, hogy azok között, k i k ezt elolvasásra méltatják, olyanok is 
lesznek, k i k ezeknek az elveknek megvalósításától a magyar vadlái-
szat jövőjét fogják félteni. 

Túlságos melegen érzek a vadászokkal, semhogy elgondolásaim 
megfogalmazásánál tekintettel ne lettem volna a magya r vadfászat 
jövőjére, nemcsak mert min t magam is vadászember és a vadá
szatnak kedvelője, hanem mert mélyen átérzem a vadászatnak 
nagyon fontos és értékes közgazdasági vonatkozásait. 

Megg-yőződésem iaz, hogy ezek az elvek a magyar vadászat to
vábbi fejlődését, amelyet elsősorban a vadászat gyakorlóinak kell 
előmozdítaniok, zavar ta lanul lehetővé teszik és hogy azt ott, ahol 
a r r a az előfeltételek megvannak, fékezni nem ke l l . 



T ö r e k v é s e m , e l g o n d o l á s a i m a l a p g o n d o l a t a az, h o g y mindenki 
•viselje a vadászat örömeivel járó terheket és ne legyen senki, aki 
« vadászatból származó olyan kárt legyen kénytelen elviselni, tnely 
ellen mem védekezhetik és amelynek ellenértékét nem látja. 

báró Inkey Pál. 
* 

D i e F r a g e des W i l d s e h a d e n s . V o n P. Báron v. Inkey. 
D a s J a g d r e c h t i s t l a n t d e r u n g a r i s a h e r G e s e t z g e i b u n g { G . A . X X . 1883.) 

e i n x m z e r t r e n n l i e h . e s F o l g e g u t d e s G r u n d e i g e n t u m s . N u n b e d e x u t e t a b e r 
d i e s n a c h A n s i o h t d e s V e r f a s s e r n i c h t w e n i g e r , a l s d a s s a l l e s , w a s a n 
Jsíutzen u n d S e h a d e n d e r J a g d e n t s p r i n g t , e i n z i g u n d a l l é i n d e m B e s i t z e r 
d e s J a g d r e c l i t e s z u g e s e h r i e b e n w e r d e n m ü s s e . D a r a u s f o l g t h i n w i e d e r , 
d a s s d i e s e m . a u c h d a s K e c h i t z u g e s t a n d e n w e r d e n m ü s s t e , f r e i ü b e r s e i n e n 
W i l d s t a n d v e r f ü g e n z u d ü r f e n , d a d a s w i r t s e h a f t l i c h e Z i e l d e s J a g d -
j b e t r á e b e s : e i n G l e i e h g e w i c h t z w i s e h e n N u t z e n u n d S e h a d e n n u r a u f d i e s e 
W e i s e e r r e i e h b a r . 

D a s g e - p l a n t e n e u e J a g d g e i s e t z s o l l t e a l s ó v o r a l l c o i a n l ü h r e n , w a s a l s 
. s o h a d l i c h e s W i l d a u . b e t r a e h t s n i s t i i n d a l s G r u n d s a t z a u s s p r e i e h e n , dass 
<úle Grundbesitzer, die ihr Jagdrecht — z u f o l g e g e w i s s e r B e s t i m i n u n g e i n 
— selbst nicht ausüben können, unbedinigt auf Schadenersatz Anspruch 
habén und für den Sehaden der Besi'.zer des Jagdreehtes aufzukommen 
hat, da er auch im Falle der Verpaehtung des Jagdreehtes der Nutz-
niesser dessen bleibt. (Gemeinden!) 

G r u n d b e s i t z e r , d i e d a s J a g d r e c h t s e l b s t a u s ü b e n , w e r d e n d e n W i l d -
s c h a d e n e n t w e d e r d u r e h w i r t s e h a f t l i c h e M e i h r l e i s t u n g e n d e s J a g d b e t r i e i b e s 
a u s z u g l e i c h e n v e r s u d h e n , o d e r M a s s r e g e l a n W e n d e n , d i e z u r V o r b e u g u n g 
b e z w . V e r r i n g e r u n g d e s S e h a d e n s g e e i g n e t s i n d . A l s s o l e h o k á m e i n e r s t e r 
L i n i e d i e H e r a b s e t z u n g b e z w . B e g e h i n g d e s W i l d s t a n d e s , f e r n e r d i e E i n -
í r i e d u n g d e r G r e n z e n i n B e t r a c h t . D i e ' E r l a ü b n i s s z u m A b s e h u s s i n d e r 
S e h o n a e i t w á r o v o m M i n i s t e r i u m e i n z u h o l e n u n d d i e A b s l c h t e i n J a h r 
v o r b e r \ k u n d z u g e b e n ; w e r d a g e g e n E i n w a n d e r l m b t , t r a g t d i e V e r a n t w o r -
x x m g f ü r d e n S e h a d e n ! 

• 
„ L a q u e s t i o n d e d é g a t d u g i b i e r . " P a r l e Báron P. de Inkey. 
S u i v a n t l e l ó g i s l a t i o n h o n g r o i s e d e c h a s s e ( l o i X X d e 1883) l e d r o i t 

d e c h a s s e e s t u n d r o i t i n s é p a r a b l e s o r t a n t d u d r o i t d e p r o p r i é t é . D o n c , 
s u i v a n t l ' A u t e u r , t o u s q u i e s t d u p r o f i t o u d u d é g a t ' d e l a o h a s s e , e s t a u 
p r o p r i é t a i r e s e u l . n e n d é c o u l e d o n c l e d r o i t d e d i s p o s e r l i b r e m e n t s u r 
s o n é t a t d e g i b i e r c a r l e b u t é c o n o m i q u e d e l ' é l é v a g e d u g i b i e r , l ' é q u i l i b r e 
e n t r e l e b é n é f i c e e t l e d é g a t , n ' e s t p a s á a t t e i n d r e a u t r e m e n t . 

L a l o i d e c h a s s e p r o j e t é e d e v r a i t d o n c s i g n a l e r t o u t d ' a b o r d q u e l e s t l e 
• g i b i e r n u i s i b l e , s ' é x p r i m a n t , q u ' e n p r i n c i p e tous les propriétaires qui ne 
pratiqueni pas de leur droit de chasse ont In faculté de demander dé-

•domagement, payable par le l'usufruitier du droit de chasse, mérne dans 
le cas de son arrende qui ne touche point le droit d'usufruit du proprié
taire, 

P r o p r i é t a i r e s , p r a t i q u a n t l a o h a s s e p e r s o n n e l e m e n t , p r e v i e n d r o n t 
- a u x d é g a t s s ó i t p a r l ' a u g m e n t a t i o n d u n o m b r e c h a s s a b l e d u g i b i e r s ó i t 
l > a r r é g l e s p r e v e n t i v e s a p t e s á l e s r e d u i r e . C o m m e t e l , p o u r r a i t é t r e p r i s 
l a d i m i n u t i o n d u n o m b r e d e g i b i e r e t l ' e n c l o r e d u t e r r i t o i r e . L e p e r m i s d e 
l i r p o u r l e t e m p s d e p r o h i b i t i o n d e v r a i t é t r e d e l i v r é p a r l e M i n i s t é r e 
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d ' A g r i c u l t u r e , e t p u b l i é u n a n a v a n t : c e l u i q u i e n p r o t e s t e r a , s e r a i t 
r e s p o n s i b l e p o u r l e s d é g a t s c a u s é s . 

# 

T h e q u e s t i o n o f d a m a g e b y g a m e . B y Sáron P. de Inkey. 
T h e h u n t i n g r i g h t i s a c c o r d i n g t o t i he H u n g á r i á n l e g i s l a t i o n ( t h e L a w 

X X . o f 1883) a p p u r t e n a n e e o f l a n d e d p r o p e r t y , t h e c o n s e q u e n e e o f w h i e h 
i s i n t h e a u t h o r s o p i n i o t a , t íhat a l l r e v e n u e s a n d d a m a g e s s p r i n g i n g í r o m 
h u n t i n g h a v e t o b e a s c r i b e d t o t h e o w n e r s o f h u n t i n g r i g h t a l o n e , a n d 
t h e r e f o r e t h e y s h o u l d b e a l l o w e d a f r e e h a n d i n t h e d i s p o s i n g o f t h e i r 
g a m e s t a n d , f o r t h e e e o n o m i c a l a i m o f h u n t i n g m a n a g e m e u t : a n 
e q u i l i b r i u m o f b e n e f i t s a n d d i s a d v a n t á g e s c a n o n l y i n t h i s w a y be-
a t t a i n a b l e . 

T h o p l a n n e d n e w , g a m e ~ l a w h a s t o g i v e i n t h e f i r s t p i a c a a n 
e n u m e r a t i o n a b o u t t h e d e m a g e o t u s g a m e a n d t o p o i n t o u t , t h a t all the-
landowners who can't practise their hunting right — i n c o n s e q u e n e e o t 
o e r t a i n e n a c t m e n t s o f t h e L a w — hawe a full claim for indemnity and' 
that only the owners of huniing right are liabel to damages, because they 
are remaining as the usufructories of hunting right even is eases of their 
leasing (e. g . t h e v i l l a g e s ! ) 

T h e l a n d o w n e r s w h o a r e p r a c t i s i n g t h e i r h u n t i n g r i g h t w i l l e g a l i z e 
t h e d a m a g e s e i t h e r b y r a t i o n a l i s a t i o n o f h u n t i n g m a n a g e m e n t o r b y 
p r e v e n t i o n r e s p e c t i v e l l y r e d u e t i o n o f d a m a g e s , t h e m e t h o d s o f l a t o r 
s o l u t i o n b e i n g t h e s u i t a h l e r é g u l a t i o n o f t h e g a m e s t a n d o r t h e f e n c i n g 
o f b o r d e r s . 

T h e p e r m i s s i o n t o d e c r e a s i n g g a m e b y s h o o t i n g d u r i n g t h e c l o s e - t i m e 
h a s t o b e g o t f r o m t h e M i n i s t r y , t h e á i m c o n c e r n e d i s t o b e m a d e k n o w n 
o n e y e a r b e f o r e a n d a n y o n e h a v i n g a n o b j e c t i o n , i s l i a b e l f o r i n d e m n i t y . . 

„Kisebb műveléstechnikai kísérletek 
az Alföldön" 

A z Erdészeti Kísér letek X X X V I . évfolyamának 3—4, 
számában dr . M a g y a r Pá l közzétette a fent írt kísérletek 
eredményeit s a szer inte azokból vonható következtetéseket. 
E z e k h e z óhajtok a g y a k o r l a t szempontjából s t apasz t a l a t a im 
alapján hozzászólani, de nem bírálatként, h a n e m a j ó ügy 
tisztázása s eset leg előmozdítása céljából. A kísérletek, k i 
vál tképpen azok eredményeinek feldolgozása, szerfelet t be
ható és részletes, szerény vé leményem szer in t mégsem ter
j ed t k i i t t -ot t o l y a n m o z z a n a t o k r a , a m e l y e k a d o l o g tisztázá
sához szintén közrejátszanak. A l e v o n t és már a g y a k o r l a t 
által va ló felhasználásra ajánlott következtetések egy részé
v e l p e d i g n e m érthetek egyet . 

1. 'A' dugványozás és ültetés legmegfelelőbb idejének 
megállapításánál a kísérlet és vizsgálat n e m ter jedt k i a r r a . 



h o g y őszi dugványozásnál és ültetésnél a f a g y beálltáig kép
ződik-e a dugvány alsó metszéslapján hegedési szövet és a 
•csemete gyökerén f r i s s gyökérhaj tás s h a i gen , m e l y i k á 
dugványozásnak és ültetésnek az az időpont ja , a m e l y után 
ez legeredményesebben bekövetkezik? E n n e k megállapítá
sára a lombhullás kezdetétől a t a l a j megfagyásá ig kétheti 
időközökkel ke l l ene dugványozn i és ültetni s a f a g y be
álltakor a lehető l e g n a g y o b b g o n d d a l m i n d k i s z e d n i , h o g y 
az esetleg képződöt t ú j , zsenge ha j szálgyökerek le ne sza
kadjanak . A z őszi dugványozás és ültetés n y o m á n képződő 
hegedési szövet és új gyökérhaj tás az őszi m u n k a n a g y elő
nyét jelentené. A kertészek körében i l y e n őszi gyökérképző
dést már többen t a p a s z t a l t a k ; e r d e i fák csemetéin t u d t o m 
m a l még n i n c s erről megfigyelés . A z őszi gyökérképzödés az t 
jelentené, h o g y a csemete már a k k o r szerves összeköttetésbe 
került a t a l a j j a l , a d u g v á n y hegedési szövete p e d i g n a g y 
előnyt je lentene a t a v a s z i gyökérképződéshez . 

Természetes, h o g y az időjárásról m i n d i g pon tos ada
tokat k e l l á l landóan fö l jegyezni , m e r t o l y a n ősz és tél, m i n t 
az elmúlt i s , b izonyára mást eredményez, m i n t a korán be
álló s ál landóan h i d e g tél. E télen A l f ö l d ü n k ö n m é g a fö ld
feletti növény i részekben sern a l u d t m i n d i g a tenyészet. É p 
pen ezért, m e r t az időjárás e n n y i r e közrejátszik és m e r t az 
Al fö ld téli időjárása egészen más, m i n t a hegyvidéké , t e l 
jesen fölösleges a hegyv idék i erdész-megfigyeléseket az a l 
földiekkel szembeállítani s azokról bírálatot i s m o n d a n i . 
H o g y többet ne említsek, a hegyv idéken a többnyi re teleyé-
íiyes e r d e i fö ldben az alföldinél j óva l r öv idebb g y ö k e r ű cse
metéket a f a g y ú g y kihúzgál ja a talajból, h o g y ősszel már 
magában e m i a t t sem tanácsos ültetni. Sőt, g y a k r a n tapasz
tal tam, h o g y a t a v a s z i ültetés g y ö n y ö r ű e n sikerült, a cseme
ték még ősszel i s pompásan zöldeltek a helyükön, a követ
kező tavasszal a z o n b a n a f a g y által többé-kevésbé k ihúzva 
sinylődtek. 

2. Csemetekertekben a vetősorok távolságául M a g y a r 
Pál dr . 50—60 cm-t ajánl. E z t n a g y n a k találom s leszállí
tanám 40—50 cm-re . A deb recen i e rdőigazgatóság kerületé
ben általánosan 40 c m a sor távolság s emel le t t a n e v e l t cse-



meték n e m c s a k megfelelő, de k ivá ló minőségűek, erősségűek. 
A z i t t több éven át gyűj tö t t ada tok s ze r in t ka t . holdanként 
p j . akácból k e r e k e n 100.000 da rab , kiültetésre alkalmas, egy
éves csemetére számítunk. 50 c m sortávolságnál ez a* m e n y -
ny i ség már 80 ezerre s 60 cm-nél 67 ezerre a p a d n a le anél
kül, h o g y a minőségben számottevő ellenértéket kapnánk. 
Azé r t hangsú lyozom, h o g y számottevő, m e r t 40 c m sortávol
ság m e l l e t t i s 1—1.5, sőt 2 méter m a g a s csemeték nőnek, s 
a m i ennél magasabb , az már fölösleges, a mennyiségtöbblet 
a z o n b a n n e m fölösleges . 

Magában a csemetemennyiség i s elég v o l n a a sortávol
ság leszállítására, de v a n m é g más ok i s e r re . Meg jegyzem, , 
h o g y a tolókapát 40 c m sortávolságnál i s kifogástalanul 
lehet a l k a l m a z n i . N e m c s a k az erdőtelepítésnél, de a csemete
k e r t i vetésnél i s fon tos az, h o g y a t a l a j minél e lőbb borí tva 
l e g y e n , tehát a so rok minél e lőbb záródjanak. 60 c m sor
távolságnál ez n a g y o n későn következik be (ha u g y a n néha 
egyál talában bekövetkezik) s í g y a t a l a j hosszú időn át k i 
v a n téve a n a p és szél káros hatásának. H a különös ok azt. 
k ívánná, h o g y a csemeték növőterén tágítsunk, a k k o r i s ne 
a sor-, h a n e m a csemetetávolságot növel jük, m e r t h i s z e n itt 
s o k k a l j o b b a n s z o r u l n a k a csemeték, m i n t a sorköz felé. 

3. D r . M a g y a r Pá l a kísérletekből megállapít ja , h o g y a 
kisebb tölgymakkból kisebb csemete fejlődik, mint a na
gyobb makkból s kevesebb a kelés százalékos s ike re i s . A ve
tés és dugványozás idejének s a dugványhossznak tárgyalá
sánál M a g y a r fölemlítette, a m i t V a d a s Jenő másként írt. A 
„suiim c u i q u e " e lve alapján i t t ( V a d a s érdemeire va ló te
kintetből) m e g lehetett v o l n a említeni, h o g y V a d a s erdő
műveléstanának még 1898-ban meg je l en t első kiadásában (a 
179. l a p o n ) ezt í r ja : „ . . . be v a n b izonyí tva , h o g y a na
g y o b b és nehezebb m a g v a k n a k j o b b csirázóképességük van . . . 
sőt az er re vona tkozó kísérletek az t i s bebizonyítot ták, h o g y 
a n a g y o b b s nehezebb magvakbó l kikelő csemeték ellenálló
képessége i s n a g y o b b . . . a magcsemete fej lődése s o k k a l tö
kéletesebb, erőtel jesebb s tb ." 

4. D u g v á n n y a l történő erdősítésnél M a g y a r P á l d r . a 
sima dugvány alkalmazását ajánlja a gyökeressel szemben, 



mert a gyökeresnek már a csemetekertből va ló kivételnél e l 
vész gyökérzetének j ó része s ezt többé n e m t u d j a . ú g y p ó 
to ln i , h o g y a s i m a d u g v á n y n a k a telepítés he lyén képződöt t 
teljes gyökérzetével ve r senyezhe tne . E z t h i r d e t e m több év 
óta én i s . N e m c s a k a gyökérze t terjedelmében, mennyiségé
ben v a n a z o n b a n a s i m a d u g v á n y e lőnyére n a g y különbség, 
hanem a n n a k minőségében i s . A gyöke res d u g v á n y m e g 
csonkított gyökérága i u g y a n i s n e m fe j lődnek tovább az ere
deti vastagságban, h a n e m a metszés helyén általában 
a g a k r a o s z l a n a k s ezeknek az ágaknak már n i n c s a n n y i élet
erejük, energiájuk, fölfelé gyöké rnyomásuk , s lefelé a t a l a j 
ban átiitőerejük, m i n t a s i m a d u g v á n y h e l y b e n fej lődöt t , 
érintetlen gyökerének . 

5. H a n e m e n n y i r e szembeszökően i s , de hasonló az eset 
a malíkvetésböl helyben kelt és az oda ültetett tölgycsemete 
gyökérzetének fej lődésénél s M a g y a r mégis a vetés helyett a 
csemetével történő erdősítést t a r t j a he lyesebbnek , a n n a k da 
cára, h o g y kísérleteinél az ültetett csemetéken „általában 
kétségtelenül kimutatható volt a gyökértorzítás.11 D e m e r t 
az ültetett csemetéknek m i n d vízszintes, m i n d lefelé irá
nyuló gyökérzete , m i n d p e d i g földfelett i része m i n d e n t e k i n 
tetben j ó v a l fe j le t tebb v o l t s a z a l t a l a j v i z e t i s hamarább és 
több függélyes gyökérrel érték e l — M a g y a r az ültetett és 
nem a makkból h e l y b e n k e l t csemetéket j a v a s o l j a . 

M a g y a r s ze r i n t e kísérletnél „ a z v o l t a feltevés, h o g y a 
makkvetéses fiatalos ka rógyökere ese t leg hamarább éri e l a z 
a l t a l a jv ize t s utána horizontál is gyöke re i erőtel jesebben f e j 
lődnek, m i n t az ültetett csemete", továbbá, h o g y „képes-e 
behozni a makkvetésből keletkező fiatalos az egy ide jű leg s 
vele párhuzamosan és vál takozó s o r o k b a n ültetett e g y é v e s 
csemeték ko re lőnyé t?" 

. A z ültetett csemeték gyöke re hamarább érte e l az a l t a 
la jv ize t , m i n t a makkvetésből kelteké, — ezt a kísérletek be
igazolták. D e h o g y „utána horizontál is gyökere ik erőtelje
sebben fej lődtek", ehhez •— azt h i s z e m — szó férhet. É n az t 
gondolom, h o g y m e r t a csonkítás miatt a g y ö k é r elágazott , 
az elágazás folytán fe j lődtek j o b b a n a vízszintes gyöke rek s 
m i n t h o g y í g y a táplálékfelszívó gyöke rek m e g s z a p o r o d t a k , 



a csemete j o b b a n fejlődött , g y o r s a b b a n fej lődött a lefelé tö
rekvő gyökérrész i s . 

A kertészetben régen szokásos a növények (magcseme
ték, palánták) vezérgyökerének megcsonkítása, m i n d i g abból 
a célból, h o g y a n ö v é n y erre oldalgyökereket fe j lesszen s 
földfeletti része zömökebb, szétterülőbb l e g y e n s ne törjön 
a n n y i r a fölfelé. E b b ő l a célból szokták némelyek p l . a diónál 
már a cs i ranövény gyököcskéjé t rövidebbre csípni . A z erdei 
fáknál hosszú, egyenes törzset a k a r u n k n e v e l n i s n e m rövid-
törzset szétágazó koronával . 

A természet törvényei az e r d e i fáknál sem másak. A ve
zérgyökér csonkításának i t t i s gyökérelágazás s a földfeletti 
növényrészek elágazása a következménye. A püspökladányi 
kísérleteket e g y idő óta n e m láttam, de a n n y i t látatlanban is 
m e r e k m o n d a n i , h o g y ezek m o s t a n i ál lapotából — kivált
képpen a kezde tben lassú növésű, de annál hosszabb i d e i g 
fe j lődő tölgynél — következtetéseket l e v o n n i még időelőtti. 
A makkvetésböl ke l t tölgytelepítés s z e r i n t e m lassan , de 
b i z t o s a n m e g y a m a g a útján s n a g y kérdés, h o g y m o n d j u k 
csak 60—70 év múlva i s melyikből lesz különb f a . A csonkí-
t a t l an gyökerű lehet szép, hosszú, egyenes, ágtiszta törzsű, a 
csonkított, eltorzult, elágasodott gyökerű p e d i g ezzel el len
kező minőségű. A k e z d e t i lassúbb fejlődés még n e m dönt az 
egész életre. A tö lgynek makkból k e l t csemetéit i s e lnyomja , 
sőt a g y o n n y o m j a a sar j (ha n e m mentjük meg) s mégis m i 
l y e n n a g y a különbség a kétféle eredetű, k i f e j l e t t f a között. 
A csonkított gyökerű csemete i s magcsemete u g y a n , de már 
természetellenesen b e l e a v a t k o z t u n k az életébe s ez n e m ma
r a d h a t megtorlás nélkül. 

N a g y kérdés az is , h o g y a vetett és ültetett csemetéknek 
-váltakozó sorokba történt telepítése adhat-e általában a szó
banfo rgó kérdésekre elfogadható feleletet. A z ültetett, cson
kított gyökerű csemeték erősebben és bővebben fej lődő o lda l 
gyökereikkel beha to lnak a vetésből ke l t sorok növőterébe 
m é g mielőtt azok oldalgyökereik megfelelő kifejlesztéséhez 
hozzáfoghatnának s í g y (az a n n y i s z o r emlegetett gyökér
v e r s e n y folytán is ) hátráltatják, nyomják a magcsemetéket. 
M é g az i s megtörténhetik, h o g y a föld felet t is — hacsak 



részben i s •— fö l ibök kerülnek, a m i v e l aztán a z o k j ö v ő j e m e g 
v a n pecsételve. V é l e m é n y e m s z e r i n t éppen e m i a t t külön, ön
álló f o l t o k b a n k e l l e t t v o l n a a telepítést eszközölni . 

Másik kérdés a makk származása. Ál ta lános t apasz t a l a t , 
h o g y p l . a sz lavóniai eredetű makkbó l telepített fiatalosok 
g y o r s a b b a n fe j lődnek. K ü l ö n b s é g lehet í g y más te rmőhely 
m a k k j a kelésének fe j lődésében i s . K ü l ö n b s é g v a n u g y a n 
azon h e l y v é n és j a v a k o r b a n lévő fái makkjábó l kelő fiatalos 
fe j lődés i eré lye közö t t i s , kü lönösen h a kísér letről v a n szó. 
D e m é g az i s különbséget okoz , h o g y u g y a n a n n a k a fának a 
m a k k j a bőséges v a g y szó rványos makktermő évbő l szár
maz ik -e , m e r t t u d j u k , h o g y bő terméskor a minőség (súly, 
nagyság, cs i rázóképesség) i s j o b b s a n a g y o b b , sú lyosabb 
makkból erősebb csemete fe j lőd ik . 

A kísérleti területen a vetés és ültetés e g y i d ő b e n (1925 
őszén) történt. í g y az ültetett csemeték m a k k j a e g y évve l 
élőbbről va ló v o l t . A m a k k o t il letően tehát a f e n t i kérdések 
m i n d fölmerülnek. 

A m i n t látható, már magánál a kísérletnél i s merülnek 
f."'l o l y a n kérdések, a m e l y e k m i a t t a végső következtetés le 
vonása időelöt t inek látszik. A gyakorlatra vonatkozóan pe
d i g annál kevésbé s z a b a d a vetést kevésbé megfe le lőnek m i 
nősíteni, m e r t a g y a k o r l a t b a n ültetés és vetés közt m é g lé
nyegesebb különbségek v a n n a k , m i n t a lehető l e g g o n d o s a b 
ban végezni szoko t t kísérleteknél. H a már i t t i s m e g v a n a 
gyökércsonkí tás , elágazás, eltorzulás, m e n n y i v e l inkább m e g 
v a n az a g y a k o r l a t b a n , h o l m é g a gyöké rnek összekunkorí-
tása, visszahajl í tása s tb. i s g y a k o r i . 

M é g 1913-ban „"Útmutatás e r d e i facsemeték nevelésére 
stb." c ímen könyvecské t írtam.* M á r a k k o r 22 évi- t a p a s z t a 
la tom eredményei t t e t t em papí r ra . A z ó t a i s előszeretettel 
f o g l a l k o z t a m az e rdőmíve lés kérdéseivel és sok száz azok
n a k a tö lgycsemetéknek a száma, a m i k e t a fö ldbő l k ihúztam 
és kiásattam. (Azé r t j e g y e z t e m ezt ide , h o g y ne m o n d h a s s a 
senki , h o g y a „ l e v e g ő b ő l beszélek.") S a n n a k dacára, h o g y e 

* 1913. é v i 6 . s z . f ö l d i m í v e l é e i i g y i m i n i s z t e r i k i a d v á n y . A z o t t a n i 
k ö n y v t á r n á l m o s t i s k a a p l i a t ó i n g y e n . 



d o l o g iránt — immár 44 éven át — m i n d i g érdeklődtem, k i 
fogástalan töigyültetést csak elvétve láttam, tölgyvetést 
azonban számtalant. M a j d h a idővel a kultúrában oda j u 
t u n k (a munkásnak i s o d a k e l l j u t n i a ! ) , h o g y az ültetés i s 
kifogástalan lesz, a k k o r az á l lomány j ö v ő minőségét te
k i n t v e i s bízvást ültethetünk, a d d i g a z o n b a n helyesebbnek 
látom, h a a természet módjá ra m i i s vetünk. 

Béky Albert. 
# 

„Kleinere waldbauteehnische Versiiehe auf dem Alföld." V o n 
A. v. Béky. 

E i n i g e B e m e r k u n g e n z u e i n e m u n t e r oh ige im T i t e l veröffent-
l i e h t e n A u f a a t z v o n Magyar. (Erdészet i Kísé r l e tek 36. H e f t 3—4.) 

1. D i e e n t s p r e c h e n d s t e Z e i t d e r A u f f o r s t u n g k a n n n u r dann 
f e s tges t e l l t w e r d e n , w e n n d ie i n v e r s o h i e d e n e n A b s c h n i t t e n des 
H e r b s t e s a u sgese t z t en P f l a n z e n , bezw. S t e e k l i n g e a u o h d a r a u f h i n 
u n t e r s u c h t w e r d e n , ob s ie n o c h i m L a u f e des J a h r e s neue W u r z e l -
t r i e b e e n t w i c k e l n , bezw. a u f de r u n t e r e n Schni t t f láche genügend 
v e r n a r b e n können. 

2. F ü r d i e Pf lanzgár ten e m p f i e h l t V e r f a s s e r s t a t t 50—60 cm. 
e i n e n B e i h e n a b s t a n d v o n 40—50 c m . 

3. F ü r E i c h e n a u f f o r s t u n g e n h a l t V e r f a s s e r Magyar gegen-
über d ie E i c h e l s i a a t z w e c k d i e n l i c h e r , d a b e i de r P f l a n z u n g be-
k a n n t e r w e i s e w i e d e r h o l t F e h l e r b e g a n g e n w e r d e n , d ie e ine s chad -
l i c h e W i r k u n g a u f d i e E n t w i c k l u n g u n d B e s c i h a f f e n h e i t des 
B e s t a n d e s ausüben. D i e s b e z ü g l i c h e V e r s u c h e ha t t e m a n m i t 
E i e h e l n d e r s e l b e n H e r k u n f t u n d n i c h t i n w e c h s e l n d e n B e i h e n , 
s o n d e r n i n g e s o n d e r t e n P a r z e l l e n ausfühiren s o l l e n . 

# 

„Quelques reehercihes de sylvieulture dans la Grande-Plaine." 
P a r A. de Béky. 

( B c m a r q u e s s u r l 'étdue c i -dessus de P a u l Magyar. — P a r u 
d a n s les Erdésze t i Kísé r le tek , F a s c . 36, 'Nb 3^—4.) 

1. L e t e m p s c o r r e s p o n d a n t de l ' a f f o r e s t a t i o n ne p o u r r a i t étre 
établi qu 'aprés a v o i r f a i t de r e c h e r c h e s s u r l ' a c c r o i s s e m e n t des 
r a c i n e s des j e u n e s pousses plantés en a u t o m n e en v u e d'établir 
s ' i l y a de poss ib i l i t é d 'une régénéra t ion des r a c i n e s d a n s l 'année 
c o u r a n t . 

2. D a n s les pép in ie res l 'écart de l i g n e s des p l a n t s sóit 40—50 
c m s a u l i e u de 50—60 c m s . 

3. P o u r l a régénéra t ion des p e u p l e m e n t s de ehénes Béky 
préfére — vis-á-vis de Magyar — rensémencemen t p a r les g l a n d s 
c a r p a r lá, a n ome t les fau tes p r o p r e s á l a p l a n t a t i o n p a r jeunes 



pousses , c a u s a n t u n e f fe t n u i s i b l c l o r s d u d e v e l o p p e m e n t et l a 
e o n s t i t u t i o n d u p e u p l e i n e n t . — O n a u r a i t dű e ' ffeetuer des 
r e c h e r c h e s s 'y r e fé ran t s p a r les g l a n d s de mérne p r o v a n a n c e e t 
n o n p a s e n l i g n e s c h a n g e a n t e s , m a i s d a n s des p a r c e l l e s separées . 

* , 

Smaller researches of sylviculture-technics on the Hungárián 
Great Plain. B y A. de Béky. 

S o m é r e m a i r k s to a n a r t i c l e Magyar'e a p p e a r e d u n d e r t h e 
s a m e t i t l e i n t h e „ E r d é s z e t i K í s é r l e t e k " 36. c o p y 3—4. 

1. T h e m o s t s u i t a b l e t i m e f o r a f f o r e s t a t i o n c a n be v e r y f í e d 
o n l y , w h e n the p l a n t s a n d s l i p s — se t o u t i n d i f f e r e n t p e r i o d s o f 
a u t u m n —• a r e t r i e d o u t f r o m t h e s t a n d p o i n t o f h o w t h e y a r e a b l e 
to d e v e l o p n e w r o o t s r e s p e c t i v e l l y 'to c i c a t r i z e t h e i r l o w s e c t i o n . 

2. F o r n u r s e r i e s a r o w d i s t a n c e o f 40—50 c m i n s t e a d o f 50—60 
cím i s a d v i s a b l e . 

3. I n c o n t r a s t w i t h Magyar t he a u t h o r p r e f e r s a c o r n - s o w i n g 
to o a k a f f o r e s t a t i o n s , beeouse t h e p l a n t i n g s a r e c a r r i e d o u t — a s 
i s w e l l k n o w n — v e r y s e l d o m f a u l t l e s s a n d f a i l u r e s e o m m i t e d 
t h e r e h a v e a l w a y s a b a d i n f l u e n o e i n t h e d e v e l o p m e n t a n d q u á l i t y 
of the e rops . B e s e r a c h e s o f t h i s k i n d s h o u l d h a v e b e e n m a d e w i t h 
a c o r n s o f the s a m e o r i g i n a n d n o t w i t h c h a n g i n g r o w s b u t i n 
s e p a r a t e d p i e c e s o f g r o u n d . 

Az erdőtalajban élő állati véglények 
(protozoák) életét meg-batározó tényezők 

Irta: Dr. Varga Lajos egyetemi magántanár, Sopron. 
A z Erdészeti Lapok 1935. é. 74. évf . V I I — V I I I . f i i z e 

itéhen (605—612. 1.) i s m e r t e t t e m a z o k a t a vá l tozásokat , 
m e l y e k e t az erdőta la jban élő állati v é g l é n y e k mennyiségi leg-
az esztendő f o l y a m á n e l s z e n v e d n e k . Reámuta t t am a r r a , h o g y 
az erdőtalaj p ro tozoá inak száma e g y esz tendőn keresztül 
két maximumot m u t a t : egye t ál talában a nyár elején é s 
egyet november vagy december havában . A kettő közü l a 
késő őszi m a x i m u m -a l e g k i f e j e z e t t e b b ; r endk ívü l je l lemző 
szabályszerűséget m u t a t n e m c s a k pontos megjelenésével, 
h a n e m igen magas értékszámával i s . E z z e l s z e m b e n a nyár
elejei m a x i m u m mindenüt t n a g y o n a l a c s o n y , s o k s z o r a l i g 
j u t k i fe jezésre és időbe l i megje lenése s e m szabá lyos . 

A természet t i t o k z a t o s je lenségeinek kutatója a z o n b a n 
n e m elégedhetik m e g a je lenségek és tünemények egysze rű 



leírásával. C s a k a k k o r jár e l l o g i k u s a n és természettudomá
n y o s a n , h a a jelenségek okait i s f e l k u t a t j a s í g y a változáso
két megmagyarázza. í g y az erdötalaj protozoáinak évi 
mennyiségvál tozását sem elegendő leírni; a leírást követnie 
k e l l a magyarázatnak. E l fogadha tóan m e g k e l l magyaráz
n u n k azoka t a gyakorlati szempontból i s fontos kérdéseket, 
h o g y milyen tényezők okozzák az erdőtalaj protozoái meny-
nyiségének nagyfokú ingadozásait. M i l y e n tényezők okozzák 
késő őszi n a g y elszaprodásukat? M i l y e n tényezők szerepel
nek abban , h o g y a nyár i időszak egyes hónapja iban az aktív 
p ro tozoák te l jesen h iányoznak? 

A b b ó l a célból, h o g y ezekre a kérdésekre megfelelhes
sünk, a József Nádor Műegye tem erdészeti-növénytani inté
zetében éveken át n a g y o n sok tényezőnek évi változásait 
vizsgáltuk meg , Fehér p ro fe s szo r vezetésével. A következők
b e n s o r r a v e s z e m m i n d a z o k a t a tényezőket, a m e l y e k a 
pro tozoák mennyiségének évi vál tozásaiban szerpet játsza
n a k s megpróbá lom szerepük mértékét kideríteni. S o k eset
ben n e m sikerült megbízható eredményre j u t n u n k s í g y több 
megvizsgál t f a k t o r t a következő megbeszélésbe n e m is ve
szek fö l . Á m d e a vizsgálatok kiderítették, h o g y í g y i s n a g y o n 
sok biológiai, fizikai és kémiai tényező együttes hatása ered
mény esi az erdőtalaj protozoáinak évi mennyiségváltozásait. 

A legfon tosabb tényezők a következők: 
1. A talajbaktériumok szerepe. A talajlakó protozoák 

l eg fon tosabb élettársai a baktériumok, m e l y e k n e k számára 
és ennek változására vonatkozólag Fehér végzet t k i t e r j ed t 
vizsgálatokat. Megállapította, h o g y ú g y a levegőt igénylő 
(aerob), m i n t a levegő hiányában i s megélő (anaerob\) bak
tér iumok a l e g n a g y o b b tömegben nyár közepén j e lennek 
m e g . M i n d e n megvizsgál t erdő talajában nyár közepén je
l e n t k e z i k az egye t len , s z o k a t l a n u l m a g a s évi tömegszám, a 
m a x i m u m . A talajprotozoák g y e n g e nyár i m a x i m u m a m i n d i g 
1—2 hónappal megelőzi az összbaktériumok erős m a x i m u 
mát. Y T i szont n a g y o n érdekes és jel lemző, h o g y a t a l a jp ro 
tozoák főmaximuma éppen a r r a az időre esik, a m i k o r az 
•összbaktériumok száma az egész év fo lyamán a legalacso
n y a b b , tehát a m i k o r határozott m i n i m u m u k a t érik e l . A 



lombos erdők talajában néha e lőfordul az az érdekes eset i s , 
hogy az összbaktér iumok számának l e g a l a c s o n y a b b értéke 
előbb áll elő s a m i k o r a ta la jprotozoák f ő m a x i m u m a v a n , 
akkor az összebaktér iumok számának némi emelkedése k ö 
vetkezet t e l . 

Ezekbő l a megál lap í tásokból a z o n b a n m é g n e m lehet 
következtetni a r r a , h o g y a t a l a j baktér iumflórá ja és p r o t o 
zoafaunája közöt t tö rvényszerű összefüggés v a n . A z e d d i g i 
kutatások megállapí tot ták, h o g y az összbaktér iumok szapo
rodása egyenes f ü g g v é n y e a t a l a j és a l e v e g ő ' hőmérsékle t i 
tényezőinek. A t a l a j baktér iumflórá ja és p ro tozoafauná ja 
között tehát l eg fö l j ebb csak biocönotikai összefüggés áll 
fenn, a m e n n y i b e n az e g y i k é lő lénycsopor t b i z o n y o s , még 
edd ig te l jesen k i n e m derített összefüggésben lehet egymás 
sal, de létük és szaporodásuk n e m f ü g g v é n y e i egymásnak . 

Ezér t az erdötalaj p ro tozoafauná já ra vona tkozó lag n e m 
fogadható e l az angol—orosz i s k o l a tanítása, m e l y s z e r i n t a 
talaj p ro tozoá i és baktér iumai szoros kölcsönhatásban v a n 
nak egymássa l és a p ro tozoák l ényegesen és akt íve be fo lyá 
solják a t a l a j baktér iumainak életét. A z én v izsgá la ta im
ból inkább az állapítható m e g , a m i t az amerikai i s k o l a 
tanít, h o g y t. i . a ta la jbaktér iumok és- p ro tozoák közöt t 
semmi összefüggés sincsen. Á m d e ezt i l y e n sz igorúan és 
határozottan mégsem s z a b a d k i m o n d a n i . Emlí te t tem, h o g y 
a b iocönot ikai összefüggéseket , m e l y e k kétségtelenül meg
vannak , n e m s z a b a d f i g y e l m e n k ívül h a g y n u n k . Kétség te len 
u g y a n i s , h o g y m i n d e n életközösség (b iocönoz i s ) t a g j a i össze
függésben v a n n a k egymással . 

I t t i s tehát, m i n t sok más ellentétes vé l emény között , a 
'középen v a n az igazság. A pro tozoáknak i g e n i s fon tos szere
pük v a n a t a l a j b iocönozisában s í g y a t a l a j életében. I g a z , 
h o g y egyes hónapokban h iányoznák az e l e v e n életet élő, 
aktív p ro tozoák, ámde más időszakokban o l y a n m a g a s e g y e d 
számban lépnek föl , h o g y szerepüket, a t a l a j r a va ló be fo lyá 
sukat lehete t len e l n e m ismernünk. Á m d e szerepük mégsem 
o l y a n n a g y , m i n t a h o g y a n az a n g o l — o r o s z i s k o l a állítja, 
v i szon t azt n e m s z a b a d a n n y i r a sem lebecsülni, m i n t ahogyan ' 
az a m e r i k a i t a l a j b i o l o g u s o k n a g y része t e sz i . 



Kétségtelen, h o g y a talajprotozoák táplálkozásuk a l k a l 
máva l felhasználják a baktériumokat i s . T a p a s z t a l a t a i m 
sze r in t táplálékuk l e g n a g y o b b része a baktér iumokból kerül 
k i . Á m d e éppen a protozoaszám évi m i n i m u m a i és az össz
baktériumok m a x i m u m a i , m e l y e k c s a k n e m összeesnek egy
mással, kétségtelenül azt bizonyít ják, h o g y az a pusztítás, 
m e l y e t a talajprotozoák a baktériumok között végeznek, egy
általában n e m okoz változásokat a baktér iumok elszaporodá
sának menetében és törvényszerű nyár i m a x i m u m u k k i f e j 
lődésében. Bármi lyen magas lehet az aktív protozoák száma, 
mégsem akadályozhatják m e g azt, h o g y a talajbaktériumok 
nyár közepére e l ne érjék h ihe te t l en mértékű elszaporodásu
ka t . K i s sé elméleti s zemmel és gondolkozással az t i s k i 
lehetne o l v a s n i az eredményekből , h o g y éppen a baktériu
m o k nagy fokú elszaporodása o k o z z a a talajprotozoák számá
n a k n a g y megfogyatkozását , k i fe jeze t t minimumát. V i s z o n t 
meglehe t , h o g y a biocönot ikai egyensúly követel i m e g azt, 
h o g y a baktériumok nagyfokú elszoporodása v o n j a m a g a 
után a b iocönozis másik csoportjának, a protozoáknak szám
b e l i erős megcsökkenését . Á m d e látni fog juk , h o g y ezek a 
tisztán elméleti meggondolások fölöslegesek, mer t az erdő
ta la j protozoa-faunájának számbeli változásait i g e n jó l m e g 
lehet magyarázni egyéb , főleg anorganikus tényezőkkel. 

2. A talaj humusztartalma. Fehér kutatásai alapján tud
j u k , h o g y a ta la j h u m u s z t a r t a l m a meghatározott időszaki 
vál tozásokat muta t . E z e k a változások a lombhullással és az 
ezt követő t a l a j b e l i bomlási f o l y a m a t o k k a l v a n n a k szoros 
összefüggésben. A h u m u s z t a r t a l o m , a m i n t az t Fehér terje
de lmes vizsgálatai kiderítették, szeptember hónapban a leg-
ruagasabb, e l l enben május havában éri e l legalacsonyabb 
értékeit. D e v o l t a k o l y a n erdőtalajok is , m e l y e k b e n a hu -
TÍIUsztártalom december havában i s m u t a t némi emelkedést. 

A z erdőtalaj humusztartalmának változásait összehason
l í tva a protozoák változásaival, rög tön láthatjuk, h o g y a 
legmagasabb humusztartalom idejére esik az aktív protozoák 
minimális száma. Láttuk, h o g y a megvizsgál t sopronkör
nyéki erdőtalajok között a legtöbb talajfajtában éppen szep
temberben valósággal hiányoztak az aktív protozoák. V i s z o n t 



abban a hónapban, m e l y b e n a ta la jprotozoák elérik fömax i -
m u m u k a t (nov. , dec.) , v a g y p e d i g nyár i jelentéktelen eme l 
kedésüket, u g y a n a k k o r a h u m u s z t a r t a l o m minimál is értékei 
je lentkeznek. E z e n n e m változtat soka t az a körü lmény , 
hogy a fentebb említett néhány t a l a j b a n december havában 
is m u t a t k o z i k cseké lyfokú emelkedés. M e r t éppen ezeknek a 
t a l a joknak h u m u s z t a r t a l m a d e c e m b e r b e n m u t a t o t t e g y j e l en 
téktelen második m a x i m u m o t , m í g novemberben minimuma 
vol t . É s m i t t a p a s z t a l t u n k a p ro tozoák f ő m a x i m u m á r a v o 
natkozólag? A z t , h o g y a z o k b a n a t a l a j o k b a n a f ő m a x i m u m 
m i n d i g novemberre esett. 

Kétségte len tehát, h o g y a hum,usztartalom és az aktív 
protozoák száma közöt t fordított v i s z o n y v a n . A h u m u s z t a r 
ta lom emelkedésekor csökken a p ro tozoák száma, v i s z o n t 
csökkenésekor e m e l k e d i k a számuk. Természetes , h o g y i t t 
nem lehet vélet lenről szó, ámde az t sem s z a b a d hinnünk, 
hogy a p ro tozoák életében csak a h u m u s z t a r t a l o m v i s z döntő 
szerepet. H i s z e n az összbaktér iumok száma i s lecsökken a r r a 
az időre, a m i k o r a h u m u s z t a r t a l o m m a x i m u m a k i f j e lődik . 
D e mégsem állapítható m e g , h o g y az t a csökkenést a h u m u s z 
t a r t a l o m emelkedése o k o z z a . 

A h u m u s z t a r t a l o m i s közrejátszik tehát a ta la jprotozoák 
életének és mennyiségének kialakításában, de döntő tényező
nek n e m lehet t e k i n t e n i . Kétségte len , h o g y a t a l a j humusz 
t a r t a l m a i s o l y a n f a k t o r , m e l y a többiekkel együtt idézi elő 
azokat a körülményeket , m e l y e k a ta la jprotozoák k i f e j e z e t t 
időszaki vál tozásainak törvényszerűségei t létrehozzák. 

Érdekes , h o g y a legújabb időkben Voltz P. i s összefüg
gést állapított m e g a Thecamoebák és a h u m u s z t a r t a l o m 
között. 

3. A talaj hidrogéniontöménységének (pH) szerepe. A 
korszerű b io lóg iának n a g y o n népszerű, h o g y ne m o n d j a m 
divatos i ránya a h id rogén ion töménység szerepének vizsgá
la ta . Természetes, h o g y az erdötalaj mik rob io lóg ia i tevé
kenységének tanulmányozása alkalmával i s igyekeztünk a 
p H állapotát és szerepét tisztázni, h i s z e n a korszerű b io ló 
g i a i v izsgálatokból kiderült , h o g y az a lsóbbrendű, fő leg v í z i 



élőlények i g e n n a g y mértékben reagálnak a hidrogénion-
töménység változásaira. 

A z e d d i g i talajvizsgálatok megállapításaival szemnen 
Fehér mu ta to t t reá a r r a , h o g y a ta la j savanyúság megálla
pításához n e m elég egyet len , v a g y csak néhány Próbavétel: 
a t a la j pH- já t az egész éven át k e l l rendszeres és összefüggő 
megfigyelésekkel és vizsgálatokkal megállapítani. A z ország 
különböző vidékein ve t t erdőtalajok hidrogéniontöménysé
gének vizsgálataiból megállapította, h o g y az erdőtalaj p H - j a 
az esztendő fo lyamán törvényszerű időszaki változásokat 
m u t a t . Legalacsonyabb értékei a téli hónapokban v a n n a k , s 
i l y e n k o r az erdőtalajok feltűnően savanyú kémhatást mutat
n a k . Legmagasabb értékei a nyári hónapokban vannak , 
a m i k o r erősen básihus kémhatást lehet k i m u t a t n i . A m a x i 
mális és minimális értékek között p e d i g i g e n nagy , sokszor 
90%-os különbségeket i s lehet találni. 

A megvizsgál t h a z a i erdőtalajok p H - j a ú g y változik, 
h o g y átlag egy fél esz tendeig a bázikus kémhatás területén 
s e g y él év ig a savanyú kémhatás területén m a r a d . A késő 
téli hónapoktól k e z d v e a savanyú kémhatásból l assan , egyen
letesen f e l e m e l k e d i k a bázikus kémhatás területére s szép-, 
temberre eléri maximális , azaz legbázikusabb értékeit. Ettől 
kezdve n a g y o n g y o r s a n (egy hónap a la t t ! ) visszatér a sava
nyúság állapotára s ezen a területen m a r a d februáriusig. 

H a mos t ezt a változást összehasonlítjuk az aktív pro
tozoák már i smer t változásaival, a k k o r érdekes eredményre 
j u t u n k . T u d j u k , h o g y szeptemberben v a n a protozoaszám 
m i n i m u m a s szeptember fo lyamán a legtöbb erdőtalajban egy
általában n i n c s aktív p ro tozoa . U g y a n e k k o r p e d i g a p H a 
legbázikusabb értékeket éri e l . D e novemberben és december
ben, a m i k o r a p H minimális értékeihez, tehát legsavanyúbb 
kémhatásához közeledik, a protozoaszám egyszer re eléri évi 
főmaximmnát ! 

A z összehasonlítás után kétségtelenül felismerhetjük az 
aktív protozoák száma és a ta la j h idrogéniontöménysége 
közötti összefüggést. E z p e d i g abban áll. k '»gy a talaj pro
tozoáinak száma a savanyú kémhatástól függ, ellentétben a 
t a l a j baktériumaival, m e l y e k inkább a t a l a j bázikus kémha-



tású állapotában érik e l l e g n a g y o b b mennyiségüket . A t a l a j 
lakó protozoák tebát — legalább i s az e rdőben és az erdő 
mellet i réten — meglehetősen savanyú talajállapotot köve
le lnek m e g . A z aktív protozoák eltűnnek mindenkor, amikor 
az erdőtalaj hidrogéniontöménysége a bázikus kémhatás te
rületére lép. 

Természetes, h o g y a talajlakó p ro tozoák számának k i 
alakításában n e m c s a k a p H játszik egyedü l szerepet . N e m 
lehet csak a h id rogén ion töménysége t felelőssé t e n n i az erdő-
talaj pro tozoáinak számbeli változásaiért . D e kétségtelen, 
hogy szerepe az erdő talajában élő p ro tozoák életében i g e n 
nagy . Bá r a v izsgála tok e r r e fe l jogosí tanának, mégsem 
m o n d h a t o m k i általános é rvényű törvényszerűségként , h o g y 
a p H a t a l a j p ro tozoá inak számát döntő m ó d o n befo lyáso l ja . 
Élihez laboratór iumi vizsgála tok végzése szükséges. A n n y i t 
azonban már is m e g lehet állapítani, h o g y az erdőtalaj proto
zoáinak számára a gyengén savanyú kémhatás a legked
vezőbb életfeliétel, míg a pH-nak 8, vagy ezen felüli értékei 
— tehát az erősen bázikus kémhatás •— károsan hatnak rájuk. 

4. A talaj víztartalmának szerepe. Eml í te t tem már, h o g y 
az erdőtalajban lakó protozoák, ú g y a Rhizopoda, m i n t a 
Masligophora- és a C^ ' a í a -c sopor tok f a j a i k i m o n d o t t a n vízi-
élőlények. Természetes tehát, h o g y a t a l a j v íz tar ta lma döntőt 
szerepet játszik a ta la jprotozoák életében. A vizsgálatok k i 
derítették, h o g y a talajvíz n e m c s a k a növényze t életében 
nélkülözhetetlen, h a n e m a t a l a j b a n élő ppotozoák életének 
meghatározásában i s . C s a k h o g y , m í g a v í z a n ö v é n y e k táp
lálkozásában játszik végtelenül fon tos szerepet , a d d i g a p r o 
tozoák életében azért nélkülözhetetlen, m e r t számukra va ló -
jában az életteret, biotopot j e l e n t i . A t a l a j v íz tar ta lma a d j a 
meg a pro tozoáknak az életükhöz szükséges környezetet . H a 
n incsen a t a l a j b a n elegendő v íz , a k k o r a p a r exce l lence vízi 
élőlények élete lehetetlenné vál ik . A száraz t a l a j b a n ennek 
következtében n e m találhatunk sok akt ív protozoát , l e g f e l 
jebb tokoka t , cisztákat, m e l y e k azután rög tön akt ív életű 
protozoákká lehetnek, h a a t a l a j víztar ta lma elegendő az 
életükhöz. 



Ismeretes , h o g y a t a l a j az esős időszakok csapadék
v i z e i n e k n a g y részét a) higroszkópos, b) kapilláris víz alak
jában t a r t j a v i s s z a m é g a szárazabb évszakokban i s . M e r t a 
t a l a j t a n megállapításai s ze r i n t a t a l a j száraz időszakokban 
sem szívja magába a levegő vízpáráját , m i n t a h o g y a n Liebig 
i s g o n d o l t a . Vízmennyiségének l egfőbb forrása a légköri 
csapadék. A talajvíz előfordul m é g ú. n . „tapadó víz11 és 
„kondenzált víz" alakjában. E z e k között a v íz fo rmák között 
vá j jon m e l y e k játszanak szerepet a talajprotozoák életében1? 

Higroszkópos v izén értjük azt a végtelenül v é k o n y víz
réteget, m e l y adhéziós erők hatására a t a la j szemek felületére 
t a p a d . Vas tagsága csak 2-5 m i l l i m i k r o n , tehát a mennyisége 
rendkívül csekély. A t a l a j málladékszemecskéinek n a g y ré
szénél csak a külső felületre t a p a d , kol loidoknál azonban a 
szemcsék közé i s b e v o n u l . A k o l l o i d o k sok v i z e t szívhatnak 
m a g u k b a és ezt n a g y erővel tartják m e g . 

Természetes, h o g y a higroszkópos víz a talajprotozoák 
életében n e m játszhatik fontos szerepet. H i s z e n a legkisebb 
awocbafélék i s már néhány m i k r o n n y i nagyságot érnek e l . 
I g a z , h o g y testük rendkívül e l l a p o s o d h a t i k s í g y a h ig rosz 
kópos v í z pa rány i vastagságában i s o d a t a p a d h a t n a k a ta la j 
szemcsékhez. Mozgásuk a z o n b a n már a l i g lehetséges. 

S o k k a l fon tosabb azért a kapilláris víz a rögöcskék kö
zötti hajszálcsövekben, a h o l a h igroszkópos, vízhez kapcsoló
d i k . A hajszálcsövesség törvényei tartják v i s s z a a t a l a jban . 
M i n t h o g y p e d i g a kapilláritás és adhézió erői nagyobbak, , 
m i n t a fö ld vonzás i ereje, azért sem a kapilláris, sem a 
h igroszkópos v í z n e m vándoro l alá a t a l a j mélyebb részeire. 

A t a l a j kapilláris v i z e me l l e t t megkülönböztet ik m é g a 
tapadó vizet i s . Tapadó vizén értjük a t a l a j n a k az t a vizét, 
. . amely a t a l a j szemekhez t a p a d és rendes v a g y k i s ebb nyo
más a l a t t v a n , láthatólag n e m szivárog és n i n c s e n a t a l a j 
vízzel k a p c s o l a t b a n " (1. Vági—Fehér: A talajtan elemei, 
187. l a p ) . E n n e k a v íznek á ; m i szempontunkból azért v a n 
i g e n n a g y fontossága, m e r t v é k o n y rétegben beborí t ja á 
t a l a j szemecskéket és megtöl t i ' á szemcsék közötti üregeket 
vagy" részben, v á g y te l jesen. Rendesén á h igroszkópos vízhez 
kapcsolódik, melytől abban különbözik, h o g y a vízmolekulák 



n incsenek sűrí tve, h a n e m normál is , ese t leg a l a c s o n y a b b 
nyomás a l a t t v a n n a k . 

K ö n n y e n beláthatjuk, h o g y a t a l a j b a n a kapilláris és a 
tapadó víznek v a n a l e g n a g y o b b szerepe a t a la jpro tozoák 
életének szempont jából . Ezek adják meg részükre az igazi 
élettereket, biotopokat, ahol élettevékenységeiket elvégez
hetik. 

Á m d e természetes, h o g y a t a l a j n a k e g y é b v i z e i i s kitű
nően hozzájárulhatnak a talaj lakó p r o t o z o á k életének f e n n 
tartásához. E z e k közö t t a v i z e k közöt t je len tős l ehe t a z ú. n . 
szivárgó víz, v a g y i s a c sapadékv íznek a z a része, m e l y e t a 
ta la j n e m t a r t h a t v i s s z a s a m e l y a f ö l d nehézségi e re jének 
engedve, a t a l a j alsó ré tegei felé sz ivá rog . H a a s z ivá rgó v í z 
o l y a n át n e m bocsá tó ré teghez ér, m e l y e n át n e m h a l a d h a t 
tovább, a k k o r k e l e t k e z i k a g y a k r a n m o z d u l a t l a n talajvíz. 

M i n d a sz ivárgó v í z , m i n d a ta la jv íz a l k a l m a s b i o t o p o 
k a t nyú j tanak a talaj lakó p r o to zo ák életéhez. M i n t h o g y 
a z o n b a n az esztendő kü lönböző időszaka iban m i n d a két 
v ízfa j ta n a g y vá l tozásoknak v a n alávetve, azért t e rmésze : 

l e sen n e m i g a z i , megb ízha tó életterek. N a g y o n sok lehetőség 
z a v a r j a m e g fizikai-kémiai v i s z o n y a i k a t . A z é r t m o n d j u k , 
h o g y a n a g y o b b á l l andóságo t fe lmutató kapilláris és tapadó 
víznek v a n a l e g n a g y o b b je len tősége a ta laj lakó p ro tozoák 
életében. 

A különböző talajok v í z m e n n y i s é g e a z o n b a n rendkívül 
vál tozó, és f ü g g a talaj szerkezetétől. Ál ta lában „ a t a l a j n a k 
azt a tulajdonságát , h o g y b i z o n y o s m e n n y i s é g ű v i z e t t a r t h a t 
magában anélkül, h o g y a v í z k i c s ö p ö g n e belőle , vízkapaci
tásnak, v a g y a t a l a j v íz ta r tó ere jének nevezzük" (Vági-
Fehér, id. m. 187. 1.). V i l á g o s , h o g y a t a la jpro tozoák száma 
egyenes a r ányban v a n a v ízkapaci tássa l . Minél nagyobb a 
talaj vízkapacitása, egyéb kedvező életfeltételek mellett, an
nál nagyobbnak kell lennie a protozoák mennyiségének. 

A t a l a j v ízkapac i tása f ü g g a ta la jszemcsék nagyságá tó l , 
a t a l a j morzsás szerkezetétől,: a t a l a j s zemek ülepedésétől és a 
talajalkatrészek mi lyenségé tő l , f ő l eg p e d i g a h u m u s z t a r t a r 
lömtől . Természetes , h o g y k ö z v e t v e ezek a tu l a jdonságok i s 



m i n d közrejátszanak a talajprotozoák életének és mennyisé
gének kialakításában. 

E z e k n e k a t a l a j t a n i a d a t o k n a k röv id ismertetését azért 
t a r t o t t a m szükségesnek, m e r t ismeretük nélkül n e m tud juk 
elképzelni azt, h o g y a talajlakó protozoák, m i n t k i m o n d o t t a n 
víz i élőlények, miképpen t u d n a k megélni a t a l a j b a n és el
szaporodni sokszor h ihe te t l en tömegben. M e r t bár az erdő: 
t a l a j o k 1 g r a m m n y i mennyiségében átlag 25.000 e g y e d te
kinthető a l e g n a g y o b b számnak, azért mégis sok ada t v a n a 
még sokszo r t a m a g a s a b b számra. H i s z e n Frangois—Pérey 
szer in t 1 g r a m m n y i kerti földben 1,193.000 talajlakó proto
zoát sikerült k i m u t a t n i . 

A z erdőtalajok protozoafaunájának vizsgálatai a l k a l 
mával azért súlyt vetettünk a kísérleti t a l a j o k víztartalmá
n a k pon tos mérésére. E z e k a mérések a r r a az eredményre 
vezettek, h o g y a víztar talom tekintetében a különféle erdő
t a l a jok lényegesen különböznek egymástól . A víztartalom 
évi változása i s feltűnő különbségeket m u t a t . A s o p r o n i 
lúcos erdők talajának víztartalma általában n a g y o n egyen
letes, a z esztendő fo lyamán m a x i m u m o k és m i n i m u m o k a l i g 
különböztethetők m e g . A tarvágás, a sarjerdő, a lomboserdő 
és az erdőkövezte rét víztartalma a z o n b a n az esztendő f o l y a 
mán lényeges változásokat muta to t t . Leg több v í z v o l t ter
mészetesen a rét talajában. É s ennek megfelelően az egész 
esztendő fo lyamán ennek talajában lehetett találni a legtöbb 
aktív protozoát . A többi erdőtalaj víztartalma már lényege
sen kevesebb v o l t s a legkevesebb, de u g y a n a k k o r az egész 
éven keresztül a legegyenle tesebb v o l t a lúeos erdők talajá
b a n . É s érdekes, h o g y éppen a lúcos erdőkben mu ta tkozo t t a 
talajprotozoák számának l e g n a g y o b b vá l tozékonysága i s . 

E b b ő l a r r a lehet következtetni, h o g y a t a l a j víztartal
mának állandósága m e g e n g e d i a protozoák számának az idő
b e n g y o r s a b b vál tozékonyságát i s , a m i p e d i g egyéb f ak to rok 
hatásainak j o b b a n va ló érvényesülésére vezethető v i s s z a . 

Egyébkén t a víztartalom és a protozoaszám között oko
z a t i összefüggést n e m lehet m i n d i g k i m u t a t n i . A m i szem
pontunkból ez n e m is lényeges. H i s z e n az a fontos, h o g y a 
megvizsgál t erdőtalajokban mindig volt kimutatható víztar-



tűom. A leg több erdötalaj v íz tar ta lmának m i n i m u m a i a lkah-
mával p e d i g m i n d i g m e g v o l t a k a ta la jprotozoák, fő l eg az 
aktív pro tozoák számának m i n i m u m a i , i l letőleg a z utóbbiak
nak teljes h iánya i s . 

E z e k a lapján j o g g a l k i m o n d h a t j u k , h o g y a talajprotpr 

zoák száma nagy mértékben függ a talaj víztartalmától s ez 
a függés egyenes a rányú m i n d a z erdők, m i n d a z e rdőövez te 
rétek talajában. . -

D e megál lapí tható az i s , h o g y a hazai erdők talajá
ban az aktív protozoák c s a k -akkor j e l e n n e k m e g , h a a t a l a j 
víztartalma átlag 5 — 8 % - o n félül v a n . M i h e l y t ezen a m e n y -
nyiségen a l u l süllyedt, a ta la jprotozoák l e g f o n t o s a b b élet
feltétele megszűnt s be tokozódásra , v a g y pusztulásra v a n n a k 
ítélve. Á m d e ez a je lenség c sak a mi éghajlatunk a l a t t ész
lelhető s ez a törvényszerűség c s a k a mi erdőink talajára ér
vényes. M e r t m i n d a Szahara északi cserjés bozót ja iból , 
m i n d Libia tüskés növényze tű „ e r d ő i b ő l " hozzánk küldöt t 
t a l a jokban nagyszámú . p ro tozoá t találtam, p e d i g a t a l a j o k 
víztartalma a l i g v o l t 1 % ! A z o k o n a k i m o n d o t t a n „ szá raz" 
vidékeken tehát a talaj lakó p ro tozoák v í z igénye s o k k a l 
kisebb, m e r t kevesebb v ízze l i s beérik, j o b b a n a l k a l m a z 
kod tak a n a g y o n száraz t a l a j o k h o z . 

E lő fo rdu l t a z o n b a n az az eset i s , h o g y a sopronkörnyék i 
erdőkben m é g a m e g a d o t t l e g a l a c s o n y a b b %-szám fölöt t i v í z 
mennyiség (15—40%-os v íz ta r ta lom) m e l l e t t s em t u d t a m k i 
m u t a t n i akt ív protozoákat . E z különösen a téli hónapokban 
vol t g y a k o r i . E b b e n az esetben az akt ív p ro tozoák h iányá t a 
talajvíz befagyására l ehe t v i s s z a v e z e t n i . N y á r o n p e d i g két
ségtelenül a túlságosan m a g a s h idrogénionkoncent rác ió (lú
gos kémhatás) akadályozta m e g az akt ív pro tozoák m e g 
jelenését. 

E b b ő l i s látható, h o g y az akt ív p ro tozoák életfeltételei
hez n e m csupán e g y f a k t o r jelenléte, h a n e m a kü lönböző 
fak torok összeműködése szükséges. 

5. A talaj össznitrogéntartalma. E n n e k az erdőtalaj éle
tében a n n y i r a fon tos f a k t o r n a k változásai t szintén hosszú 
időn keresztül mértük. É v i vál tozásai t Fehér már leírta és 
részletesen tárgyal ta . A vá l tozások t ö r v é n y szerűségét és m i -



bőiilétét í g y f o g l a l j a össze: „ A z erdötalaj N-anyagcséréje 
liií'ejezett vál tozásokat m u t a t . A z erdőtalaj össznitrogéntar-
t a l m a maximál i s értékeit a nyár i hónapokban (június, jü> 
liiiís) éri e l ; ősszel r o h a m o s a n e s ik és min imumát szeptember 
hó fo lyamán éri e l . Október fo lyamán a z o n b a n az össz-
ni t rogéntar ta lom görbé je ismét emelkedést m u t a t . " 

A z e lőbbiekben láttuk, h o g y az erdötalajban élő aktív 
pro tozoák i s szep temberben érik e l m i n i m u m u k a t , tehát a 
t a l a j Össznitrogéntartalmának min imumáva l együt t . E z na
g y o n érdekes jelenség, m e r t látható, h o g y az össznitrogén-
t a r t a l o m süllyedése összefügg az aktív p ro tozoák számának 
csökkenésével . 

A z össznitrogéntartalom azután októbertől kezdve 
m e g i n t e m e l k e d i k s r endesen december v a g y januárius f o l y a 
mán k i s m a x i m u m j e l e n t k e z i k , tehát m i n d i g a b b a n a hónap
b a n , m e l y az akt ív pro tozoák maximumának hónap ja (de
cember ) után következik. E b b ő l a je lenségből j o g o s a n lehet 
arrra következtetni, h o g y az erdőtalaj össznitrogéntartalmát 
a z akt ív pro tozoák számának m a x i m u m a után bekövetkező 
elpusztulás, elhalás növe l i . H i s z e n vizsgála ta imból kiderült 
az a jelenség, h o g y az akt ív protozoák, miután késő ősszel 
elérték m a x i m u m u k a t , n e m fokozódnak be m i n d , h a n e m n a g y 
részük e l p u s z t u l . Hul lá ik p e d i g te temesen szaporít ják a talaj 
össznitrogéntartalmát. E z p e d i g az erdőtalajban lakó proto
zoák hasznosságát m u t a t j a . 

E z e k alapján k i m o n d h a t j u k , h o g y a p ro tozoák azért van 
n a k az erdőtalaj hasznára, m e r t elpusztulásuk után hulláik 
fehér jeanyagainak elbomlása e m e l i a talajban annyira fon
tos össznitrogéntartalmát. N e m osz tha tom azért a z o k n a k a 
ta la jbiológusoknak a véleményét , a k i k az t tanítják, h o g y a 
talajlakó protozoák csak kárára v a n n a k a t a l a j n a k . P o n t o s 
mérések bizonyí t ják, h o g y egyenesen hasznára szolgálnak! \ 

A z a körü lmény, h o g y a t a l a j össznitrogéntartalmának 
nyári m a x i m u m a n e m segíti elő a ta lajprotozoák nagyobb-
arányú elszaporodását , c sak az t j e l en the t i , h o g y a nyári 
p ro tozoaszám csekélyfokú elszaporodását más f a k t o r o k meg
akadályozzák. Kétségtelen azonban , h o g y a t a l a j össz-



mtrogéntartalma n e m gát ló f a k t o r a p ro tozoák életére 
vonatkozólag. 

ff. A talaj nitrát+nitro géntartalmának szerepe-. E n n e k a 
f a k t o r n a k vá l tozása i t , szintén Fehér írta le részletesen. A kö
vetkező törvényszerűsége t ál lapí tot ta m e g : „ A nitrát
nitrogén gö rbé j e a z összn i t rogén-görbé jéve l egyező v i s e l k e 
dést m u t a t a z z a l a kü lönbségge l , h o g y m a x i m u m á t a t a v a s z i 
hónapok fo lyamán , m é g p e d i g ápr i l i s—májusban éri e l . " 

E n n e k megfe le lően az ak t ív p ro tozoák közöt t i össze
függés általában o l y a n lesz , m i n t az összni t rogéntar ta lom-
nál. A lúcos erdőkben a ni t rá t-ni t rogén m a x i m u m á v a l egybe
esik az akt ív p ro tozoák számának emelkedése, a n n a k csökke
nésével p e d i g ezeknek i g e n erős megfogya tkozása , sőt te l jes 
eltűnése i s . 

N a g y o n érdekes az a je lenség, h o g y a ni t rát-ni t rogén a 
téli hónapokban ismét t e temesen e m e l k e d i k , m é g p e d i g a z 
íaktív p ro tozoák m a x i m u m á n a k h ó n a p j a utáni időben . M i t 
jelent ez? Kétségte lenül azt , h o g y az e l p u s z t u l t p ro tozoák 
Indiáik fehérjéinek bomlás te rmékeive l m e g n ö v e l i k a t a l a j 
nitrát-nitrogéntartalmát i s , tehát hamznára vannak a talajnak. 

A r r a a kérdésre, h o g y a t a l a j nitrog'érítartalma m i l y e n 
biológiai hatással v a n az akt ív p ro tozoákra , pon tos fe le le te t 
a d n i n e m t u d o k , n e m a k a r v a elméleti fe j tegetésekbe bocsát 
k o z n i . E r r e vona tkozó l ag labora tór iumi kísérletek l e s z n e k 
h i v a t v a m i n d e n t e k i n t e t b e n e l fogadha tó fe le le te t a d n i . 

7. A levegő hőmérsékletének és a. talajhőmérsékletnek 
szerepe. E z e k n e k a f a k t o r o k n a k r endsze re s mérése k i d e r í 1 

tette, h o g y az e rdők talajának hőmérséklete i s köve t i a le
vegő hőmérsékletét , de a l a c s o n y a b b ér tékekkel ; májusban 
hosszú i d e i g u g y a n a b b a n a magasságban m a r a d , a m i m i n d e n 
t a la jnak je l lemző, neveze tes tüneménye , a m i éghaj la tunk 
mellett . Á m d e az erdötalaj n a g y o n r i tkán m e l e g s z i k fö l 
lő* C - o n felül, télen p e d i g a l i g sül lyed a f a g y p o n t alá. A 
levegő hőmérséklete í g y természetesen s e m m i közvet len sze
reppe l s i n c s e n a p ro tozoák életére. Bennünke t ezért csakis a 
talaj hőmérséklete érdeked. 

Jel lemző jelenség, h o g y a t a l a j hőmérsékletének jú l ius
tól s z e p t e m b e r i g tartó m a x i m u m a idején v a g y s e m m i , v a g y 



a legkevesebb aktív p r o t o z o a található az erdő talajában. 
Á m d e a k k o r , a m i k o r a t a l a j hőmérséklete erősen közeledik 
a fagypont felé, az aktív protozoák maximuma következik 
be. K i m o n d h a t j u k tehát, h o g y az erdőtalaj protozoái az ala
csony hőmérsékletet k e d v e l i k , tehát hideg-sztenothermás élő
lények. Érdekes a z o n b a n , h o g y az erdötalajban i s v a n n a k 
o l y a n p ro tozoa- fa jok , m e l y e k a n a g y o b b meleget kedve l ik , 
tehát meleg-sztenothermás állatok. í g y p l . a Vahlkampfiák és 
egyes Giliaták fő leg a nyár i hónapokban találhatók m e g a 
m i t a l a j a i n k b a n , m í g télen csak azok bújnak elő, m e l y e k cisz-
táikból kerültek a tenyésztő o l d a t o k b a . A legtöbb talajlakó 
p r o t o z o a a z o n b a n hideg-sztenothermás állat. B io lóg ia i szem
pontból ez azért érdekes, m e r t éppen a véglényekre vona t 
kozólag állapították m e g azt, h o g y n a g y részük a változó hő
mérsékletet kitűnően e l v i s e l i , azaz eurithermás állatok. 

Fel tűnő az a jelenség, h o g y az erdőtalajban a k k o r i s ta
lálható aktív p ro tozoa , a m i k o r a t a l a j hőmérséklete a fagy
p o n t alá süllyedt. E g y e d ü l a tarvágás és a sarjerdő talajá
ban n e m v o l t januárius és februárius havában aktív p ro
tozoa . A z öregebb és zártabb erdőkben, sőt a füves rét t a la 
jában i l y e n k o r i s v o l t aktív állati vég lény . I g a z , h o g y ezek
ben a t a l a j hőmérséklete a l i g süllyedt v a l a m i v e l a 0° C alá. 
A l e g n a g y o b b h i d e g —1-5° C v o l t 1929 februáriusában, és 
mégis a legtöbb megvizsgál t erdőterület talajában találtam 
aktív protozoát . 1930 téli hónapja iban —0-8° C v o l t a leg
a l a c s o n y a b b hőmérséklet s ennek ellenére az említett év téli 
hónapjaiban m i n d i g találtam aktív protozoát . 

E b b ő l ú g y látszik, h o g y az erdőtalajok protozoái a 
—2°-os hőmérsékletet is könnyen elbírják és aktív életet is 
képesek élni, még p e d i g eléggé n a g y számban. Valószínű, 
h o g y a rögök között i kapil lárisok v i z e n e m f a g y m e g telje-

• s en ; de az i s valószínű, h o g y a talajprotozoák a jégben, igen 
közel a f a g y p o n t h o z , b e f a g y v a i s megtart ják m é g aktív éle
tüket s csak a k k o r fokozódnak be, h a a t a l a j hőmérsékleté 
az említett hő fok alá süllyed. E z az eset a z o n b a n ritkán s a 
m i földrajzi fekvésünk mel le t t csak n a g y és tartós h i d e g 
alkalmával f o r d u l elő. 

8. Az évi csapadék szerepe. A talajprotozoák életében 



ennek a tényezőnek n i n c s e n s e m m i közvet len szerepe . F o n 
tossága a b b a n áll, b o g y a t a l a j víztar talmát egyensú lyban 
tar t ja . N a g y o b b csapadékhul lás idején r e n d e s e n e m e l k e d i k i s 
a talajprotozoák száma, ámde ez c sak r ö v i d i d e i g tartó, m e r t 
a ta laj rendes víz tar ta lma röv idesen k iegyensú lyozód ik , a m i 
viszont a p ro tozoaszám egyen le tes emelkedését idézi elő. 

Kuta tása im ide jén a csapadékhul lásnak v o l t e g y téli, e g y 
júliusi é s e g y n o v e m b e r i m a x i m u m a . Kétségte len , b o g y a 
november i n a g y csapadékmennyiség te temesen e m e l t e a t a l a j 
víztartalmát és í g y elősegítette a p ro tozoák menny i ségének 
jellemző n o v e m b e r i , ese t leg d e c e m b e r i m a x i m u m á t a k i f e j 
lődésben. E z z e l s zemben a csapadéknak erősen kifejezésre 
jutó s zep t ember i m i n i m u m a n a g y mértékben hozzájárul t a 
protozoaszám s z e p t e m b e r i m i n i m u m a i n a k kialakulásához. 

A n n a k a z érdekes és feltűnő szakaszosságnak a m e g 
magyarázásában, m e l y az erdőtalaj p ro tozoafauná jának szá
mában megnyi lvánu l , természetesen n e m elégedhetünk m e g á 
pontosan megvizsgált és már leírt faktorok a l a p o s figye
lembevételével. Fel tét lenül t ek in t e tbe k e l l vennünk m é g o l y a n 
fak to roka t i s , a m e l y e k n e k fizikai és kémia i mérése r a j t u n k 
kívül álló o k o k m i a t t n e m v o l t lehetséges. 

M é g néhány i l y e n tényezőre óha j tok . rámuta tn i a követ 
kezőkben. 

9. A napfény hatása. A ta la jprotozoák élettere, a talaj, 
olyan környezet , m e l y b e a ránylag n a g y o n kevés f é n y j u t ; 
tehát a benne élő lények, akár növények , akár állatok, cse
kély fénnyel beérő, vagy állandó sötétséget kedvelő lények. 
M o n d h a t j u k , h o g y a ta la jprotozoáknak n i n c s e n szükségük 
fényre. H i s z e n hosszú idő óta tartó kísérleteim a l a t t k i tűnően 
záró thermosztátokban t a r t o m a tenyésztett pro tozoákat , ál
landó és tel jes sötétségben. M é g i s i g e n j ó l érzik m a g u k a t és 
hónapokon át k i fogásta lanul tenyésznek, s z a p o r o d n a k stb. 

Igaz , h o g y ebben a t e k i n t e t b e n e redménye im n e m egyez 
nek R.ichards 0. W. a d a t a i v a l . E z a szerző u g y a n i s 3 éven 
keresztül a lehető leghasonlóbb v i s z o n y o k közöt t t a r t o t t a a 
Blepharisma undulans, Paramaecium. aurelia és Histrio 
complanatus nevű p ro tozoák t i s z t a tenyészetének tömegei t s 



ezek osztódási a d a t a i n a k feldolgozásával a r r a az eredményre 
.jutott, h o g y az osztódás menete évi r i t m u s t muta t , egy jú
l i u s i m a x i m u m m a l . E z t p e d i g Richards sze r in t a napsugár
zás okozná. V e l e ellentétben; láttuk, h o g y az erdötalaj Proto
zoái éppen n o v e m b e r b e n mutatják a maximális virulenciát 

Scheiiz-xiek a m i intézetünkben végzett kísérleteiből is 
az derült k i , h o g y a napfénynek és u l t r a i b o l y a - s u g a r a k n a k 
kitett . tenyészetekben az aktív protozoák száma tetemesen 
megfogya tkozo t t , amiből az u l t r a i b o l y a - s u g a r a k n a k a talaj
lakó protozoákra g y a k o r o l t káros hatására lehet követ
kez t e tn i . 

Természetes, h o g y az erdőben a fényviszonyok mások, 
m i n t az erősebben megvilágí tot t mezőgazdasági ta la jokban . 
Ősi tapasz ta la t , h o g y az erdőbe kevesebb fény ju t , m i n t a 
fátlan t a l a jokba . Nyáron a l omboza t borí t ja sűrű árnyékba 
az erdőt, télen p e d i g — főleg a lombos erdőkben — a nap
állás m i a t t v a n kevés fény. E z e k az állapotok tehát kedvező 
hatással volnának a protozoafaunára. Á m d e mégsem magya
rázzák m e g a késő őszi m a x i m u m kifejlődését. H i s z e n ú g y a 
tűlevelű erdőben, m i n t a lombos erdőben és a tarvágáson, 
v a l a m i n t a réten pontos szabályszerűséggel j e l en tkez ik a 
késő őszi m a x i m u m . 

Régebben f igyelembe vettük és egész éven keresztül mér
tük az erdőben lévő fényintenzitást i s . Kiderül t , h o g y az er
dőben a lombhullás után van a, legmagasabb fényerősség, sőt 
a tűlevelű erdőkben i s i l y e n k o r mérhető a fényintenzitás 
max imuma . . Ü g y látszik tehát, h o g y az e rde i fényerősség és a 
protozoaszám m a x i m u m a időben összeesnek. Ebből a r r a is 
lehet következtetni, h o g y a f ény b i z o n y o s körülmények kö
zött hasznára v a n a protozoák szaporodásának, h a az a késő 
őszi, n a g y o n rövid n a p p a l o k idején, rövid i d e i g hat , már csak 
azért is , m e r t e k k o r az ibolyántúli s u g a r a k hatása tetemesen 
megcsökkent . E z e k r e a föltevésekre a z o n b a n csak rendszeres 
kísérletek adhatnának kétségtelen felvilágosításokat. 

10. A táplálék szerepe. Kétségtelen, h o g y a talajlakó 
protozoák táplálékának legfontosabb része a baktériumokból 
kerül k i . Tenyészeteimben a mikroszkóp a la t t m i n d e n vizs
gálat, alkalmából láthattam, a m i n t az Amoeba- és Masti-



gnpkora-félék a bak té r iumokat b e k e b e l e z i k . A b b a n a tenyé^ 
szélben, a m e l y b e n n a g y o n e l s z a p o r o d t a k , b i z o n y o s batár t 
szabtak a bak té r iumok e l szaporodásának . L e g ú j a b b íe-
nyésziö oldataimban p e d i g s o k s z o r t e l j e sen k i i s ir tották a z 
a d d i g n a g y o n g a z d a g baktér iumflórá t . 

Á m d e sok ese tben m e g f i g y e l t e m a kannibá l izmus t i s , 
a m i k o r u g y a n i s egyes p r o t o z o a f a j o k , f ő l e g a gyökérlábúak 
(Bhizopoda) k i s e b b faj társaikat i s fe l fal ták. B i z o n y o s , h o g y 
ez a je lenség a természetben i s e lő fo rdu l . 

Tenyész tőo lda ta imban a z o n b a n a k k o r i s v í g a n tenyészr 
nek a p ro tozoák , a m i k o r a z o k b a n a bak té r iumok, b a c i l l u s o k 
és k o k k u s z o k k i p u s z t u l t a k már . V i l á g o s , h o g y i l y e n k o r táp
lálkozásukra a z o k a t a szerves anyagokat használ ják f e l . 
m e l y e k a t enyész tőo lda tokban v a n n a k . E b b ő l j o g o s a n lehe t 
következtetni a r r a , h o g y a talaj protozoái a talaj vizében 
lévő formált organikus anyagokat is bőségesen felhasználják 
téiplálkazásuk céljaira. , . 

F o n t o s kérdés m á r m o s t az , h o g y mikor van a talajban 
a legtöbb formált szerves anyag? Ké t ség te len , h o g y ősszel, a 
lombhullás és a t a l a j t bo r í t ó n ö v é n y z e t e lpusztulása után. 
A korhadás m u n k á j a az t e redményez i , h o g y az e rdőta la jba 
éppen n o v e m b e r b e n kerü l a l e g t ö b b fo rmál t s ze rves a n y a g . 
M i n t h o g y p e d i g a m i égha j la tunkon r e n d e s e n e b b e n a z idő
ben a l e g n a g y o b b a ta la jnedvesség , azért ez bőségesen képes 
a bomlás termékeket fö lha lmozni , száll í tani és a t a l a j állati 
véglényeinek rendelkezésére bocsá tani . E z a t a la jnedvesség 
ped ig azért l ehe t bőségesebb és a m i a l e g f o n t o s a b b , azért 
lehet állandóbb, m e r t az e rdő és a rétek n ö v é n y z e t e i s be
szüntette v í z f e l v e v ő tevékenységét , megszünte t te v í ze lpá ro 
logtató működésé t s í g y a t a l a j v íz tar ta lmát a n ö v é n y z e t 
nem v e s z i többé i g é n y b e . 

Kétség te len azért, h o g y a ko rhadás és ro thadás m i a t t a 
ta la jban lévő fo rmál t o r g a n i k u s a n y a g o k menny i s égének e l 
szaporodása n a g y mér tékben hozzá já ru l az e rdőta la jok 
protozoáinak n a g y f o k ú ősz i e l szaporodásához és az a n n y i r a 
jellemző, k i f e j e z e t t őszi m a x i m u m létrejöt téhez. 

M i n t h o g y a t a l a j g a z d a g a b b őszi v íz ta r ta lma a k o r 
hadás által keletkező sze rves a n y a g o k n a k oldott á l lapotú 



részeit i s bőségesen t a r t a l m a z z a , azért a Pütter-íéle elmélet 
figyelembevételével a r r a i s g o n d o l h a t u n k , h o g y a talajpro-
tozoák eset leg a vízben oldott szerves a n y a g o k a t i s hasz
n u k r a fordít ják. Á m d e éppen a Pítííer-elmélet helyességének 
m a a n n y i r a v i t a t o t t v o l t a erősen óvatosságra i n t az oldott 
szerves a n y a g o k i l y e n m ó d o n va ló hasznosításának gondola
tában. I t t i s gondos kísérletek végzésére v o l n a szükség. 

Számos biológiai , fizikai és kémiai f a k t o r n a k változásait 
s o r o l t a m f e l az előző s o r o k b a n . Megpróbá l tam velük meg-
ihagyarázni az erdőtalajok protozoáinak évi változásait . :Be 
k e l l v a l l a n o m , h o g y ez te l jesen elfogadhatóan még nem 
sikerült. T o v á b b i kutatásokra v a n még szükség. A d d i g is 
o l y a n t i t okza tos m a r a d ez a kérdés, m i n t a m i l y e n t i tokzatos, 
r e j t e lmes m a g a a legszebb természeti adottság:' az erdő! 

* 

Die lebensbestimwnenden Faktorén der Protozoen des Wald-
bodens. V o n Dr. L. Varga. 

I n einer früheren A r b e i t (Erdészeti Lapok 74. Heft VII—VIII . ) 
besiprach Venfassetr . die jáhrliehen quanti ta t iven Veranderungen der 
Protozoenfauna des Waldbodens nnd erbrachte den Beweis, dass 
der Frühsonimer-Höchstwert der Protozoenzabl, — hochbezif-
fert und regelmassig erscheinend, — vie lmebr bezeichnend als das 
Spatiheribst-Maximum ist. 

Für diese Gesetzmassigkeiten eine exakte Erk'lárnng zu fin-
den w a r die Aufgabe weiterer Untersuchungen, die zu naohste-
henden Ergebnissen führten: 

1. Das Verhal tn iss der Protozoen und Bodenbakterien ist eine 
r e in biooönotisehe, obne wesentlichen gegenseitigen Einflüss. 
D i e Bak te r ien dienen zwar als N a h r u n g der Protozoen, doch wird 
dadureh ihre Z a h l nicht verr inger t . 

2. Humusgehal t des Bodens und Protozoenzabl stehen zn 
einander i m verkehrten Verhal tn iss , bei steigender Humusan-
háufung s inkt die Protozoenzabl. 

3. D ie H-ionenkon:zentration (pH) des Bodens ist e in sehr 
wicht iger Fak to r . D i e Protozoen bevorzugen entschieden die nied-
r igeren Sauregrade, s ind alsó acidophile Organismen; bei alkali-
scher R e a k t i o n des Bodens gedeihen sie sehr schwach. 

4. D i e Bodenfauchtigkeit — i n erster L i n i e das K a p i l l a r - und 
Adhasionswasser — ist von aussehlaggebender Bedeutung, da die 
Protozoen durchwegs Wasserorganismen s ind. 

5. Dér Gesamtstickstoff- und Mt ra t s t i ck s to f f gehal't des Bodens 



w i r d naeh Abs térben der Protozoen durch die Zersetzungs-
Produk te ihres eiweisshaltigen Körpers erhöht, besonders nach 
dem Wintermaximum. 

6. Bezüglieh deir Bodentemperatur wurde festgestellt, dass die 
Protozoen die niedrigeren Grade (43°—46» C) bevorzugen. 

7. Die Niederschlage bedeuten ein Anwaehsen der Bodenf euch-
tigkeit, bei niederschlagsreicherWitterung erfhöht sich alsó die 
Protozoenzahl. 

8. Das Sonnenlicht übt auf die Protozoen einen sehádlichen 
Einfluss aus. 

9. Als Nahrung der Protozoenfauua komimén in erster Linie 
die Bodenbakterien und die aus Zersetzung der Laubstreu hervor-
gehenden organischen Stoffe in Betraeht. 

„Facteurs déterminant la vie des Protozoaires du sol fores
tier.' Par. le Dr. L. Varga. 

Dans une étude antérieure paru dans les Erdészeti Lapok 
(74, Fasc. VII—VIII) l'Auteur s'éxprima sur les ehangements 
annuaires de la quantité de la fauné de Protozoaires du sol forestier 
f ournissant la preuve que le maximum du mombre des Protozoaires 
de Tété en est de beaucoup plus caractéristique par ses valeurs 
élévées et son apparition regulaire, que celui de l'automne. 

Pour arriver á une éxplication éxacte de ce fait, on venait 
d'étendre les recherches, dont le données les voicis: 

1. La rélation des Protozoaires aux Bactéres du sol est 
purement biocönotique sans une influence essentielle mutuelle. 
Quoique lés Bactéres fournissent nourriture aux Protozaires, leur 
nombre ne se réduit pas sensiblement. 

2. La quotité de humus et le nombre des Protozoaires est en 
rélation indirect par le fait qu'avéc l'augmentation de celui-ci, le 
nombre des Protozoaires se diminue. 

3. La concentration ionique de H (pH) du sol est un facteur 
trés important. Les Protozoaires préférent distinctement les 
degrés acidiques plus bas, et sont donc de ce fait de nature acido-
phile. Dans un sol de réaction alcalique, leur prospération est trés 
faible. 

4. Quant á i'humidité d u s o l , c ' es t l ' eau capillaire et l'eau 
d'adhésion qüi es t d'une grandé importance, puisque tous l e s Pro
tozoaires sont des organismes hydrophilles. 

5. Le contenu en azote et en azote — oxydique du s o l augment 
avec le dépérissement des Protozoaires par l e s quantités de 
proteines provenant de leur désintegration surtout áprés le ma
x i m u m d'hiver. 

6. Quant la température du s o l , il es t á établir q u e l e s Proto
zoaires préférent l e s degrés p l u s bas. (+3, +4 0 ° ) . 



7. L'humidité du sol déeoule des intempéries, avec les pluies 
donc, le nombre des Protozoai res s'augment. 

8. L e sole i l est nuis ib le pour les Protozaires . 
9. Comme matiére nu t r i t i ve f igurent pour les Protozoaires les 

Bactéres du sol et les matiéres organiques de désintegration de la 
couverture de feuil lage. 

The life-deciding- faetors of protozoa oí the forest-soil. By 
Dr. L. Varga. 

I n ia former publ ica t ion (iussued i n the „Erdészeti L a p o k " 74. 
copy V I I — V I I I . ) the author has discussed the annual quantitative 
changes of protozoa-fauna i n the forest-soil and pointed out, that 
the m a x i m u m of the protozoa numbers — appear ing s t rongly and 
regu la ry at the beg in ing of summer — is by far, more charac-
ter is t ic than the winter- imaximnm. 

It has been the task of further invest igat ions to w i n exact 
laccounts for this appearance and the results obtained are as 
fo l low: 

1. The rélation of protozoa and soi l-bacter ia is merely a 
biocönotic one without any influence to eaeh other. Pro tozoa are 
consuming bacter ia but they are not able to d i m i n i s h the number 
of them to a h i g h extent. 

2. The rélation of the humus-content of soi l and of the 
protozoa number. is a rec iprocal one, when the former increases, 
the lat ter shows a d iminu t ion . 

3. Tbe H - i o n concentration (pH) of so i l mus't be Ipoked up'on as 
a ve ry important f actor. Protozoa pref er the lower degrees of soil-
acid , they are aci t lophi l organisms and their development is a 
v e r y weak one, under a lcal ic réa.etion of soi l . 

4. The moisture of s o i l — p r i n c i p a l l y the cap i l l a r and 
adhasional water — is of a >very great importanoe, being protozoa 
on the whole water organisms. 

5. The whole N - , and the nitrát N-content of s o i l w i l l be 
increased by protozoa reaehing the soi l after per i sh ing w i t h the 
albumén content of the decomposition-products of thei r bodies, 
p r i n c i p a l l y after the winternniaximum. 

I n reference to the soil-temperature the protozoa prefer the 
lower grades of them (+3» —+6<> C) . 

7. B a i n f a l l s caúse an increase of soil-moisture and in 
consequence o f that, a h igher number of protozoa. ' 

8. Sunshine is of a nóxious influencé tö protozoa. • • 
9. The nourishment of protozoa-fauna are i n the f i rs t place 

the soil-bakteriá ánd the óirganic substanoes sp r ing ing froin 
decomposition o f leaf-lit ter. 



Tapasztalataim a lengyelországi Hel 
félszigeten fekvő erdőgazílaság homok

buckáinak befásításáról 
I r t a : Bárdió - László m . k i r . segéderdőmémök. 

A h a z a i homokfás í táshoz közel hasonló p rob l éma elé 
állítja a lengye lország i kol légákat a H e l félsziget t e n g e r i 
eredetű homokbucká inak megkötése és befásítása. 

E z évi lengyelországi t anulmányutam alkalmával m ó 
domban v o l t ezt a nagyvona lú , érdekes homokfás í tás t m e g 
szemlélni és behatóbban tanulmánvozni . M i v e l ezen m u n -
kálatok sok hasonlóságot m u t a t n a k az a l fö ld i homokfás í tá 
sokkal , ú g y g o n d o l t a m , h o g y n e m végzek érdemtelen m u n 
kát, h a a l e n g y e l kol légák ezen speciális munkásságáva l a 
m a g y a r e rdömérnököket i s m e g i s m e r t e t e m és ezirányú 
t apasz t a l a t a ima t e szerény d o l g o z a t o m keretében közre 
adom. • 

H e l félsziget a békeszerződés által L e n g y e l o r s z á g h o z 
csatolt terület. D a n z i g s z a b a d kikötő vá ros és G d y n i a l e n 
gye l kikötő t e n g e r i bejáratával s zemben terül e l . H á b o r ú 
előtt Németországhoz t a r tozo t t . 

A félsziget m a g v á t ál l í tólag az elmúlt geo lóg ia i k o r o k 
ban létezett ha t sz ige tecske képezi , m e l y e k e t a t enger építő 
és e g y b e n r o m b o l ó munká ja a d d i g formál t és alakított, m í g 
a ha t sz ige t ú g y egymássa l , m i n t a szárazfölddel egybe
olvadt és a m a i H e l nevű félszigetet a l k o t j a . A félsziget 
még m a i s á l landóan vál toztat ja alakját, m e r t amíg a dél
n y u g a t i részeken m a már par tvéde lmi berendezések s z a b n a k 
határt a t enge r rombolásának, a d d i g az északkeleti részeken 
évről-évre ú jabb és ú jabb lerakódások b izony í t j ák a t enge r 
építő munkáját . 

A félszigeten fekvő l e n g y e l kincstári e rdőgazdaság terü
lete 2114.93 h a , m e l y két védkerületre v a n f e l o s z t v a . K e z e l ő 
személyzete a vezető erdőtíszten, k ívü l m é g két s z a k a l t i s z t . 

A z egész e rdőgazdaság véderdőkén t v a n k e z e l v e és l e g 
főbb rendeltetése az erős p a r t i sze lek által á l landóan m o z 
gásban levő s ivár t e n g e r i homokbuckák megkötése és erdő-
gazdaságilag va ló hasznosítása. 



A meglevő á l lományok ennek , következtében szálaló-
vágásos üzemmódban keze l te tnek . A z e rdőgazdaság legjobb 
' ta la ja a I V . termőhelyi osztályt éri c sak e l , a m i a félsziget 
keletkezésében l e l i magyarázatá t . A t a l a j rosszaságára leg 
je l lemzőbb az, h o g y az egész erdőbi r tokon a mezőgazdasági
l a g művelhető terület c sak 16 h a . D e m a g a az erdőgazdaság 
i s a legmostohább tenyészett adot tságokkal küzd. 

A gazdá lkodás természetszerűleg ráfizetéssel jár, amit 
a l e n g y e l k o r m á n y az ú jabban n a g y o n fellendült tengeri 
fürdőélet cél jaira szolgáló parcellázásokkal i g y e k s z i k ellen
súlyozni . 

A m o s t o h a tenyészeti adottságokat a leghűebben azok 
az e r d e i f enyőá l lományok tükrözik v i s s z a , a m e l y e k n e k átlag-
melbnagassági á tmérője 160 éves k o r b a n csak 18 c m , az 
át lagos magassága p e d i g 13 m . 

A z e rdőgazdaság l eg fon tosabb tevékenysége a sivár és 
f o l y t o n szaporodó t e n g e r i homokbuckák megkötése és be-
fásítása. A z ezirányú munkálatok e d d i g i s k o m o l y eredmé
nyeke t , v a g y i s j ó l záródot t á l lományokat t u d n a k fe lmuta tn i , 
még i s a h e l i e rdőgazdaságban m é g m a i s több m i n t 600 ha 
kötetlen homokbuckás terület v a n , m e l y a k e l e t i t enger part
ján h o s s z a n húzódik v é g i g és nagysága az erdősítések útján 
csókken u g y a n , de t e n g e r i homoklerakódás útján m i n d i g 
ismét képződik . 

A h u m i d k l íma következtében a már záródott állomá
n y o k b a n erős a savanyú reakciójű n y e r s humuszképződés 
s í g y az a l jnövényzete t fő leg C a l l u n a E r i c a és V a c c i n i u m 
asszociáció képezi, m e l y e k h e z e g y g a z d a g mohaf lóra is 
társul. 

A . m o z g ó t e n g e r i h o m o k megkötésére és befásítására a 
gondnokság 40.000 z l o t y t költ . E z e n összegből ú g y a fásí
táshoz szükséges csemetenevelés, v a l a m i n t a tényleges fásí
tás t e c h n i k a i kivitelezése (kötési munkálatok, planirozások 
stb.) i s fedezetet talál. E g y h a homokterület megkötése és 
e redményes befásítása átlagosan 800 z l o t y t ( c i r k a 520 P-t) 
emészt f e l . 

Éven te m i n t e g y 450.000 d a r a b különböző Pinus-cse-
mete kerül kiültetésre. 



A csemeték nevelése több csemetekertben történik, me
lyeknek az ugyancsak kilúgzott tengeri homoktalaját gondos 
megmunkálással, de legfőképpen kiadós trágyázással teszik 
csemetenevelésre alkalmassá. 

Trágyázásra még a németek által e célra nagy meny-
nyiségben felhalmozott és rendszeres kezelés által beérett 

Szépen sikerült homok fásvtás Hel-i er-cbögazdasúgburu 

Visztula-iszapot használják fel, melyet kiszórás előtt egyenlő 
mennyiségben erdei a lommal kevernek. A z i l y e n módon 
előkészített csemetekertekben a csemeték nevelése már nem 
okoz nagyobb nehézséget. A sivó, de jó f iz ika i tulajdon
ságokkal bíró homokot az a lommal kevert iszap jó termő
talajjá alakítja át, melyben a csemeték szépen fejlödnek. 

A csemetenevelés legnagyobb veszedelme a téli fel
fagyás, mely k l ima t ikus tényezők szerencsétlen összeját
szása mellett g y a k r a n az egész kert anyagát megsemmisíti. 
A felfagyások nagy mértéke a h u m i d és zo rd klímában, 
valamint a talajnak az iszapolással megnövelt vízkapacitásá
ban le l i érthető magyarázatát. A felfagyás következményeit 
bizonyos mértékig a talaj takarásával és lehengerelősével 
igyekeznek csökkenteni. 

A fásítás 2. éves csemetékkel történik, melyek közül 
sorrendben P i n u s si lvestris , montana és a P i n u s B a n k s i a n a 
viszi a vezető szerepet. Gondos talajelőkészítés és szeren-



esés időjárás mel le t t á kiültetett csemeték 9 0 % - i g i s meg
erednek. < 

A z új fásítások l e g n a g y o b b ellensége az ál landó tengeri 
szél. m e l y a csemetéket b o l kifúj ja , h o l h o m o k k a l be takar ja . 

A t e n g e r i szél óriási erejét jó l szemléltetik azok az itt-
ott látható idős fenyőfák , a m e l y e k n e k csak a koronái v a n : 

Szél áWH betemetett idősebb erdei fenyő kmimú.ja. 

íiak k i n t a homokbuckákból . A bemuta to t t fényképemmel is 
egy i l y e n szél által e l temetet t e r d e i fenyőt örökítet tem meg: 

A m o z g ó h o m o k megkötése és befásítása kitartó, terv
szerű munkát igényel és az csak l a s san , f o k o z a t o s a n hajtható 
végre, 

A tula jdonképpeni fásítást homokkötés i munkálatok 
v e z e t i k be, m e l y e k e t a csemeték kiültetése előtt legalább 
3—4 évve l k e l l foganatosítani.. 

A kötési munkálatok első lépése a buckás t a l a j d u r v a 
elegyengetése, m e l y egyúttal a t a l a j m e c h a n i k a i megmunká
lását és az o t t a n élő P s a n i m a a r e n a r i a sásnövénynek ké
sőbbi ültetésre va ló kitermelését i s szolgálja. 

A z í g y előkészített terepet azután 2 m sortávolságokban 
hosszában és ke resz tben a P s a m m a a r e n a r i a nevű sással a 
s o r o k b a n kefeszerűen beültetik, miáltal az egész terii let 
sakktábla szerű négyzetekre lesz beosz tva , a négyzeteken 



belli] aztán ismét 6—8 csomót ültetnek e l , miáltal egy sás-
kultúra a l a k u l k i 

A bemuta to t t fényképek ezen. sáskultúrás kötési munká
la tokat szemléltetik. 

A sáskultúra négyzethálózatának e g y i k oldalát az u r a l 
kodó szélirányra merőlegesen h e l y e z i k e l . 

Fsammá arenaria cultura. Jól látható, hogy a kötési sorok irchiya 
szélirányok szerint a buckákon változó. 

A buckák és a vö lgye le tek által okozo t t vál tozatos szél
i rányok g o n d o s megkeresése és a kötési hálózat kitűzése az 
előkészítő munkála toknak fon tos részét képezi . 

A sáskultúra kiültetése t a v a s s z a l és ősszel történik. 
A sással megkötö t t homokterületek 2—3 é v i g háborí tat lanul 
m a r a d n a k . 

Természetesen n a g y g o n d o t fordí tanak a sáshálózat 
fenntartására, az esetleges hézagok pótlására. 

A z eképpen megkötö t t s ivár homokterületek a h u m i d 
klíma bőséges esői segí tségével l a s s a n megérnek az erdő
sítésre. A bő csapadék k i lúgozza a növénytenyésze t re káros 
tenger i sókat és ennek következtében röv idesen m e g j e l e n n e k 
a kielégítő talajéletet mutató C o r y n e p h o r u s canescens, F e s -
tuca d u r i u s c u l a , L i n i a r a o d o r a t a l a j je lző növények . 

A z i l y e n terület megéret t az erdősítésre. 
A z erdősítés leg inkább t a v a s s z a l történik. A fásítást is 



megelőzi a t a l a j m e c h a n i k a i előkészítése, m e l y abból áll, 
h o g y az ültetést megelőző őszön kiássák az ültető gödröket 
és m i n d e n egyes gödröcskébe 3—4 l i t e r , a csemetenevelésnéi 
i s említett i szap és n y e r s h u m u s z keveréket töltenek és ho
m o k k a l befedik , az í g y előkészített ül tetőgödör helyér 
p e d i g karóval je löl ik m e g . T a v a s s z a l a csemeték ezekbe ,a 
gödröcskékbe lesznek beültetve. 

A szélnek legerősebben k i t e t t h e l y e k r e P i n u s m o n t a n a 
kerül, v a l a m i v e l védettebb h e l y r e a P i n u s b a n k s i a n a , míg 
az aránylag legvédettebb h e l y e k r e a P i n u s süvestrist ültetik. 

M i n t érdekességről m e g k e l l még emlékeznem azokról 
a kísérletekről, ame lyeke t Hel-félsziget e rede t i fásítói, a 
németek állítottak be. 

E g y tel jesen kiritkított idős e rde i fenyöál lomány vé
de lme a la t t különböző fafajokból 

Q u e r c u s p d e n c u l a t a , 
B e t u l a v e r r u c o s a , 
Prunus-féleségek, 
T i l i a p a r v i fólia, 
S o r b u s a u c u p a r i a , 
Q u e r c u s R u b r a , 
A e s c u l u s H i p p o c a s t a n u m 

kísérleti te r i i le teket telepítettek a n n a k megfigyelésére, h o g y 
a jó l bevált P i n u s o k mel le t t a t e n g e r i h o m o k fásításánál 
m é g m e l y f a f a jok jöhetnek számításba. 

E kísérletek sajnos, negat ív eredményt m u t a t n a k . 

U g y a n i s a S o r b u s a u c u p a r i a kivételével a kiültetett fa 
fa jok csak s ínylődnek. A S o r b u s a z o n b a n n a g y o n kedvező 
fejlődést muta t , m e l y n e k értékét m é g n a g y b a n növel i az a 
tulajdonsága, h o g y természetes úton i s s z a p o r o d i k az o t tan i 
térin eteken. 

E z z e l a S o r b u s A u c u p a r i a a P i n u s o k mel le t t a tenger i 
homokfásí tásnál a j ö v ő b e n e g y i k számottevő fa fa j lehet . 

K ívána tos lenne, h o g y a h a z a i homokfásí tásoknál is 
tegyünk kísérletet e f a f a j j a l . 



Meme Erfahrungem über die Sandaufforstung auf der polni-
schen Halbinsel Hel. V o n L. Bárdió. 

D e n südös t l iohen T e i l d e r H a l b i n s e l n i m m t e i n e V e r w i a l t u n g 
der p o l n i s c h e n S t a a t s f a r s t w i r t s c h a f t e i n , i n d e r G e s a m t a u s -
d e h n u n g v o n 2114.9 h a . V o r h e r r s c h e n d e H o l z a r t i s t d i e K i e f e r , 
u n d H a u p t a u f g a b e des B e t r i e b e s d i e B i n d u n g des d u r e h d i e See -
w i n d e n o o h i m m e r s t a r k b e w e g t e n S a n d e s ( a u f e t w a 600 ha.) u n d 
d i e a l l m a h l i e h e f o r s t l i c h e N u t z b a r m a c h u n g d i e s e r F l á c h e . 

E r s t e r S c h r i t t d e r A u f f o r s t u n g s a r b e i t e n i s t das P l a n i e r e n d e r 
Bodenober f láehe , n a o h h e r d i e A n l a g e v o n Psamma arenaria-
K u l t u r e n i n 2 m . V e r b a n d . 

I s t dér S a n d a u f d iese W e i s e g e b u n d e n , s o e r fo íg t u n t e r d e m 
d o r t i g e n h u m i d e n K l i m a d i e A u s l a u g u n g d e r s e h a d l i o h e n M e e r -
salze b i n n e n 2—3 J a h r e n u n d das E r s c h e i n e n v o n Festuca durius-
cula, Liniara odora, u s w . d e u t e n a u f e i n w a l d b a u l i c h e n t s p r e c h e n -
des B o d e n l e b e n . I m n a c h s t e n H e r b s t w e r d e n d i e P f l a n z l ö c h e r aus -

•gehoben u n d m i t je 3—4 1. b e s o n d e r e r D ü n g e r m i s o h u n g (aus 
W a l d s t r e u u n d F l u s s - S c h i i c k bes tehend) gefül l t . D a r a u f f o l g t i m 
Frühjahr d a s A u s s e t z e n d e r P f l a n z e n : d i e v o m W i n d ami m e i s s t e n 
gefáhrdeten K u p p e n w e r d e n m i t Pinus montana, d i e geschütz te -
r e n Lag-en m i t Pinus banksiana, d i e bes tén S t a n d o r t e m i t Pinus 
silvestris b es te l i t . B e i g ü n s t i g e r W i t t e r u n g b l e i b e n oft 90% d e r 
P f l a n z e u e r h a l t e n . 

* 

„Sur m-es éxpérinees dans l'afforesltation des dunes de la 
péninsule polonaise Hel." P a r L. Bárdio. 

L a par t i é sud-es t de cet té pén insu le se v o i t a m é n a g é p a r l ' a d m i -
n i s t r a t i o n fores t ié re p o l o n a i s e s u r u n é tendu de 2114.9 hs . L ' é spéce 
p rédominan te e n est l e p i n s i l v e s t r e et l e b u t de l ' a m é n a g e m e n t 
l a f i x a t i o n d u s ab l e m o u v e m e n t é p a r l e s v e n t s de l a m e r ( s u r 
e n v i r o n 600 hs ) , p o u r l e s r e n d r e á l a fóré t . 

L ' o e u v r e d ' a f f o r e s t a t i o n c o m m e n c e p a r u n e a p l a n a t i o n des 
dunes d a n s l e s q u e l l e s l e s c u l t u r e s de Psamma arenaria a l i gné de 
deux á d e u x mét res s o n t m i s e s e n a p p l i c a t i o n . 

A p r é s a v o i r f i x é l e sab les , l e s se ls d u s o l s 'éxt ra i rent p a r l a 
l i x i v i a t i o n d a n s d e u x o u t r o i s a n s sous des p a r e i l s h u m i d c l i m a t s , 
p u i s les Festuca duriuscula, Liniaria odora, etc. p o u s s e n t 
m o n t r a n t á u n v i e p r o p r e a u x so l s f o r e s t i e r s . E n a u t o m n e 
p r o c h a i n o n p r o c é d e á l a l u x a t i o n des t r o u s des p l a n t s q u ' o n 
r e m p l i d ' u n c e r t a i n e n g r a i s ( c o n t e n a n t de f a n e fores t ié re et de 
c o u v e r t de l i m o n ) . Cetté o p é r a t i o n se v o i t s u i v i s a u p r i n t e m p s 
p r o c h a i n p a r l a p l a n t a t i o n : l e s renf lés r e c o i v e n t l e P i n u s m o n 
tana , les c r e u x l e P i n u s b a n k s i a n a , et ce ne son t que l es s u p e r -



ficíes les p l u s i-ieh.es, s u r les a u e l les les pousses . de p i n s s i lves t r e s 
s e ron t distr ibués. D a n s u n f a v o r a b l e c l i m a t , 90% de p l a n t s restent 
inat taqués. 

* 

M y experieiiees of sand-afforestaitions on the Polisft halfis-
land, Hel. B y L. Bár dió. 

O n the s o u t h wes t p a r t o f the b a l f i s l a n d i s s i t u a t e d an 
a d i m i n i s t r a t i o n of the Pólisth s t a te f o r e s t r y , the ex t e i i t o f wh ieb 
b e i n g 2114.9 h a . T h e e h i e f spec ies o f t r ee i s the f i r , a n d the 
p r i n c i p a l d u t y of the managamien t i s the b i n d i n g of the d r i f t i n g 
s a n d ( w h i c h i s s t i l l m o v e d b y the s e a - w i n d s o n a n a r e a of 600 ha) 
i n o r d e r to m a k e i t g r a d u a l l y u s e f u l f o r the f o r e s t r y . 

T h e f i r s t s tep o f a f f o r e s t a t i o n i s the l e v e l i n g o f g r o u u d and 
a f t e r t h a t the p l a n t i n g of i t w i t h Psamma arenaria i n a n a r r a n -
g e m e n t of 2 ímeters. B y t h i s m e t h o d b i n d i n g t h e s a n d , u n d e r the 
h u m i d c l i imate of t h a t p l a c e the d a n g e r o u s sea-sa l ts are washed 
ou t i n 2—3 y e a r s a n d the a p p e a r a n c e of Festuca duriuscula, 
Liniara odora etc. p o i n t s to s u i t a b l e c o n d i t i o n s of s o i l f o r the 
p u r p o s e s of s y l v i c u l t u r e . 

T h e f o l l o w i n g a u t u m n the p l a n t - h o l e s w e r e m a d e a n d f i l l e d 
w i t h 3—4 l i t e r s o f a s p e c i a l m a n u r e ( m i x e d f r o m f o r e s t - l i t t e r and 
r i v e r - s i l k ) . T h i s w o r k i s f o l l o w e d i n s p r i n g b y the a f f o r e s t a t i o n : 
t h e dune-heads ímostly e n d a n g e r e d b y w i n d s w e r e p l a n t e d w i t h 
Pinus maritima, m o r e p r o t e c t e d p l a c e s w i t h P. banksiana a n d the 
best l o c a l i t i e s w i t h P. silvestris. I f the w e a t h e r i s g o o d 90 p e r cent 
o f the p l a n t s g r o w up. 
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EGYESÜLETI KÖZLEMÉNYEK 

Jegyzőkönyv 
f e l v é t e t e t t a z O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t i g a z g a t ó v á l a í s z t m i á i n y á n a k 

1936 . é v i f e b r u á r h ó 4 - é n d é l u t á n 5 ó r a k o r t a r t o t t ü l é s é r ő l . 
J e l e m v a n n a k : b á a ' ó Waldbott K e i l e m e m e l n ö k , Tér fi B é l a és i f j . g r . 

Teleki J ó z s e f a l e l n ö k ö k , Biró Z o l t á n ü g y v e z e t ő , d r . Ajtai S á n d o r , Czillin-
(jer J á n o s , g r . Esterházy M ó r i é , Földváry M i k s a , Huszár T i b o r , Kaxrsai 
K á r o l y , Kovács Gtálbor, g r . Mailáth G y ö r g y , Mihalo<viis S á n d o r ; Nagy-
szalánczy B r ú n ó , Onezay L á s z l ó , Orosz A n t a l , Papp B é l i a , PappSzász T a 
m á s d a - . , ő r g r ó f Pállavichii A l f o n z K á r o l y , Schenkengeíl L á s z l ó , g r . Szé
chenyi K á r o l y , Takách Z s i g m o n d , d r . Tuzson J á n o s , Vessd M i h á l y v á -
íasz tmiá lny i t a g o k é s Mayer Z o l t á n s e g é d t i l t k á r . . 

E l n ö k : Ü d v ö z l ö m a m e g j e l e n t u r a k a t é s a z O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e 
s ü l e t i ' g a z g a ' t ó v á l a s z t m á n y á m a k a m a i n a p r a , k i t ű z ö t t ü l é s é t m e g n y i t o m . 

M e g á l l a p í t o m , h o g y a z ü l é s i d ő p o n t j á r ó l a v á l a s z t m á n y i t a g u r a i k 
k e l l ő i d ő b e n s z a b á l y s z e r ű é r t e s í t é s t n y e r t e k é s h o g y a z ü l é s , a m e g j e l e n -
le ik s z á m á r a v a l ó t e k i n t e t t e l , h a t á r o z a t k é p e s 1 . 

T á v o l m a r a d á s u k a t t k i m e n t e t t é k : g r . F e s t e t i c s K r i s t ó f , g r . M a i l á t h 
J ó z s e f , M a t u s o v i t s P é t e r , M o l o s á n y G á b o r , O s z t r o l u c z k y M i k l ó s , b r . P r ó 
i ' a y G y ö r g y , H ó n a i G y ö r g y , U r b á n f y I g n á c é s g r . Z e l e n s k y R ó b e r t y á -
:a^szit(máaiyi t a g u r a k . 

A j e g y z ő k ö n y v h i t e l e s í t é s é r e K á r s a i K á r o l y é s O r o s z A n t a l v á l a s z t 
m á n y i t a g u r a k a t k é r e m f e l . 

L e i g e l s ő s o T b a n e g y m é l y e i n s a j n á l a t o s c s a p á s r ó l b é l í l m e g e m l é k e z n e m , 
a m e l y a z e g é s z m a g y a r e r d é s z e t e t é s k ü l ö n ö s e n e g y e s ü l e t ü n k e t K a l l i v o d a 
A n d o r v á l a s z t m á n y i t a g t á r s u n k e l h u n y t á v a l é r t e . 

E g y i k é t v e s z t e t t ü k e l b e n n e a z o k n a k a z e r d ő m i é m n i ö & ö k n e k , a k i l k o g y 
hos iszú . m u n k á b a n é s e r e d m é n y e k b e n g a z d a g é l e t n e k m i n d - e m é r t é k e s t i a -
p a s z t a latért é s t e l j e s m u n k a e r e j ü k e t m i n d e n k o r k é s z s é g g e l b o e s á t o i t t i á k ta. 
k ö z ü g y é s a z e g y e s ü l e t r e n d e l k e z é s é r e . 

E g y i k e v o l t a z o k n a k a r i t k a e g y é n i s é g e k n e k , a k i k a h i v a t a l i k ö t e l e s s é g 
r i g o r ó z u s a n p o n t o s é s l e l k i i s m e r e t e s t e l j e s í t é s e m e l l e t t i s 1 0 0 % - i g k i t u d j á k 
a m a g u k r é s z é r e v í v n i m i n d e n k i n e k a z e l i s m e r é s i é t é s m e g b e c s ü l é s é t . 

K ü l ö n ö s e n a z a l f ö l d í á s í t á s k é r d é s e i v o l t a k a z o k , a i n i e l l y c k i n i e k a terén 
h o s s z ú é s é r t é k e s g y a k o r l a t i s z o l g á l a t a a l a t t s z e r z e t t t iapiasztai la ía i i . a z 
o r s z á g e g y i k J e g e l s ő r e n d ű s z a k é r t ő i k ö z é a v a t t á k . 

N e m c s a k k i v á l ó t u d á s a , d e a l é l e k k i v á l ó s á g a i i s k ö z r e j á t s z o t t a k 
a b b a n , h o g y o l y a n á l t a l á v i o s s z e r e t e t -és m e g b e c s ü l é s ö v e z t e e g é s z é l e t é i n á t , 
n e m c s a k k a r t á r s a i , d e m i n d a z o k r é s z é r ő l i s , a k i k n e k m ó d j u k b a n v o l t v e l e 
é r i n t k e z ö i ö k . 

, M é l y . • s z o m o r ú s á g g a l k e l l h í r t a d n o m a r r ó l , h o g y í n é g e g y máslük 
s ú l y o s v e s z t e s é g i s é r t e e g y e s ü l e t ü n k e t . K ö z v e t l e n ü l a z ü l i é s e l ő t t v e t í t e n i 
a m e g r e n d í t ő h í r t , h o g y g r . B e n y o v s z k y M ó r i c , e g y e s ü l e t ü n k a l a p í t ó t a g j a . 



a D é l d u n á n t ú l i E r d é s z e t i é s V a d á s z a t i E g y e s ü l e t e l n ö k e m a r e g g e l a z 
e g y i k b u d a p e s t i s z a n a t ó r i u m b a n r ö v i d s z e n v e d é s u t á n e l h u n y t . 

A z t h i s z e m , m i n d n y á j a i n é r e z z ü k , m i l y e n s ú l y o s a v e s z t e s é g , a m e l y 
a m a g y a r e r d ő g a z d a s á g o t e g y i k l e g l e l k e s e b b , ö n z e t l e n b a r á t j á n a k e l 
h u n y t á v a l é r t e . 

M i n d n y á j a n é l é n k e n e m l é k e z ü D k n y á r i k ö z g y ű l é s ü n k a l k a l m á b ó l á rva 
a p á r a t l a n s z é p s é g ű n a p r a , a m e l l y e l a m e g b o l d o g u l t a j á n d é k o z o i t t m e g 
b e n n ü n k e t ú g y i s , m i n t e r d e j é t f é l t ő g o n d d a l á p o l ó b i r t o k o s é s ú g y i s , m i n t 
u t o l é r h e t e t l e n ü l s z í v e s h á z i g a z d a . 

E l i m o n d i h a T j u k r ó l a , h o g y e g é s z e m b e r , v o l t m i n d e n b e n . G a z d a s á g i te
v é k e n y s é g é b e n , k ö z é l e t i s z e r e p l é s é b e n é s b a r á t i g e s z t u s a i b a n e g y a r á n t . 
B i z o n y í t j a e z t n e m c s a k a z a z á l d á s o s m u n k a , a m e l l y e l s ú l y o s h i v a t a l i 
e l f o g l a l t s á g a d a c á r a ö n t e v é k e n y e n a m a g y a r e r d ő g a z d a s á g ü g y e i t s z o l 
g á l t a , h a n e m a z a z ő s z i n t e s z e r e t e t é s r a g a s z k o d á s i s , a m i ú t j á n m i n d 
v é g i g k í s é r t e , j e l é ü l a n n a k , m e n n y i r e m a g á v a l r a g a d t a i g a z i ú r i e g y é n i 
s é g e m i n d a z o k a t , a k i k a k á r h i v a t a l o s é r i n t k e z é s k a p c s á n , a k á r p e d i g a 
m a g á n é l e t b e n k e r ü l t e k k ö z e l é b e . . 

Ü g y é r z e m , v a l a m e n n y i ü n k é r z e l m e i n e k a d o k k i f e j e z é s t a k k o r , a m i 
k o r a z t j a v a s o l o m , h o g y m o s t e l h u n y t n a g y n e v ű k é t t a g t á r s u n k n a k a 
m a g y a r e r d ő g a z d a s á g é s e g y e s ü l e t ü n k é r d e k é b e n k i f e j t e t t m u n k á s s á g á v a l 
s z e r z e t t é r d e m e i t é s e l h u n y t u k f ö l ö t t é r z e t t m é l y s é g e s , i g a z r é s z v é t ü n 
k e t a z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y j e g y z ő k ö n y v é b e i k t a s s a , s e g y ú t t a l a t. 
i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y f e l h a t a l m a z á s á t k é r e m a h h o z , h o g y e z t a m é l y s a j 
n á l k o z á s t é s ő s z i n t e r é s z v é t e t a z e l n ö k s é g a m é l y e n s ú l y t o t t k é t ö z v e g y 
n e k é s h o z z á t a r t o z ó i n a k í r á s b a n i s t u d o m á s á v á j u t t a t h a s s a . 

E l n ö k j a v a s l a t á t a z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú l a g m a g á é v á t e s z i . 
E l n ö k : A l e g u t o l s ó v á l a s z t m á n y i ü l é s h a t á r o z a t á n a k m e g f e l e l ő e n 

e g y e s ü l e t ü n k i s m é t o l t f e l t e r j e s z t é s s é ] f o r d u l t a f ö l d m í v e l é s ü g y i k o r m á n y 
z a t h o z a z O r s z á g o s E r d ő g a z d a s á g i T a n á c s m e g s z e r v e z é s e ü g y é b e n s a t . 
i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y t ó l n y e r t m e g b í z a t á s h o z k é p e s t s z e m é l y e s e i n ás e l 
j á r t a m a f ö l d i m í v o l é s ü g y i m i n i s z t e r ú r n á l e b b e a a z ü g y b e n . 

R á m u i t a t t a n i a r r a , m e n n y i r e s z ü k s é g v a n a z O r s z á g o s E r d ő g a z d a s á g i 
T a n á c s m ű k ö d é s é n e k m e g k e z d é s é r e é p p e n m o s t , a m i k o r e g y r é s z r ő l a z ú j 
e r d ő t ö r v é n y v é g r e h a j t á s i u t a s í t á s a r ö v i d e s e n t á r g y a l á s a l á k e r ü l , m á s r é s z 
r ő l p e d i g a f e l m e r ü l ő e g y e s k é d é s e k b e n f o g a n a t o s í t a n d ó i n t é z k e d é s e k ú g y 
s z ó l v á n e l v i j e l e n t ő s é g ű ú j u t a k a t h i v a t o t t a k a z e r d ő g a z d a s á g é l e t é b e n 
k i j e l ö l n i . 

Ö r ö m m e l á l l a p í t o m m e g , h o g y a z e g y e s ü l e t f e l l é p é s é n e k m e g v o l t a 
k í v á n t e r e d m é n y e . 

A z ó t a b e f u t o t t a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r ú r n a k e g y m á s o d i k l e 
i r a t a i s , a m e l y b e n a k ö z i g a z g a t á s i b í r ó s á g h o z k é r i n é g y e r d ő m é r n ö k -
t a n á o s t a g k i j e l ö l é s é t . 

A z e r d ő m é r n ö k ö k r e v o n a t k o z ó l a g m i n d a k é t k i j e l ö l é s n é l e l ő í r j a a 
t ö r v é n y a z t , h o g y a z i l l e t ő k a z o k l e v é l m e g s z e r z é s e ó t a l e g a l á b b h ú s z é v 

g y a k o r l a t i s z o l g á l a t o t i g a z o l j a n a k , e r r e a k ö r ü l m é n y r e t e h á t m é l t ó z t a s s é k 
a j e l ö l é s n é l ü g y i e m m e l l e n n i . 

M é g k é t o l y a n k ö r ü l m é n y v a n , a m e l y i k r e m i n d a k é t j e l ö l é s n é l v a n 
s z e r e n c s é m : a z i g e n , t i s z t e l t v á l a s z t m á n y f i g y e l m é t f ö l h í v n i . 

A z e g y i k a z , h o g y a z e g y e s ü l e t t é n y l e g e s á l l a m i s z o l g á l a t b a n á l l ó 
e r d ő m é r n ö k ö t n e m j e l ö l h e t . 

A m á s i k k ö r ü l m é n y p e d i g a z , h o g y a t ö r v é n y ú g y a z E r d ő g a z d a s á g i 
T a n á c s , m i n t a k ö z i g a z g a t á s i b í r ó s á g i n t é z k e d é s e a l á m e g l e h e t ő s e n v á l 
t o z a t o s , s o k ü g y e t u t a l , s í g y b i z o n y o s m é r t é k i g f i g y e l e m m e l k e l l l e n 
n ü n k a r r a i s , h o g y a k i j e l ö l e n d ő t a g o k k ö z ö t t o l y a n o k i s l e g y e n e k , a k i k 
n e k á l l a n d ó l a k ó h e l y e B u d a p e s t e n v a n , s a k i k r e n é z v e a z e l ő r e l á t h a t ó l a g 
g y a k o r i ü l é s e z é s n e m , j e l e n t i , e g y ú t t a l a z t , h o g y h o s s z a b b i d ő r e k e l l r e n 
d e s f o g l a l k o z á s i h e l y ü k e t e l h a g y n i u k . 



M i n d e z e k a k i k ö t é s e k n e m a k a d á l y o z z á k a z t , h o g y a z e g y e s ü l e t n y u g 
d í j a s á l l a m i t í s z t v i s e l o k o t j e l ö l h e s s e n , s ő t m i v e l az . ü g y e g y r é s z é n é l a z 
á l l a m i a d m i n i s z t r á c i ó t e e n d ő i n e k é s m u n k a k ö r é n e k t e l j e s g y a k o r l a t i 
i s m e r e t e As k í v á n a t o s , é p p e n a z é r t s z ü k s é g e s n e k t a r t ó i n a z t , h o g y a z 
e g y e s ü l e t , j e l ö l t j e i k ö z ö t t o l y a n o k i s l e g y e n e k , a k i k e t é r e n s z e r z e t t é r t é 
k e s t a p a s z t a l a t a i k a t , f ü g g e t l e n s é g ü k t u d a t á b a n , m i n d e n f e n n t a r t á s n é l k ü l 
b o o s á t h a s s á k a m e g s z e r v e z e n d ő T a n á c s r e n d e l k e z é s é r e . 

I g e n j ó l m é l t ó z t a t i k t u d n i a z t , h o g y a z ú j e r d ő t ö r v é n y r e n d e l k e z é s e i 
s o k t e k i n t e t b e n c s a k k e r e t s z e r ű e k s í g y m a g a a V é g r e h a j t á s l e s z h i v a t v a 
a, k e r e t e k e t k i t ö l t ő t a r t a l m a t m e g s z a b n i . 

K é t s é g t e l e n , h o g y e l v i j e l e n t ő s é g ű k é r d é s e k b e n m a g á n a k a z O r s z á g o s 
E r d é s z e t i E g y e s ü l e t n e k i s m i n d e n k o r m ó d j á b a n l e s z m e g n y i l a t k o z n i a i 

E v v e l s z e m b e n a z o n b a n a T a n á c s ö s s z e t é t e l e é s h i v a t á s a , n e m c s a k a z 
e l v i m e g n y i l a t k o z á s r a a d m ó d o t , h a n e m l e h e t ő v é t e s z i a z t i s , h o g y a z 
e g y e s k é r d é s e k , i l l e t ő l e g a f e l m e r ü l ő e g y e s e s e t e k e l b í r á l á s á n á l i s m i n 
d e n k o r é r v é n y r e j u s s a n a k a z o k a s z á n d é k o k é s t ö r e k v é s e k , a m e l y e k a z 
e g y e s ü l e t e t a k k o r v e z e t t é k , a m i k o r a z ú j t ö r v é u y m e g a l k o t á s á b a n o l y a n 
j e l e n t é k e n y m é r t é k b e n v e t t r é s z t . 

V é g e r e d m é n y é b e n t e h á t c s a k a z O r s z á g o s E r d ő g a z d a s á g i T a n á c s o n k e 
resz tü l l e s z m ó d u n k b a n o d a h a t n i , h o g y e z e k a z e l g o n d o l á s o k m e g á b a n a 
g y a k o r l a t i a d m i n i s z t r á c i ó b a n i s a l e h e t ő s é g h e z k é p e s t t e l j e s e n é r v é n y r e 
j u s s a n a k . 

S z ü k s é g é t l á t o m a z o n b a n e z e n k í v ü l a n n a k i s , h o g y a z e g y e s ü l e t 
i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y a f o g l a l k o z z i é k a z z a l a h e l y z e t t e l , a m i t a s z o k a t l a n u l 
e n y h e i d ő j á r á s a z e r d ő g a z d a s á g r a a n n y i r a f o n t o s m a g y a r t ü z i f a p i a c o n 
t e r e m t e t t . 

A z a d a t o k r é s z l e t e s i s m e r e t e n é l k ü l n é m a k a r o k e k é r d é s b e n a r é s z -
fetekbeanonően n y i l a t k o z n i s a t . i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y h a t á r o z a t á n a k 
e l é b e v á g n i . 

A z ü g y v e z e t ő ú r n a k m a m ó d j á b a n á l l a z a d a t o k a t t e l j e s r é s z l e t e s 
s é g g e l a t . i g a z g a t ó v á l i a e z t m á n y ielé t á r n i s a z t h i s z e m , h o g y e z e k n e k 
t e l j e s i s m e r e t é b e n a t . i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y m e g f o g j l a , t a l á l n i a z t a z u t a l t , 
a m e l y e n h a l a d n u n k k e l l , h o g y a z e r d ő g a z d a s á g é r d i e k é i t m i n d e n e s h e t ő s é g 
g e l s z e m b e n m e g v é d e n i t u d j u k . 

E z e k u t á n á t t é r h e t ü n k a z ü l é s t á r g y s o r o z a t á n a k l e t á r g y a l á s á r a . 

Ü g y v e z e t ő : L e g e l ő s z ö r i n t é z z ü k e l a z O r s z á g o s E r d ő g a z d a s á g i T a n á c s 
t a g j a i n a k k i j e l ö l é s é r e v o n a t k o z ó j a v a s l a t t é t e l t . 

A m i a z e r d ő b i r t o k o s t a g o k a t i l l e t i , t i s z t e l e t t e l k ö z l ö m a z i g a z g a t ó -
v á l a s z t m á n n y a l , h o g y e z ü g y b e n e l n ö k ú r ő m é l t ó s á g a v o l t s z í v e s e l ő z e t e 
s e n m e g k e r e s n i a z o k a t a z u r a k a t , a k i k t u d o m á s u n k s z e r i n t ö r ö m m e l 
m u n k á l k o d n á n a k k ö z r e e b b e n a f o n t o s t e s t ü l e t b e n é s e z é r t i s e l s ő s o r b a n 
a z o k a t v e t t ü k s z á m í t á s i b a , a k i k a z e r d ő t ö r v é n y m e g a l k o t á s á n á l i s ' t e l j e s 
e r e j ü k k e l k ö z r e m ű k ö d t e k . E n i n e k a z e l g o n d o l á s n a k a z uiT/apján é s a . b e 
f u t o t t i g e n l ő v á l a s z o k r a v a l ó h i v a t k o z á s s a l , t i s z t e l e t t e l j a v a s o l o m , m é l t ó z 
t a s s é k a z e r d ő b i r t o k o s o k k ö r é b ő l r e n d e s t a g o k g y a n á n t : g r ó f A p p o n y i 
K á r o l y , b á r ó B i e d e r m a n n I m r e , g r ó f E s t e r h á z y M ó r i c , b á r ó I n k e y P á l , 
g r ó f M a i l á t h G y ö r g y , b á r ó P r ó n a y G y ö r g y , i f j . g r ó f T e l e k i J ó z s e f é s b á r ó 
W a l d b o t t K e l e m e n , p ó t t a g o k u l p e d i g g r ó f F e s t e t i c s K r i s t ó f é s g r ó f . H á d i k -
B a r k ó c z y E n d r e v á l a s z t m á n y i t a g u r a k a t j e l ö l n i . 

E l n ö k : K é r i , h o g y a z ő j e l ö l é s é t ő l t e k i n t s e n c l a v á l a s z t m á n y , m i n t h o g y 
a z e g y e s ü l e t b e n é s a F a g a z d a s á g i T a n á c s b a n v á l l a l t s z e r e p é n ! k í v ü l a 
s z ő l ő g a z d á k é r d e k k é p v i s e l e t é b e n i s t e v é k e n y r é s z t kiellil v e n n i e élsi m i u t á n t 
260 k r m . - n y i r e l a k i k B u d a p e s t t ő l , e d d i g v á l l a l t k ö t e l e z i e t t s é g e i n e k i s . , e s i a k 
n e h e z e n t u d e l e g e t t e n n i . . . . . • ., 

Ü g y v e z e t ő : L e h e t e t l e n n e k t a r t j a , h o g y a b i r t o k o s o k k ö z ü l é p p e n a z 
m i a m a d j o n k i , a k i : é j t - n a p o t - e g y b e v e t v e ' f á r a d t a t ö r v é n y t e r v e z e t . t á r g y a -



lásaámáli é s l e g j o b b a n i s m e r i e z z e l k a p c s o l a t b a n a m é g eliajlléziésre v á r ó , 
feladatokat. E z é r t a r r a k é r i ő m i é l t ó s á g á t , b o g y a f e l a j á n l o t t m u n k a k ö r t 
l e g a l á b b a z e l s ő c i k l u s r a v á l l a l t a i s z í v e s k e d j é k . 

E l n ö k m e g h a j l i k a v á l a s z t m á n y ó h a j a e l ő t t é s a m e g b í z á s t e l f o g a d j a . 
A z i g a z g a t ó v á l a s z t m ú . n y a z e g y e s ü l e t r é s z é r ő l a z O r s z á g o s E r d ő g a z d a 

s á g i T a n á c s b a e g y h a n g ú l a g n é v s o r b a n f e l s o r o l t b i r t o k o s o k a t j e l ö l i . 
E l n ö k : A z E r d ő g a z d a s á g i T a n á c s e r d ő m é r n ö k t a g j a i n a k j e l ö l é s e i r á n t 

t e s z j a v a s a l a t o t . H a n g s ú l y o z z a , h o g y á l l a m i s z o l g á l a t b a n á l l ó ! e r d ő m é r n ö i k 
n e m j e l ö l h e t ő é s a r e n d e l e t 20 l é v i g y a k o i r l a ) t i s z o l g á l a t i g a z o l á s á t i s k i 
k ö t i . N é z e t e s z e r i n t i t t i s a z o k a z u r a k v e e n d ő k e l s ő s o r b a n s z á m í t á s b a * 
a k i k a t ö r v é n y e l ő k é s z í t é s é n é l t e v é k e n y e n r é s z t v e t t e k . R e n d e s t a g o k u l 
T é r f i B é l a , B i r ó Z o l t á n , C z i l l i n g e r J á n o s , H o r v á t h M i k l ó s ( N a g y v á z s o n y ) 
K á r s a i K á r o l y , O n c z a i L á s z l ó , P a p p B é l a , R i m l e T P á l ( S o p r o n ) , p ó t t a g o k u ! 
C s i z m a z i a L á s z l ó é s S i p o s A n t a l ( K ö r m e n d ) u r a k a t a j á n l j a . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e l n ö k i n d í t v á n y á t e g y h a n g ú l a g m a g á é v á 
t e s z i . 

, Ü g y v e z e t ő : b e m u t a t j a a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r ú r n a k 78.915—1935. 
s z á m ú l e i r a t á t , a m e l y b e n a k ö z i g a z g a t á s i b í r ó s á g h o z k i k ü l d e n d ő n é g y 
e r d ő m é r n ö k - s z a k é r t ő j e l ö l é s é t k é r i . H i v a t k o z i k a z e l n ö k i m e g n y i t ó b a n 
h a n g s ú l y o z o t t k ö r ü l m é n y e k r e é s h o z z á f ű z i , h o g y n é z e t e s z e r i n t a z i l y e n 
f o n t o s m e g b í z a t á s n á l d e l e g á l t a k l a k ó h e l y e s e m l e h e t k ö z ö m b ö s , m e r t n e m 
l e h e t k í v á n n i s e n k i t ő l , h o g y a m i n d e n e l l e n s z o l g á l t a t á s n é l k ü l j á r ó f e l 
a d a t h o z m é g ú t i k ö l t s é g e t i s v á l l a l j o n m a g á r a . E z é r t a z t j a v a s o l j a , h o g y 
B u d a p e s t e n v a g y B u d a p e s t k ö r n y é k é n l a k ó e r d ő m é r n ö k ö k e t j e l ö l j ö n 
a v á l a s z t m á n y . 

E l n ö k : K á r s a i K á r o l y , P a p p B é l a , C z i l l i n g e r J á n o s é s B i r ó Z o l t á n 
v á l a s z t m á n y i t a g o k a t a j á n l j a . 

A z i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e l n ö k i n d í t v á n y á t e g y h a n g ú l a g m a g á é v á 
t e s z i . 

Ü g y v e z e t ő : u t a l a z e l n ö k i m e g n y i t ó u t o l s ó f e j e z e t é r e , a m e l y a s z o k a t 
l a n u l e n y h e i d ő j á r á s k ö v e t k e z t é b e n a t ű z i f a p i a c o n b e á l l o t t h e l y z e t e t 
é r i n t i . K ö z l i a v á l a s z t m á n n y a l , h o g y a r e n d e l k e z é s é r e á l l ó a d a t o k s z e r i n t 
a. m u l t é v i t ű z i f a t e r m e l é s b ő l j e l e n l e g m é g 97.000 v á g ó n k é s z l e t v a n és 
k b . 3000 v a g o n r ó l a z e l l e n ő r z ő s z e l v é n y m é g n e m f u t o t t b e , ú g y h o g y a b e 
j e l e n t e t t k é s z l e t e k b ő l a z e d d i g k i a d o t t s z á l l í t á s i i g a z o l v á n y o k l e v o n á s á v á ! 
m i n t e g y 100.000 v a s ú t i k o c s i r a k o m á n y t ű z i f a m a r a d v á n y m u t a t k o z i k n y i l 
v á n t a r t o t t k é s z l e t g y a n á n t . 

T e k i n t e t t e l a r r a , h o g y a m u l t é v ö s s z e s t ű z i f a f o r g a l m a a k ü l f ö l d i f a 
b e h o z a t a l b e s z á m í t á s á v a l v a s ú t o n é s h a j ó n 123.000 v á g ó n k ö r ü l m o z g o t t , a 
f e n t k i m u t a t o t t 100.000 v a s ú t i k o c s i r a k o m á n y m a j d n e m n o v e m b e r h ó v é 
g é i g e l e g e n d ő a r r a , h o g y a z o r s z á g t e l j e s t ű z i f a s z ü k s é g l e t é t f e d e z z e . 
H o z z á k e l l s z á m í t a n u n k e h h e z a t é l e n t e r m e l e n d ő é s r é s z b e n m á r k i t e r 
m e l t t ű z i f á b ó l m i n t e g y 20—22.000 v a s ú t i k o c s i r a k o u i á n y t , a m i t a k ö z s z á l 
l í t á s o k c é l j a i r a k e l l s z a b a d d á t e n n i m á r j ú n i u s f o l y a m á n , t o v á b b á m i n t 
e g y 5000 v a s ú t i k o o s i r a k o m á n y t k i t e v ő m e n n y i s é g é t a h a j ó n s z á l l í t a n d ó 
f á n a k , a m i t a t é l i h a j ó z á s i s z ü n e t e l ő t t k e l l l e s z á l l í t a n i , é s v é g ü l a z t a 
t ű z i f a m e n n y i s é g e t , a m e l y e t a f r i s s t e r m e l é s ű a k á c b ó l , h á n t o t t f á b ó l , v é 
k o n y d o r o n g b ó l , b ü k k é s g y e r t y á n d o r o n g b ó l k e l l s z a b a d d á t e n n i . 

H a a f e n t i k ü l ö n l e g e s e l b á n á s b a n r é s z e s í t e n d ő k é s z l e t e k e t s z á m b á -
v e s s z ü k , t o v á b b i 45.000 v a s ú t i k o c s i r a k o m á n n y a l s z a p o r o d i k a z a f a i m e n y -
n y i s é g , a m e l y e t p i a c r a l e h e t h o z n i a n é l k ü l , h o g y a z 1936—37. é v i t e r m e 
lés z ö m é t a l k o t ó h a s á b - é s d o r o n g f a v á l a s z t é k o k h o z c s a k h o z z á i s k e l l e n e 
n y ú l n i . 

A r e n d e l k e z é s r e á l l ó k é s z l e t t e h á t í g y m á r 145.000 v a s ú t i k o c s i r a k o 
m á n y l e s z , a m i m i n d e n b e h o z a t a l n é l k ü l i e l e g e n d ő a r r a , h o g y a z o r s z á g 
s z ü k s é g l e t é t á z 1 9 3 7 - i k é v m á r c i u s h ó v é g é i g e l l á s s a . 

H a m é g e z e n k í v ü l s z á i m í t á s b a i v e s s z ü k a m o s t f o l y a m a t b a n l é v ő 



1935—36. é v i t e r m e l é s t ö b b i k é s z l e t e i t i s , m e g á l l a p i t h a t j u k , hagy a z . or
s z á g ' f a s z ü k i s é g l e t é t a b e l f ö l d i , k é s z l e t e k 1937 s z e p t e m b e r é i g t e l j e s m é r 
t é k b e n f e d e z i k a n é l k ü l , h o g y a z 1 9 3 6 — 3 7 . é v i t é l i t e r m e l é s h e z h o z z á k e l l e n e 
n y ú l n i , v a g y c s a k e g y d a r a b k ü l f ö l d i f a b e h o z a t a l á r a i s s z ü k s é g l e n n e . 
E l t e k i n t v e a t ű z i f a b e h o z a t a l m e l l ő z é s é h e z f ű z ő d ő e g y é b f o n t o s n e m z e t g a z 
d a s á g i és k e r e s k e d e l e m p o l i t i k a i é r d e k e k t ő l , m á r a t ű z i f a t e r m e l é s é s a b e l 
f ö l d i m u n k a v é d e l m e é r d e k é b e n i s s z ü k s é g e s n e k l á t j a a r r a k é r n i a f ö l d m í 
v e l é s ü g y i m i n i s z t e r u r a t , h o g y a m o s t t á r g y a l á s a l a t t á l l ó k e r e s k e d e l m i 
s z e r z ő d é s e k n é l a t ű z i f a b e h o z a t a l t e l j e s m e l l ő z h e t é s é n e k á l l á s p o n t j á r a h e 
l y e z k e d j é k . 

S z á m o l a z z a l , h o g y e z a k í v á n s á g e l s ő s o r b a n p o l i t i k a i o k o k b ó l ú g y 
eean h o n o r á l h a t ó s z á z s z á z a l é k i g , d e h a a z e g y e s ü l e t n y o m a t é k o s a n .-rá/-
m u t a t a j e l e n l e g i k o m o l y , h e l y z e t r e , m é g i s r e m é l h e t ő , . h o g y a b e h o z a 
t a l r a e n g e d é l y e z e t t t ű z i f a m e n n y i s é g a m i n i m á l i s r a c s ö k k e n t e t i k . 

I g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú l a g a j a v a s l a t é r t e l m é b e n h a t á r o z , 

Ü g y v e z e t ő : i s m e r t e t i a f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r ú r l e i r a t á t a z 
O r s z á g o s F a g a z d a s á g i T a n á c s k i n e v e z é s e t á r g y á b a n . 

B e j e l e n t i , h o g y a z e g y e s ü l e t b e v a l ó f e l v é t e l ü l k e l t k é r t é k B á r d i ó 
L á s z l ó m . k i r . s e g é d e r d ő m é r n ö k , a j á n l j a L e n g y e l S á n d o r ; G y ő r f f y J á n o s 
e g y e t e m i t a n á r s e g é d , a j á n l j á k M a y e r Z o l t á n é s K e l l é A r t h u r , v é g ü l a 
h e r c e g E s t e r h á z y H i t f c i z o m á n y g y u l á k e s z i i e r d ő g o n d n o k s á g a , a j á n l j a 
Ü g y v e z e t ő . / 

N e v e z e t t e k e t a v á l a s z t m á n y e g y h a n g ú l a g a z e g y e s ü l e t t a g j a i s o r á b a 
. i k t a t j a . 

E l n ö k : B e j e l e n t i , h o g y a F a g a z d a s á g i T a n á c s m a i ü l é s é n t á r g y a l á s 
a l á k e r ü l t a z Á r e l a m z ő B i z o t t s á g n a k az, a z i n d í t v á n y a , a m e l y a b ü k k 
k i v é t e l é v e l a z ö s s z e s t ű z i f a v á l a s z t é k o k á r á n a k á l t a l á n o s c s ö k k e n t é s é t 
j a v a s o l j a . 

A z Á r e l e m z ő B i z o t t s á g á l l á s f o g l a l á s a e g é s z e n f u r c s a é s v e s z é l y e s 
a m a g y a r e r d ő g a z d a s á g r a n é z v e , a z é r t m e r t a t é n y l e g e s t e r m e l é s i é s 
s z á l l í t á s i k ö l t s é g e k i s m e r e t e n é l k ü l , p u s z t á n a k ö z ö n s é g e l ő s z e r e t e t é r e 
a l a p í t j a i n d o k o l á s á t , h o g y t . i . a b ü k k h ö z v i s z o n y í t v a t ú l m a g a > s a t ö b b i 
f a n o m v á l a s z t é k a i n a k a z á r a , e z e k e t t e h á t l e k e l l s z á l l í t a n i . 

Ü g y v e z e t ő e l ő a d j a , b o g y a m o s t b e j e l e n t e t t k é s z l e t e k n e k a l i g 2 7 % - a 
b ü k k , e r r e a l a p í t a n i t e h á t á r p o l i t i k á t a b s z u r d u m , m e r t a f ő i f o g y a s z t á s 
t á r g y a a t ű z i f a k é s z l e t e k 7 3 % - á t k i t e v ő e g y é b f a n e m . 

A z Á r e l e m z ő B i z o t t s á g i n d o k o l á s á t n e m l e s z n e h é z ö s s z e t ö r n i . Á l l a m i 
b e a v a t k o z á s a l a p j a l e h e t a t é n y l e g e s k a l o r i k u s é r t é k , e z e s e t b e n p e d i g 
t u d j u k , h o g y s a m a c s e r t , s e m a g y e r t y á n t , s e m a t ö l g y e t n e m s z a b a d 
k e v e s e b b r e é r t é k e l n i a h ü k k n é l . Á l l a m i b e a v a t k o z á t s a l a p j a l e h e t a z o r 
s z á g t é n y l e g e s e r d ő g a z d a s á g i h e l y z e t é n e k h e l y e s i s m e r e t e , a m e l y v i s z o n t , 
b e b i z o n y í t o t t a , h o g y t ű z i f a s z ü k s é g l e t ü n k e t t e l j e s e g é s z é b e n s a j á t t e r m e 
l é s b ő l i s f e d e z n i t u d j u k . A k i m i n d e n á r o n e s á k b ü k k ö t a k a r t ü z e l n i , a z 
v á l l a l j a m a g á r a a n n a k a m a g a s a b b e l ő s z e r e t e t i á r á t 1 i s . R é s z l e t e s e n f e l 
s o r o l j a , h o g y a z e g y v a g o n t ű z i f a á t l a g o s á r a g y a n á n t b u d a p e s t i p a r i t á s 
b a n f i z e t e t t 256 p e n g ő 30 f i l l é r b ő l t e r m e l é s i , s z á l l í t á s i k ö l t s é g e k , a d ó k , k e 
ze lés i k ö l t s é g e k c í m é n m e n n y i h o z a n d ó ' l e v o n á s b a é s a k a l k u l á c i ó e r e d 
m é n y e k é n t k i m u t a t j a , ' . h o g y a j e l e n l e g i á r m e l l e t t a l e g t ö b b v á l a s z t é k n á l 
a l i g 1 p e n g ő j ö v e d e l e m m a r a d m i n t t ő á r a b i r t o k o s j a v á r a . S h a v a n n a k 
i s e r d ő g a z d a s á g o k , a m e l y e k e n n é l j ö v e d e l m e z ő b b e n d o l g o z n a k , n e m s z a 
b a d e l f e l e d k e z n i a r r ó l , h o g y v i s z o n t s o k k a l n a g y a b b a k e d v e z ő t l e n e b b 
v i s z o n y o k k ö z t l é v ő e r d ő g a z d a s á g o k s z á m a é s h o g y a t e r v b e v e t t á r 
c s ö k k e n t é s e l s ő s o r b a n a z o k a t a v á l a s z t é k o k a t é r n é , a m e l y e k a. k ö z i l ' o g y a s z -
'láisnnk l e g n a g y o b b r é s z é t t e s z i k . 

A z Á r e l a m z ő B i z o t t s á g e g y a l i g 8 % - o s á r e m e l k e d é s m i a t t i t t o k o t 
l á t a b e a v a t k o z á s r a , h o l o t t e g y é b k ö z s z ü k s é g l e t i c i k k e k n é l : t o j á s , z s í r 



s t b . s o k s z o r 5 0 — 1 0 0 % - o s • á r e m e l k e d é s i s t a p a s z t a l h a t ó , a m i a z o n b a n s o h a -
s e m m o z d í t o t t a m e g a z Á r e l e m z ő B i z o t t s á g o t . N e m s z á m o l t e z a t e s t ü l e t 
a z z a l s e m , b o g y a m i k o r m u l t ő s s z e l n é m i á r e m e l k e d é s k ö v e t k e z e t t b e , ez 
c s a k i s a 1933—34. é v i t é l i t e r m e l é s ű , t e h á t m á r t e l j e s e n s z á r a z f á r a v o 
n a t k o z o t t , a m e l y n é l a b e s z a r a d á s k ö v e t k e z t é i b e n s z á m b a v e e n d ő t é n y l e g e s 
s ú l y v e s z t e s é g é r t é k e s o k k a l n a g y o b b a z e l ő z ő é v i e l a d á s i á r r a l s z e m b e n 
k i f e j e z é s r e j u t o t t p á r f i l l é r e s t ö b b l e t n é l . 

V é l e m é n y e s z e r i n t a z Á r e l e ( m z ő B i z o t t s á g k i i n d u l ó p o n t j a c s a k a 
k ö z f o g y a s z t á s t á r g y á t k é p e z ő t ű z i f a v a l ó s á g o s , h a s z n á l a t i é r t é k e l e h e t , 
n e m p e d i g a k ö z ö n s é g é r t é k í t é l e t e , a m e l y h a s z a b a d o n é r v é n y e s ü l h e t n e , 
a 1 0 é v e l ő t t i s z o m o r ú h e l y z e t e t h o z n á v i s s z a , a m i k o r m é g a f ö l d m í v e l é s 
ü g y i m i n i s z t é r i u m f o l y o s ó i n i s c s a k a z i m p o r t b ü k k f a p l a k á t j a i t l e h e t e t t 
l á t n i . A m a g y a r e r d ő g a z d a s á g n e m a z é r t h a r c o l t n e h é z h a r c o t , h o g y 
v é g r e a h á b o r ú e l ő t t i t i s z t e s m e g b e c s ü l é s h e z v i s s z a s e g í t e t t h a z a i t e r 
m e l é s ű k i t ű n ő t ö l g y - , c s e r - é s g y e r t y á n f á t i l y e n i n d o k o l a t l a n é s m i n d e n 
s z a k s z e r ű s é g e t n é l k ü l ö z ő , s ő t k ö z g a z d a s á g i é r z é k r e i s a l i g m u t a t ó tá
m a d á s r a ú j b ó l c s e r b e n h a g y j a . B í z i k b e n n e , h o g y a k o r m á n y a F a g a z d a 
s á g i T a n á c s f e l t e r j e s z t é s é t 1 0 0 % - i g m a g á é v á f o g j a t e n n i , 

G r ó f S z é e h é n y i K á r o l y n é z e t e s z e r i n t t a l á n e n y h í t e n é a f e n n á l l ó 
e l l e n t é t e k e t e g y o l y a n j a v a s l a t , a m e l y a c s e r é s e g y é b v á l a s z t é k o k á r á 
n a k l e s z á l l í t á s á v a l s z é n i b e n a b ü k k t ű z i f a á r á n a k f e l e m e l é s é t i n d í t 
v á n y o z n á . 

Ü g y v e z e t ő h a n g s ú l y o z o t t a n r á m u t a t , h o g y é p p e n a z e g y é b f a n e m e k 
á r á n a k b á r m i l y e n m é r t é k b e n v a l ó c s ö k k e n t é s e j e l e n t i a n a g y a b b i k v e 
s z é l y t , m e r t e z e k n é l a m a g y a r e r d ő g a z d a s á g s e m m i f é l e t o v á b b i m e g t e r 
h e l é s t e l n e m b í r . H i s z e n a n n a k i d e j é n i s m á r a l e g m i n i m á l i s a b b á r t é t e -
1 é k k e l v é t e t t e k k a l k u l á c i ó b a , c s a k a z é r t , h o g y a p i a c r a b e l e h e s s e n 
v e z e t n i ő k e t é s a k ö z ö n s é g m e g i s m e r h e s s e é s m e g s z e r e t h e s s e a z i g a z a i n 
h a z a i ' t ű z i f á t . 

T u z s o n J á n o s : A t e l e p í t é s i t ö r v é n y j a v a s l a t t a l k a p c s o l a t b a n t e s z a z 
A l f ö l d f á s í t á s á r a v o n a t k o z ó a n i n d í t v á n y t . T e k i n t e t t e l a r r a , h o g y a t ö r 
v é n y t e r v e z e t ' a z A l f ö l d ö n m i n t e g y 750 .000 k a t . h o l d a t é r i n t , s z ü k s é g e s n e k 
l á t n á i d e j é b e n f ö l h í v n i a k o r m á n y z a t f i g y e l m é t a r r a , r a g a d j o n m e g m i n 
d e n a l k a l m a t , a m e l y i k a t ö r v é n y é l e t b e l é p t e t é s é b ő l k i f o l y ó l a g s z á m á r a 
k í n á l k o z i k a z e r d ő t e r ü l e t n e k m i n é l n a g y o b b m é r t é k b e n v a l ó n ö v e l é s é r e . 
M a m á r a l a i k u s k ö r ö k i s t u d j á k , h o g y a z A l f ö l d g a z d a s á g i b o l d o g u l á s a 
e l v á l a s z t h a t a t l a n a h e l y e s é s g a z d a s á g o s f a e l l á t á s t ó l , t e h á t a z e r d ő t ő l és 
e z é r t e l é r k e z e t t n e k l á t j a a z i d ő t , h o g y a z e g y e s ü l e t i s t e l j e s e r e j é v e l 
t á m o g a s s o n m i n d e f a , a f á s í t á s t e l ő m o z d í t ó t ö r e k v é s t . 

K é s z s é g g e l f e l a j á n l j a , h o g y e l g o n d o l á s a i t r é s z l e t e k l b e i m e n ö e n i s e g y 
e l a b o r á t u m f o r m a i j á b a n a v á l a s z t m á n y e l é t e r j e s z t i . 

l E l n ö k : K ö s z ö n e t é t f e j e z i k i a f e l a j á n l o t t s e g í t s é g é r t , a z e l a b o r á t u m 
g o n d o l a t á t ö r ö m m e l ü d v ö z l i é s í g é r e t e t t e s z a r r a v o n a t k o z ó l a g , h o g y 
a n n a k a v á l a s z t m á n y a l e g n a g y o b b f i g y e l m e t f o g j a s z e n t e l n i . . 

T ö b b t á r g y n e m l é v é n , e l n ö k a z ü l é s t b e r e k e s z t i . 

írói tiszteletdíjak! Az Országos Erdészeti Egyesület 1930. évi 
május hó 30-án tartott igazgatóválasztmányi ülésében elhatározta, 
hogy az egyesület 1930. évi július 1-től kezdődően az Erdészeti 
Lapokban megjelenő cikkekért írói tiszteletdíjat fizessen. És pe
dig: a szerkesztő részéről átdolgozást nem igénylő cikkekért 16 ol
dalas ívenként 64. pengőt, fordításokért vagy átdolgozást igénylő 
cikkekért 16 oldalas ívenként 32 pengőt, egyszerű közleményekert 
16 oldalas ívenként 24 pengőt. Szíves tudomásul végett közli: a 
kiadóhivatal: 



H I V A T A L O S KÖZLEMÉNYEK 

A M. KIR. FÖLDMÍVELÉSÜGYI MINISZTÉRIUM ÜGY- ÉS 
SZEMÉLYZETI BEOSZTÁSA. 

M i n i s z t e r : d r . p u s z t a s z e n t g y ö r g y i és tetét leni Darányi Kálmán. 
Ál lamt i t ká r : d r . Marschall Ferenc. 
' A m i n i s z t e r közve t l en f e lü lv i z sgá l a t a a lá t a r t o z i k : az e lnök i 

főosztály és a I I I . Ló tenyész t é s i f őosz t á ly . 
A z I. felülvizsgálati csoportba d r . Marschall Ferenc á l l am

titkár f e lü lv i z sgá l a t a a lá t a r t o z i k : a z I j lA. Te rmelés i , V . K ö z g a z 
dasági, IVTI. B i r t o k p o l i t i k a i , V I I I . S z o c i á l p o l i t i k a i , I X . S z a k 
oktatási és k í s é r l e t ü g y i főosz t á ly , v a l a m i n t a s z á m v e v ő s é g v e z e 
tőjének ü g y k ö r e . 

A / / . felülvizsgálati csoportba d r . Barcza Ernő m i n i s z t e r i osz 
tá lyfőnök f e lü lv i z sgá la t a a lá t a r t o z i k az IfB. Á l l a m i és m e z ő g a z d a 
sági b i r t o k o k és vadásza t i ü g y e k főosz t á lya , a I V / A . Á l l a t t enyész 
tési és I V / B . Á l l a t e g é s z s é g ü g y i főosz t á ly . 

A III. felülvizsgálati csoportba d r . Péchy Tibor m i n i s z t e r i 
osz tá lyfőnöki c. és j . f e l r . m i n i s z t e r i t anácsos f e lü lv i z sgá l a t a a lá 
t a r t o z i k : a I I . Erdésze t i , V I / A . V í z j o g i és V I / B . V í z ü g y i m ű 
szak i főosz tá ly . 

II. Erdészeti főosztály. 

F ő n ö k : Molcsányi Gábor m i n i s z t e r i t anácsos . 
1. ü g y o s z t á l y . Erdésze t i i g a z g a t á s és e r d ő f e l ü g y e l e t . Ü g y o s z 

tályvezető: d r . Ajtai Sándor m . k i r . e r d ő t a n á c s o s . S z e m é l y z e t : 
Hajdú János m . k i r . e rdő tanácsos , v i t éz Szilágyi-Ilosvay Lajos 
m. k i r . e rdő t anácsos i e. és j . f e l r . f ő e r d ő m é r n ö k , Kovács Jenő m . 
k i r . e rdő tanácsos i c. j . f e l r . f ő e r d ő m é r n ö k , d r . Luncz Géza m . k i r . 
főerdőmérnök. Szo lgá la t t é te l re b e o s z t v a : Rabó G y u l a m . k i r . fő
erdőmérnöki c. f e l r . e rc lőmérnök, d r . Trauer E r v i n m . k i r . e rdő
mérnök. 

2. ü g y o s z t á l y . E r d ő g a z d a s á g i üzemrendezés , közé rdekű e rdő
telepítések és f a f o r g a l o m . Ü g y o s z t á l y v e z e t ő : Pászthory Ödön 
m. k i r . f ő e r d ő t a n á c s o s . S z e m é l y z e t : Marsalkó Ferenc m . k i r . fő -
erdőtanácsosi c í m m e l f e l r . e rdő t anácsos , v i t éz Tótth László m . 
k i r . e rdőtanácsos , Mattyasovszky Emil m . k i r . e rdő t anácsos , Zsom
bory Ignác m . k i r . e rdő tanácsos , Tárczy Pál m . k i r . e rdő tanácsos i 



c . f e l r . főe rdőmérnök , Harmath Ernő m . k i r . főmérnök . Szolgálat
tételre b e o s z t v a : Iványi Ferenc m . k i r . f őe rdőmérnök i c. és j . 
fe l r . e rdőmérnök . 

3. ügyosz t á ly . Á l l ami e rdőgazdaság i b i r t o k o k . Ügyosztály
vezető: Lengyel Sándor m . k i r . főe rdő tanácsos i c. f e l r . erdőtaná
csos. Személyze t : Erőss Gyula m . k i r . e rdőtanácsos , Földes Tibor 
m . k i r . e rdőtanácsos , Csernay Antal m . k i r . főe rdőmérnök . 

LÍB. főosz tá ly 2. ügyosz t á ly . Vadásza t i ü g y e k . I d e i g l e n e s ügy
osz tá lyveze tő : d r . Kelecsényi Miklós m i n i s z t e r i osztálytanácsosi 
e. és j . f e l r . m i n . titkár. Szolgálat té te l re b e o s z t v a : Gloser Dezső 
i n . k i r . f őe rdőmérnök . 

M. Kir . Földmívelésügyi miniszter 12.844/1936. III. 1. számú 
rendelete az erdei szalonkára vonatkozólag fennálló tavaszi hajtó-
vadászati tilalom ideiglenes felfüggesztése tárgyában. 

lAi 48.500/1934. F . M . számú r ende l e t (megje len t a B u d a p e s t i 
K ö z l ö n y 1934. év i 169. számában) 2. bekezdésének 1. pont jában fog
l a l t a z t a rendelkezést, h o g y t a v a s s z a l c s a k l e sen húzó e r d e i sza
lonkára s z a b a d vadászni , az 1936. év re fe l függesz tem. 

E h h e z képest az 1936. évben t a v a s s z a l i s s z a b a d az e r d e i sza
l onká ra ha j tóvadásza t út ján vadászni . 

B u d a p e s t , 1936. év i február hó 20-án. 
Dr. Darányi s. k. 

Kedvezményes tüzifaszállításra jogosult újabb feladó vasúti 
állomás. A M Á V igazga tósága l a p u n k l egu tóbb i közlése óta a 
köve tkező á l lomást ve t t e f e l a kedvezményes tűzifaszál l í tásra jo
g o s u l t á l lomások sorába : Cece. 



I R O D A L O M 

Roth Gyula e g y e t . n y . t aná r : Erdoműveléstau c í m ű m u n k á 
jának I I . kö te te meg-je lent . ( K a p h a t ó a M ű e g y e t e m k v e s z t o r i h i v a 
talának s o p r o n i k i r ende l t s égéné l S o p r o n b a n . Á r a f ű z v e 23.— P, 
kötve 24.40 P). 

A k ö n y v k r i t i k a i i smer te tésé t l a p u n k k ö v e t k e z ő s z á m á b a n 
hozzuk . 

KÜLFÖLDI L A P S Z E M L E 
A Zeitschrift für Weltforstwirtschaft I I . é v f o l y a m á n a k 7—9 

füzete a z „ I n t e r n a t i o n a l e r F o r s t w i r t s c h a f t s b e r i c h t " c. r é szében 
g o n d o s a n fe lépí te t t és j ó l á t tek in the tő ö s s z e f o g l a l á s t h o z M a g y a r 
ország erdészetérő l Forstwirtschaft in Ungarn c í m m e l dr. Toma
sovszky Imre n y . m i n . tanlálosos, e g y e t . m . t aná r to l l ábó l , a m e l y e t 
az i l l u s z t r i s szerző a z á l ta lánosan . , i s m e r t s z a k l a p k i a d ó j á n a k a 
felkérésére á l l í to t t ö s s z e a f e lku ta tha tó s t a t i s z t i k a i a d a t o k a l ap j án . 
A tanulm/ány f e j e z e t e i : F a f a j o k és a z o k e l te r jedése . T a l a j 
v i s z o n y o k , f a f a j o k e losz tása és t u l a j d o n j o g s z e r i n t i m e g o s z l á s . 
Á z e r d ő b i r l o k o k n a g y s á g s z e r i n t i k a t a s z t e r e . (1929). Fakész l e t , 
Fahasznála tok . M e l l é k h a s z n á l a t o k . K i v i t e l és b e h o z a t a l (1933). 
A l fö ld fás í t á s . K o p á r f á s í t á s . Á l l a m i keze lés a l a t t . á l l ó e r d ő k . F e l 
újí tások és á l l a m i c s e m e t e k e r t e k . Á l l a m i e rdő f e l ü g y e l e t . E rdésze t i 
igazgatás és a z e r d ő k őrzése . .Á l l ami e r d ő b i r t o k o k . M u n k á s v i s z o 
nyok . E r d ő t ü z e k , szél- és r o v a r k á r o k . E r d e i k i h á g á s o k és e rdő-
rendészeti á t h á g á s o k . E rdésze t i s zakképzés . Ku ta t á s iügy . I r o d a l o m , 
S t a t i s z t i k a . E g y e s ü l e t i élet. A z ú j e r d ő t ö r v é n y . 

. A m i n d e n rész le tké rdés re .k i ter jedő m u n k á t , m i n t e g y i k é t , a z o n 
keveseknek , a m e l y e k a k ü l f ö l d n e k i s szlámot a d n a k r ó l u n k , ö r ö m m e l 
k e l l ü d v ö z ö l n ü n k é s l e g f e l j e b b c s a k sa jná lha t juk , h o g y a f o l y ó i r a t 
megszabo t t t e r j e d e l m e n e m n y ú j t h a t o t t b ő v e b b i smer te té s s z á m á r a 
lehetőséget. 

A L L G E M E I N E F O R S T - U N D J A G D - Z E I T U N G 
(112. é v f . I . és I I . ) 

O. Faher: Vízgazdálkodás Báden rajnamenti ártéri erdeiben. 
(Wasserbewirtschaftung in den in der Rheinniéderung liegenden 
badischen Auewoldungen.) 1—13. o l d . 

B a d e n g a z d a s á g i - és p é n z ü g y m i n i s z t é r i u m a 193. őszén n a g y -



szabású t e r v e t d o l g o z o t t k i a b a d e n i Ra jname l l ék vízszabályozá
sára és a munká la toka t ha ladékta lanul m e g i s kezde t te . 

E z a vá l l a lkozás a Ra jna - szabá lyozás mesterének Tullá-naka. 
taní tását t a r t o t t a s z e m előtt, a k i m á r 1822-ben az t ír ja, h o g y „az 
erdőgazdasági kultúra s a tervszerű lecsapoló és öntöző berende
zések adják az egyedüli szilárd alapot egy ország termékenységé
nek a megtartásához". D e rámuta t a r r a i s , h o g y „az árterek, 
mocsarak lecsapolása gazdaságilag csak akkor jelent haladást, ha 
egyidejűleg a víz hozzáfolyasáról, tehát a terület öntözéséről is 
g\onéo\skodlás iíóViíéWfc." 1 

A m u n k á l a t o k cé l ja e l sősorban áj termelőterületek szerzése s 
az erdőtalaj javítása, a m i c s a k az á rv izek z a v a r t a l a n lefolyásá
n a k szabályozása , a v ízháztar tás természetes e g y e n s ú l y á n a k h e l y 
reáll í tása, tehát az ártéri e rdők és az őket k ö r n y e z ő termőterületek 
egészséges életfel tételeinek biz tos í tása által érhető e l . E z z e l kap 
cso la tos természetesen a mel lékoé lok egész s o r a , í g y : a mocsarak 
lecsapolása, bizonyos területek öntözése, patakok szabályozása, 
nem megfelelő állományok átalakítása, vadvédelem, a halgazdag
ság javítása, a Rajna-ligetek egészségesebbé tétele, a májmétely 
és szúnyog ve szedetem leküzdése és — a ho l t ágak összekötése által 
•— árvízfelfogó medencék létesítése. 

E z a h a t a l m a s p r o g r a m ór iás i munka lehe tőségeke t nyújt , 
a m i n e k k ö z g a z d a s á g i j e len tősége n e m s z o r u l magya ráza t r a . 

Érdekes a z o n b a n , b o g y a fe lmerü lő építési és n a p számköltsé
gek j ava ré sze — k ü l ö n ö s e n a község i erdőkiben — rendkívüli fa
használatok engedélyezése révén nyer fedezetet. A z .erdőgazdaság-
j ö v e d e l m é n e k t a r t amosságá t ez a m e g o l d á s t á v o l r ó l s e m veszé
l y e z t e t i , m e r t a m e l i o r á l t területeken ültetet t n e m e s e b b f a f a j o k 
— elsősoriban a k a n a d a i n y á r — m á r r ö v i d i d ő n be lü l pó to l j ák a 
k i v e t t fa tömeget . K e d v e z ő v i s z o n y o k m e l l e t t pé ldáu l a kanadai 
nyár ÍO éves korábam. hektáromként 800 ms fatermést ad, a m i évi 
600 m á r k a h a . - k e n t i b ru t tó j ö v e d e l e m n e k felél m e g , ezt régebbi 
kísérleteik ( D u r l a c h v á r o s e rde jében) és ú jabb p r ó b á l k o z á s o k i s 
igazoljták. 

T a r t ó s s i k e r természetesen c s a k az ép í tménynek ál landó, 
g o n d o s karban ta r tása m e l l e t t várha tó . A z egész t e r v e z e t t e chn i 
k a i k iv i te lezésérő l , az árkok, csa tornák, h i d a k , átereszek, z s i l i p e k , 
u t a k , b iz tos í tó berendezések mére te i rő l , anyagá ró l , kö l t sége i rő l 
a szerző részletes fe lv i lágos íás t ad . 

A z 1940-ig tar tó munkáihoz összesen 1,300.000 napszám és 
5,300.000 m á r k a ér tékű anyagfe lhaszná lás i rányozta to t t elő, a m e l y 
n e k e l lenében 400 k m árok és 50 hm ú t épü l m e g és 6000 h a . terület 
j u t a telkesítés révén r e n d s z e r e s e rdőgazdaság i üzem alá, m e g 

1 I t t t e h á t ö n k é n t f e l v e t ő d i k a k é r d é s , h o g y a z a l f ö l d i l e e s a p o l á s o k 
v á j j o n e l e g e t t e s z n e k e e n n e k a k í v á n a l o m n a k . . . ? 



pedig- ú g y , h o g y az á l ta lános g a z d a s á g i és nép jó lé t i c é l o k m e l l e t t 
a természetvédőiéin! é rdeke i rő l i s megfe l e lő g o n d o s k o d á s tör
ténik . . . 

Talán e g y kissé b ő v e b b e n f o g l a l k o z t u n k e z z e l a n a g y o n 
érdekes és szép f ényképekke l i l lusztrál t t anu lmánnya l , de h i s z -
szük, h o g y g o n d o l k o d ó b a ej t m i n d e n k i t , a k i n e k a m a g y a r erdő
gazdaság t e n n i v a l ó i a sz ívén f e k s z e n e k . 

Leiber és M ö n n a a m : Hazai fafajok értéknövekedése felnyesés 
által. (Wertsteigerung einheimiseher Hölzer dureh Aufastung.) 
13—21. o l d . 

A h o l az erdészet i töblbtermelés o l y a n n a g y n e m z e t g a z d a s á g i 
fon tosságga l b í r , m i n t hazánkban , m é l t á n számí tha t k ü l ö n ö s 
érdeklődésre f e n t i c í m a l a t t m e g j e l e n t tanulmlátny. 

A fe lnyesés kérdése a szerzők m e g á l l a p í t á s a s z e r i n t m é g a f e j 
lett német e r d ő g a z d a s á g i é le tben seiml n y e r t e el a z őt meg i l l e tő f i g y e l 
met, ná lunk p e d i g s a j n o s é p p e n s é g g e l s e n k i s e m t ö r ő d i k ve l e , 
i n d o k o l t n a k t a r t j u k tehát, h o g y n é h á n y a d a t t a l r á v i l á g í t s u n k a 
tanulmány e redménye i re . 

A fe lnyesés á l ta lában inkább c s a k a s z á r a d ó és e l h a l t á g a k 
e l távol í tására szor í tkozzék (Trockenastung), h o g y a z á g c s o n k o k 
befelé v a l ó ko rhadása , i l l e tő l eg a f a t e s t t e l össze n e m f ü g g ő ág-
göcsök (SchiJrraraasst) k épződése m e g a k a d á l y o z t a s s é k ; a z élő á g a k 
lenyesését (Grünastung) c s a k a n y á r f é l é k b í r ják j ó l , a t ö l g y n é l 
a fa t tyúha j tások e l t ávo l í t á sa s e m o k o z kár t , a f e n y ő f é l é k k ö z ü l 
a z o n b a n c s a k a z e r d e i f e n y ő tűr i e l , h a n é h á n y vézna m e l l é k á g á t 
levágják. 

A k í v á n t c é l : e g y b i z o n y o s é r t é k g y a r a p o d á s o s a k a k k o r ér
hető e l , h a a törzseknek a k i h a s z n á l á s i g m é g e l egendő ide jük 
m a r a d , h o g y a nyesés helyét 10—12 cm széles farSéggél takarják. 
A döntésire kerülő törzseknél á t l agosan 45—50 cm-es m e l l m a g a s 
sági á tmérő t v é v e számíMisba, a f e lnyesendő fák v a s t a g s á g a tehát 
a 20—25 c m - t m e g n e m h a l a d h a t j a . E z az t j e l e n t i , h o g y az egész 
műveletinek csask a fiatal és legfeljebb középkorú állományokban 
van kélye. 

A felnyesés fokozatosan történjék í—10 éves időközökben, 
összesen 2—3 ízben, e r r e v o n a t k o z ó l a g az ' á l lomány és t e r m ő h e l y i 
v i s z o n y o k a d n a k részle tesebb útmutatás t . Az eltávolítandó ágak 
vastagsága azonban sohasem haladhatja meg az 5—6 cm-t! A g a z 
daságosság e l v e viKz.önt m e g k í v á n j a , h o g y c s a k a véghasznála t i ig 
megmaradó , értékes f ű r é s z a n y a g o t szo lgá l t a tó törzseken v é g e z 
tessünk felnyesóst , ezért h e l y e s a z o k a t az* át erdői és ékkel kapcso
latban, illetve ezek titán kijelölni. (Sze rzők s z e r i n t e legendő , h a 
erdei f e n y ő b ő l hek t á ronkén t 250—-400; n y á r b ó l 100—200, t ö l g y b ő l 
100—150 törzset nyese tünk fel . ) 



A munkála tok természetesen csak a t a v a s z i nedvker ingés 
előt t i 2—3 hónapiban és csak a kezelőtiszt személyes felügyelete 
mellett végezhetők , n a g y o n g y a k o r l o t t munkásokka l , a m i k o r a 
törzseik fe lnyesésének f m - j e á t lag 2—3 fillérbe kerül. 

A törzsek ki je lölése, a ' m u n k a kivi telezése, a z a l k a l m a z o t t 
szerszíálmok (elsősorban fűrészek!) és a m u n k a e r e d m é n y e k nyi lván
tartása m i n d o l y a n t ovább i érdekes részletek, a m e l y e k r e i t t bő
v e b b e n k i n e m térhetünk, de felet te s o k tanulságga l szolgálnának 
s o k m a g y a r erdőgaadának. 

Kennel: Földsugarak és növényélet. (Erdstrahlen und Pflan-
zenwuchs.) 21—23. o l d . 

A z ú j abban soka t v i t a t o t t t i t o k z a t o s fö ldsugarak (Müll&r 
s z e r i n t „ ta la jakt iv i tás") ha tásá ró l szóló h í radásoka t j ó z a n erdész-
e m b e r n e k a l e g n a g y o b b ta r tózkodássa l k e l l f o g a d n i a , 

Eekstein: Az. erdészetileg jelentős egerekről. (Etwas über 
forstlieh beachtungswerte Mause.) 23—26. o l d . Megá l lap í t j a , h o g y 
az e r d e i egérnek két vállfája v a n (Apodemus silvaticus L. és fla-
vicollis Melch.), v i s z o n t az e r d e i p o c o k két fa j tá ja (Arvicola 
amphibius L. ós terrestris L.) tu la jdonképpen azonosak . 

Scbimitt: Adatok az erdőtípus-kérdéshez. (Beitag zur Wald-
íypenfrage.) 54—68. o l d . A. sok e g y m á s n a k lá tszólag e l lentmondó 
ereidmény a b b a n a kérdésben, h o g y a z erdőta la j f ló rá ja m e n n y i 
b e n l ehe t k i fe jező je v a l a m e l y t e rmőhe lynek ós ezáltal i rányí tó ja 
a termelésnek, szerző s z e r i n t e l sősorban a r r a vezethető v i s s z a , 
h o g y b i z o n y o s a l a p f o g a l m a k a t a g y a k o r l a t b a n s o k s z o r h e l y t e l e n 
ér te lmezésben használnak. ( í g y p l . a z állomány minőségi osztályú 
mást j e l en t , m i n t a termőhelyi osztály, a talajnem mást, m i n t a 
talajtípus és a talajminőség s e m tévesztendő össze a talajálla
pottal.') D e m é g inkább közre já tsz ik a z a v a r előidézésében, h o g y 
a v izsgá la toka t i g e n s o k esetben o l y a n erdőkben végezték, aho l 
a t e rmőhely , á l l o m á n y és ta la jnövényze t körö t t — előbbi e m b e r i 
beava tkozások után — n e m ál lhatot t m é g h e l y r e a természetes 
z a v a r t a l a n á l lapotot je lző e g y e n s ú l y ( p l . mesterséges felújítá
sok után stb.) . 

Szerző a Hoah-Spessar tból ve t t és részletes a d a t o k k a l meg
v i l ág í to t t é rdekes pé ldákkal b i z o n y í t j a be, m i l y e n j ó l j e l l e m z i 
a. ta la j f lóra a természetes felújí tás feltételeit . Hangsú lyozza , 
h o g y a fa/termés tartamossáigát biztosí tó e g y e t l e n tényező — a 
t e rmőhe ly — m e n n y i r e r eagá l m i n d e n külső behatásra, s h o g y 
a m e d d i g ennek a fe le t te b o n y o l u l t kérdéskomiplexumra ponto
sabb, egyszerűbb k i f e j e rö t n e m találunk, a taláj.flóra m i n t egyet
l e n útmutató, kellő mé l tány lásban részesítendő. • 



L A E E V U E I N D U S T M E L L E D U B O I S E T D ' A M E U B L E M E N T . 
( P a r i s , 1935, d e c e m b e r . ) 

Jugoszlávia erdőkitermelése, ipara és fakivitele. (L'Industrie 
forestiére et les exportations de produits forestiers de la Yougu-
lavie.) 

A l e g ú j a b b s t a t i s z t i k a i a d a t o k s z e r i n t J u g o s z l á v i a e rdő te rü 
lete 7,720.015 hektár , tehát a z o r s z á g ös sz t e rü l e t ének 31%-a . 1—1 
l a k o s r a e n n e k k ö v e k e z t é b e n 0.554 hek tá r e rdő te rü le t e s i k . M i v e l a z 
e rdőgazdaság i o p t i m u m a v o n a t k o z ó s z a k i r o d a l o m s z e r i n t E u r ó 
pában 0.4 hektár , J u g o s z l á v i a e r d ő g a z d a s á g a p o z i t i v n a k , tehát f a -
k i v i t e l s z e m p o n t j á b ó l k e d v e z ő n e k tekinthető . A z e rdő t e rü l e t ekbő l 
5,377.253 hek tá r e r d ő t a l a j j e l l e g ű s az á l l a m b i r t o k á b a n 3,213.563 
hektár v a n . 

F a t e r m e l é s e 16,500.000 k ö b m é t e r évente . E b b ő l 6,750.000 k ö b 
méter s z e r f a és 9,750.000 k ö b m é t e r tűz i fa . 

E rdésze t i i p a r á t 3235 fürész te lepe képv i s e l i , e z e k összes m e g 
hajtó e n e r g i á j a 68.670 l ó e r ő m u n k a t e l j e s í t m é n y ü k éven te 6,658.000 
köbméter . 

F a k i v i t e l é t t ú l n y o m ó részben s z e r f a képez i , m e l y a z összes 
f a k i v i v i t e l n e k s ú l y b a n 75, é r t ékben p e d i g 70%-át képv i se l i . F a 
nemek s z e r i n t a k i v i t e l 60%-a f e n y ő , 2 7 % - a b ü k k és 10%-a t ö l g y . 

A francia erdőgazdaság kívánságai. (Pour la Kevalorísation 
da notre production Sylvicole.) 

A szená tus h i v a t a l á b a n Cailler, Capus, Armand Calmel és 
Georges Portman u r a k a k ö v e t k e z ő j a v a s l a t o t n y ú j t o t t á k be a 
f r a n c i a e r d ő g a z d a s á g t á m o g a t á s a é r d e k é b e n : 

„ A k o r m á n y f e lha t a lmazás t n y e r , h o g y m i n d e n lehető eszköz
zel a f e n y e g e t e t t f r a n c i a e r d ő g a z d a s á g t á m o g a t á s á r a s i e s s e n . " 

A f e lha ta lmazás k a t e g o r i k u s s z ö v e g e z é s e a f r a n c i a e r d ő g a z d a 
ság i g e n k é n y e s és h á t r á n y o s h e l y z e t é b ő l f o l y i k . A z e g y e s n e m z e t 
közi szerződések, p o l i t i k a i o k o k b ó l a s z ö v e t s é g e s á l l a m o k egész so
rának o l y a n m é r e t ű k e d v e z m é n y t nyú j to t t ak , m e l y a f r a n c i a e rdő
gazdaságot a l e g t e l j e s e b b v á l s á g b a s o d o r t a . A z erdészet i i p a r 
l e g k ü l ö n b ö z ő b b á g a i e g y m á s u t á n k é n y t e l e n e k ü z e m e i k e t beszün
tetni , m i v e l a z i m p o r t á l t k ü l f ö l d i kész v a g y f é l i g kész áru, a z ot
t a n i o l c s ó i p a r i m u n k a és n y e r s a n y a g m e l l e t t , a f r a n c i a p i a c i ára
ka t a m i n i m u m alá n y o m t a . T e l j e s e n c s ő d ö t m o n d p l . a c e l l u l o z -
ipa r , m e l y m á r c s a k á l l ami t á m o g a t á s s a l képes a z i m p o r t á l t c e l 
lulózzal s z e m b e n m e g á l l a n i . A szená tushoz b e n y ú j t o t t ha t á roza t i 
j a v a s l a t i s t ö b b e k k ö z ö t t e n n e k az i p a r n a k s e g í t s é g é r e a k a r s i e t n i , 
még p e d i g — m i v e l p o l i t i k a i o k o k b ó l a z i m p o r t á l t á ru v á m j á t 
nem e m e l h e t i k —, a p a p í r i p a r t e rhére a t e l j e s n y e r s ce l lu loz -á r 
i/7-ét r e f a k c i a k é p p e n a k a r j a meg té r í t t e tn i m i n d a z o n ce l lu lóz -
gyáraknak, a m e l y e k f r a n c i a , tehát h a z a i fát d o l g o z n a k f e l . 

Érdekes pé ldá j a a „ b i z t o n s á g i " p o l i t i k a g a z d a s á g i c s ő d j é n e k . 



K Ü L Ö N F É L É K 

H A L Á L O Z Á S . 

Puchreiner Henrik n y . m . k i r . erdőtanáosos f. évi február hó 
16-án 70 éves korában L i p p á n elhunyt. 

Á l l a m i szolgálatának egész idejét — féléves megszakítással 
— a l i p p a i ifőeirdőhivatalnál töltötte, a m e l y n e k é lőbb erdőrende
zője, később pénztári ellenőre, 1909-től nyugalombavonuláslátig 
p e d i g pénz tárnoka v o l t . 

Stromszky László n y . m . k i r . e rdőtanácsos f. évi február hó 
18-án 69 éves korában B u d a p e s t e n elhunyt. 

A m e g b o l d o g u l t 1891-ben m i n t műszaki d í jnok a zágrábi erdő
igazga tóságná l lépett á l lami szolgálatba. 1902-ben ivláiskai erdő-
g o n d n o k le t t és i n n e n 1908-ban a zágrábi e rdőigazgatósághoz 
n y e r t beosztást, a h o l az összeomlás ig szolgál t . 1922-ben Gödöllő
ről v o n u l t n y u g a l o m b a . 

Rozim József n y . e rdőtanácsos f. hó 9-én életének 73. évében a 
csehországi K o m á r o m b a n elhunyt. 

A régi gá rdának v o l t s z o r g a l m a s , érdemes t a g j a , a k i b e n 
Breznóbánya v á r o s utolsó m a g y a r erdőmesterét gyászo l juk . 

Réz Géza, a v o l t m . k i r . B á n y a m é r n ö k i és E rdőmérnök i Fő
i s k o l a n y u g . n y i l v . r endes tanára, a bányaművelés tan i tanszék v. 
vezetője , a Fő i sko l a 1918/19. tanévben v o l t r e k t o r a , a bányamér
nöki osz tá ly többízben v o l t dékánja, m . k i r . főbánya tanácsos stb. 
február hó 29-én életének 72. évében elhunyt. 

Ha lá l a n e m c s a k a h a z a i bányamérnök i szakoktatás és bá
nyász tá rsada lom gyásza , a m e l y n e k 22 éves tanári működése a la t t 
sok értékes e redményt j u t t a to t t , de f r i s s e n h a n t o l t sírjánál őszinte 
megi l le tődésse l á l lunk mindnyájan , az ősi A l m a M a t e r neve l t j e i , 
a k i k a m e g b o l d o g u l t b a n a s e l m e e i t r ad íc iók me legsz ívű kép
vise lőjé t tiszteltük — és n e m felejtettük e l az új fészeképítés ne
héz órá iban e l h a n g z o t t intelmét — a m e l y munkás életének je l igéje 
i s v o l t : „Ne azt keressük', ami elválaszt egymástól, hanem azt, 
ami összehoz bennünket!" 

' Béke h a m v a i k r a ! 



„ E r d ő g a z d a s á g és F a k e r e s k e d e l e m " c í m m e l t a r t o t t e lőadás t 
Biró Zoltán a F a k e r e s k e d e l m i C s a r n o k b a n f eb ruá r 27-én. 

A bevezető színes tör ténet i v i s szap i l l an tá sban a z e r d ő g a z d a 
ság és f a k e r e s k e d e l e m kul turá l i s j e l en tőségé t vázol ta , m a j d a 
l egkézenfekvőbb h a z a i p é l d á k b ó l szűr te le a két g a z d a s á g i ágaza t 
fejlődésére, k ia laku lásá ra v o n a t k o z ó , m e g g y ő z ő e re jű köve tkez 
tetéseit. — 

A m u l t század közepén a j o b b á g y s á g fe l szabadí tása új és ne
héz a n y a g i p r o b l é m á k elé á l l í to t ta a m a g y a r b i r t o k o s t . S z o r o n 
gato t t he lyze tében az e d d i g a l i g ér intet t e rdő tőkéhez n y ú l t : 
á rubaboesátot ta a n n a k fa termését . 

A vá l la lkozás és k e r e s k e d e l e m a z o n b a n n a g y o n i s k ihaszná l t a 
a b i r t o k o s ado t t helyzeté t , tőke h i ányá t s tb . és s z i n t e k i z á r ó l a g a 
m a g a j a v á r a él te k i az e rdő tőke kamatoz ta t á sának m i n d e n e lőnyé t . 

E b b ő l teumészetszerű h a r c f e j l ő d ö t t k i , m e l y n e k első védő
f e g y v e r e a ház i t e rmelés beveze tése l e t t . A z á l lamerdésze tné l 
Kaán Károlyé a z e l v i t a t h a t a t l a n é rdem, h o g y i va s a k a r a t t a l az 
összes k incs tá r i e r d ő g o n d n o k s á g o k b a n keresztül v i t t e ezt az elő-
nyösebb g a z d a s á g i r e n d s z e r t . 

Ha tása a z le t t , h o g y a ház i t e rmelés terüle te nőt t , a b i r t o k o s 
egészségesebb h a s z o n h o z j u t o t t , a m e l l e t t , h o g y a k e r e s k e d e l m i 
nagyvá l l a lkozások te re m é g m i n d i g kor lá t l an m a r a d t . 

M e g v á l t o z o t t a h e l y z e t a h á b o r ú után. E x p o r t á l l a m b ó l i m 
por t á l l am le t tünk! N a g y faszükség le te inke t i d e g e n b ő l k e l l e t t be
szereznünk. N a g y nehézségek, sok a k a d á l y lárán. E b b e n a z i d ő b e n 
b i r tokosságunk e l m e n t a lo ja l i t ás l e g t á v o l a b b i ha tá rá ig , n e m 
gáncsoskodo t t v á m v é d e l e m m e l s tb . , c s a k h o g y a z o r s z á g fael lá-
tása b iz tos í tva l e g y e n . 

K ö v e t k e z m é n y e a z l e t t , h o g y a m i k o r az i m p o r t n a k többé 
n e m v o l t akadá lya , a f a k e r e s k e d e l e m t e l j e s e n m g f e l e d k e z e t t a 
m a g y a r fá ró l . 

E lő k e l l e t t tehát á l lan ia ú j b ó l a j o g o s v é d e l m i h a r c n a k , m e l y e t 
m o s t m á r n e m c s a k egyén i , de hangsú lyozo t t an n e m z e t v é d e l m i 
s z e m p o n t o k i s k e l l e t t , h o g y i r ány í t sanak , m e r t a r e n d k í v ü l i és 
i n d o k o l a t l a n á rhu l l ámzás v e s z e d e l m e s e n r o m b o l t b i r t o k o s t , vá l 
lalkozót, ke reskedőt egya rán t . 

E z t az egészségte len f o l y a m a t o t m e g k e l l e t t á l l í tani és s o k 
küzdelem í g y h o z t a lé t re a z á r szabá lyozás t cé lzó in tézményt . 

M a imiár é v e k és a d a t o k igazo l j ák , h o g y iaz e l g o n d o l á s h e l y e s 
vol t . Szükségsze rű n y u g a l o m ál lo t t elő, m e l y n e k kere tében erdő
g a z d a és kereskedő j ózan számot ve the t , m e r t c sökken t a kockáza t , 
enyhült a v e r s e n y egészség te lensége . 

Természetesen v a n n a k m é g k i s e b b h ibák, ezek a z o n b a n n é m i 
jóakarat tal k iköszö rü lhe tők a „ s u u m c u i q u e " e l v a lap ján . A f e j 
lődés i r ánya a vá l la la t i te rmelés lassú háttéribe szoru lásá t j e l z i 



u g y a n , de emel le t t csorbítat lan m a r a d a ke r e skede l em i g a z i 
kulturális hivatása: az új p i a c o k feltárása és a fokozódó szük
ségletek kielégítése. 

A m i n d e n részletében m e s t e r i n felépített m u n k a messze túl
h a l a d t a a szabadelőadások szoko t t elokvenciáját , művészi vo l t , 
és az őszinte elragadtatás hosszantartó t apsa i t váltotta k i a 
m i n d v é g i g feszült f i g y e l e m m e l hal lgató közönségből , v. T. F. 

II . Nemzetközi erdőgazdasági kongresszus Budapest, 133') 
vitéz nagybányai Horthy Miklós Kormányzó Űr Ő Főméltóságá-
nak l egfőbb védnöksége a la t t . 

1. §. A kongresszus eredete és célja. 
A z I . Nemzetközi Erdőgazdaság i K o n g r e s s z u s R ó m á b a n 1926-

b a n k i m o n d o t t a a n n a k szükségességét, h o g y időközönkint állan
dóan t a r t a s s a n a k hasonló kongres szusok , azok összehívását p e d i g 
a római nemzetközi fö ldmíve lésügyi intézetre bízta. 

A római nemzetközi fö ldmíve lésügyi intézet felkérte a m a g y a r 
kormányt , h o g y az 1936. évre a I I . Nemzetközi Erdőgazdasági 
K o n g r e s s z u s t B u d a p e s t e n hívja össze, a m e l y felkérésnek a m a g y a r 
kormány készségesen eleget tett. 

A kongres szus célja, h o g y nemzetközi együt tműködésben ke
resse m e g a fatermelés és a fafogyasztás közötti összhangot ós 
tárgyal ja m e g a fatermelésnek, a f ake re skede l emnek és a fa 
felhasználásának m i n d a z o n kérdéseit, a m e l y e k e t az erdőgazdaság 
és a. fafogyasztás fej lődése felszínre vetett . 

E z e k a kérdések k i t e r j e d n e k az erdőgazdiaság statisztikájára, 
az erdészeti p o l i t i k a terére, szociál is intézkedésekre, az erdészeti 
törvényhozásra , az erdészeti szakoktatásra és a tudományos 
kutatásra. 

Felölel ik a f a i p a r t , f akereskede lmet , a fának technológiáját , 
az erdőnek gondozását , felújítását, a r on to t t erdők, az e l ron to t t 
t a l a j - és t e r e p v i s z o n y o k helyreállítását, v a l a m i n t az erdőgazda
ság kapcsolatát egyéb művelés i és termelési ágakkal v a g y köz
gazdasági és szociális intézkedésekkel. 

2. §. A kongresszus vezetősége. 
A kongres szus megszervezése a M . K i r . Fö ldmíve lésügy i M i 

n i s z t e r Ür intézkedése a lapján a l a k u l t központ i szervezőbizottság 
fe l ada ta , a m e l y n e k székhelye B u d a p e s t , (V. , K o s s u t h Lajos-tér 
11.) a h o v á m i n d e n levelezés i rányí tandó. 

A központi szervezőbizottság megalakí t ja a kongresszus t i sz 
t e l e t b e l i választmányát , v a l a m i n t a szükséges egyéb választmá
n y o k a t és bizottságokat . 

A központ i bizot tság főmunkatársai íaz egyes orszájgokban 
működő nemzeti propagandabizottságok. E z e k a- n e m z e t i p r o p a -
gandabizot tságok végz ik országukban a kongres szus előkészüle
te i t és munkáit , átveszi a jelentkezéseket és a lefizetett díjakat, 



azokat továbbí t j ák a közpon thoz , g o n d o s k o d n a k t o v á b b á arról , 
hogy a k o n g r e s s z u s n a k szánt e lőadások kellő i dőben ju s sana lk e l 
a szervezőbizot tsághoz. 

A k o n g r e s s z u s n a k vezető s z e r v e a Kongresszusi Nagyválaszt
mány. E l n ö k e a közpon t i sze rvezőb izo t t ság elnöke, t a g j a i a köz
pon t i szervezőbizo t t ság t a g j a i , az e g y e s n e m z e t i p r o p a g a n d a b i z o t t 
ságok képvise lő i , t o v á b b á a kü l fö ld i és a m a g y a r e rdőgazdaság i 
szakérdekeltségek és a z e r d ő g a z d a s á g g a l k a p c s o l a t o t va l ló e g y é b 
érdekeltségek és in t ézmények képvise lő i . A N a g y v á l a s z t m á n y t a 
központi sze rvezőbizo t t ság a lakí t ja m e g , a n n a k t a g j a i t az e lnök 
a k o n g r e s s z u s t mege lőzően , k b . fé lévvel , összeh ív ja B u d a p e s t r e 
a k o n g r e s s z u s s a l k a p c s o l a t o s kérdések v é g é r v é n y e s e ldöntése 
végett. ; 

E z a gyű lé s fe lü lv izsgá l ja a központ i sze rvezőb izo t t ság i n 
tézkedéseit, megá l l ap í t j a a főe lőadóka t és a k o n g r e s s z u s n a k 
munkarendjét ós időbeosztásá t , t o v á b b á j a v a s l a t o t d o l g o z k i a 
kongresszus veze tőségének és az osz tá lye lnökségeknek m e g v á l a s z 
tására. ( L . 7. és 8. §.) 

A hölgyválasztmány f e l a d a t a a k o n g r e s s z u s i r endk ívü l i t a g o k 
v a g y vendégek ka lauzolása és gondozása . A h ö l g y v á l a s z t m á n y t 
a N a g y v á l a s z t m á n y a lakí t ja m e g a közpon t i b izo t t ság j avas la tá ra . 

3. A k o n g r e s s z u s h e l y e és ide j e . 
A k o n g r e s s z u s ülései t B u d a p e s t e n az 1936-ik évi s z e p t e m b e r 

hó 10-től 14- ig ter jedő időben t a r t j a m e g . 

4. §. A k o n g r e s s z u s t a g j a i . 
A k o n g r e s s z u s t a g j a i r e n d e s e k és rendk ívü l i ek . 
R e n d e s t a g o k : 1. a k o r m á n y o k k ikü ldö t t h i v a t a l o s képv i se lő i ; 

2. a nemzetközi f ö l d m í v e l é s ü g y i intézet és e g y é b , az e rdőgazda
sággal f o g l a l k o z ó nemze tköz i és n e m z e t i i n t ézmények képv i se lő i ; 
3. m i n d a z o k , a k i k a kü l fö ld i n e m z e t i p r o p a g a n d a b i z o t t s á g o k út ján 
kérik fe lvéte lüket a r endes t a g o k so rába . 

R e n d k í v ü l i t a g o k : a r e n d e s t a g o k be je l en te t t hozzá ta r tozó i és 
vendégei. 

A k o n g r e s s z u s t a g j a i közé va ló je lentkezés kö te lezővé t e s z i 
az ügyrend i smere té t és az e n n e k rendelkezése ihez v a l ó a l k a l 
mazkodást. 

M i n d e n r endes t a g n a k j o g á b a n áll, h o g y a gyű l é seken részt 
vehessen, e lőadást t a r t h a s s o n , a n a p i r e n d r e tűzött kérdésekhez 
hozzászólhasson és j a v a s l a t o k a t t ehessen . A t á rgya l á sokka l k a p 
csolatos szavazásoknál m i n d e n j e l en lévő r e n d e s t a g o t e g y s z a v a 
zat i l l e t m e g . 

A k o n g r e s s z u s s a l k a p c s o l a t o s t a n u l m á n y i k i r ándu lá sokon 
minden t a g kivéte l nélkül részt vehe t . ( L . 10. §.) 

M i n d e n t a g személy re szóló k o n g r e s s z u s i i g a z o l v á n y t és j e l 
vényt k a p , az első a szemé lyazonosságá t i g a z o l j a , u tóbb i a k o n -



grasszus t a r t a m a a l a t t láthatóan viselendő és a kong re s szus 
he ly iségeibe va ló belépés, v a l a m i n t a k i rándulásokon v a g y egyéb 
összejöveteleken va ló részvétei j o g á t biztosítja. 

5. §. Részvételi díjak. 
A kong re s szus rendes t a g j a i személyenkint 50 (Ötven) pengő 

díjat f izetnek be, legkésőbben a k o n g r e s s z u s t megelőző n a p i g , a 
n e m z e t i p ropagandabizo t t ság útján, a m i n e k fejében megkapják 
a k o n g r e s s z u s i i gazo lvány t és je lvényt , továbbá; a kongres szus 
h i v a t a l o s k iadványa i t és i génybe v e h e t i k a k o n g r e s s z u s s a l kap 
csola tos kedvezményeket . 

A rendkívül i t a g o k személyenkin t 30 ( h a r m i n c ) pengő rész
vétel i díjat f izetnek, a m i n e k fejében kapják az igazo lvány t és 
j e lvényt , továbbá i g é n y b e v e h e t i k a k o n g r e s s z u s kedvezményei t . 

6. §. A kongresszus tagozódása. 
A k o n g r e s s z u s a következő 9 osz tá lyból ál l : 1. Erdészeti sta

t i s z t i k a , e rdőgazdasági p o l i t i k a , szociál is intézkedések, törvény
hozás. 2. Erdőrendezés , erdészeti szakoktatás és kutatás ügy. 3. A 
f a és egyéb e rde i termékek ke reskede lme . 4. Erdőhasznála t és 
e r d e i i p a r . 5. A f a m e c h a n i k a i és kémiai technológiá ja . 6. Erdő
művelés és csemetetermelés. 7. Vadpatakszabályozás . A t a l a j és 
á l lomány védelme. 8. A z erdőgazdasággal k a p c s o l a t o s e g y é b mű
velés i ágak. Természetvédelem. Turis taság. 9. A t r o p i k u s erdő
gazdaság. 

7. §. Teljes ülések. 
A kong re s szus első te l jes ülését a nagyvá lasz tmány elnöke 

n y i t j a m e g és e l r e n d e l i a vezetőség megválasztását . 
A vezetőség e g y elnökből , két társelnökből , n é g y alelnökből , 

n é g y j e g y z ő b ő l áll, a k i k e t a z ülés a nagyvá lasz tmány javaslatára 
szótöbbséggel megválasz t . 

A z elnök v e z e t i az üléseket, megál lapí t ja a n a p i r e n d e t és 
ügye l a n n a k betartására és a tá rgyalások szabályszerű mene
tére, a társelnökök és az alelnökök ebben a munkájában segít ik 
és szükség esetén helyettesít ik. A j e g y z ő k az e lnökség rende lke 
zései s z e r i n t v e z e t i k az ülésekről felveendő j e g y z ő k ö n y v e t . A 
j e g y z ő k ö n y v e t az e lnök és a j e g y z ő ír ja alá, két — előre felkért 
— je lenlévő t a g hitelesíti. A tel jes üléseken m i n d e n felszólalás leg
fe l jebb 10 (tíz) perce t vehe t igénybe . 

Ü g y a te l jes üléseken, m i n t az osztály üléseken csak o l y a n 
kérdések vehetők tárgyalás alá, a m e l y e k e t a z e lnökség n a p i r e n d r e 
tűzött. M i n d e n kiegészítő v a g y módos í tó j a v a s l a t í rásban nyúj
tandó be az e lnökség keze ihez . ( L . 10. §.) 

A te l jes ülésen a szavazás kézfeltartással történik és m i n d e n 
je lenlévő rendes t a g n a k egy s z a v a z a t a v a n . Szavazategyenlőség 
esetén az elnök s z a v a z a t a dönt. 



A z osz tá lyok ha tá roza ta i a t e l j es ülés e lé t e r jesz tendők, a m e l y 
azokat e l fogadás esetén á t ad ja a n a g y v á l a s z t m á n y n a k a határo
zatok é rvényes í tésé re v a l ó t o v á b b i e l já rás vége t t . 

E l n e m f o g a d o t t ha t á roza tok t o v á b b n e m t á r g y a l h a t ó k . 

8. §. Osztály ülések. 

A k o n g r e s s z u s r e n d e s t a g j a i tetszés Lik s z e r i n t b á r m e l y osz tá ly 
gyűlésein és t á r g y a l á s a i n rész tvehetnek. 

A k ö z p o n t i b i zo t t s ág m i n d e n osz tá ly részére k i j e lö l e g y 
ide ig lenes e lnökö t , a k i az o sz t á ly első ülését a m e g a d o t t h e l y e n 
és időben m e g n y i t j a és a z t a z o sz t á ly v e z e t ő s é g m e g v á l a s z t á s á i g 
vezet i . A z o s z t á l y v e z e t ő s é g ál l e g y e lnökbő l , két a l e l n ö k b ő l és 
három j e g y z ő b ő l , a k i k e t a z o s z t á l y a z i d e i g l e n e s e lnök j a v a s l a 
tára szó többségge l m e g v á l a s z t . 

A o s z t á l y e l n ö k s é g ha tásköre —• a z o sz t á lyü lé sek re v o n a t 
k o z t a t v a — u g y a n a z , m i n t a t e l j es ülés veze tő ségéé . 

A főe lőadás — 9. § — t a r t a m a l e g f e l j e b b 30 p e r c , a hozzá
szólók m i n d e g y i k e c s a k e g y s z e r szó la lha t f e l és l e g f e l j e b b 10 
p e r c i g beszélhet , a f ő e l ő a d ó k s z ü k s é g s z e r i n t t ö b b s z ö r i s fe lszó
l a l h a t n a k és a v i t a lezárása u tán a z ese t leges s zavazás e lőt t m é g 
élhetnek a zá rószó j o g á v a l . E z e k a f e l szó la lások s e m ha ladha t j ák 
túl a 10 perce t . 

M i n d e n osz t á ly az eléje t e r j e sz t e t t j a v a s l a t o k f e l e t t ha tá roza
tot hoz, a m e l y e t az osz tá ly e lnöke a t e l j es ü lés elé t e r j e sz t . 

A szavazásná l m i n d e n j e l e n l é v ő r e n d e s t a g o t e g y s z a v a z a t 
i l l e t m e g , t á v o l l é v ő k s z a v a z a t a i t á t ruházn i n e m s z a b a d . A s z a v a 
zás kézfel tar tással tör ténik , a dön tés s zó többségge l . S z a v a z a t 
egyenlőség esetén az e lnök s z a v a z a t a dönt . 

9. §. Előadások. 

A n a g y v á l a s z t m á n y a k o n g r e s s z u s m i n d e n o sz t á lyá r a e g y - e g y 
főelőadót válasz t k i , a k i a beérkeze t t e l ő a d á s o k f igye lembevé te l é 
v e l k i d o l g o z z a és e lőad ja a f őe lőadás t és az a z z a l k a p c s o l a t o s 
j a v a s l a t o k a t . A k o n g r e s s z u s h o z b e t e r j e s z t e t t j a v a s l a t o k részben 
osztályüléseken, r észben a t e l j es ü léseken k e r ü l n e k t á r g y a l á s a lá , 
az e lőadások, j a v a s l a t o k és ha t á roza tok a k o n g r e s s z u s i köz lemé
n y e k b e n l e s z n e k i s m e r t e t v e . 

A k o n g r e s s z u s h i v a t a l o s n y e l v e a f r a n c i a és a m a g y a r , az 
előadásokat és j a v a s l a t o k a t a z o n b a n a z e l ő a d ó k te tszésük s z e r i n t 
bármely n y e l v e n t e r j e s z t h e t i k elő, de kö te lesek a k o n g r e s s z u s i h i 
va ta los n y e l v e k v a l a m e l y i k é n ( f r a n c i a V a g y m a g y a r ) m e g s z e r 
kesztett összefog la lássa l e l lá tni és két g é p í r á s o s p é l d á n y b a n be
nyújtani. A z e lőadás n y o m t a t o t t s z ö v e g e e g y íve t — 16 o l d a l — 
n e m h a l a d h a t túl. 

M i n d e n e lőadás t a s z e r v e z ő b i z o t t s á g h o z k e l l bekü lden i , a m e l y 
a n n a k e l fogadásá ró l v a g y me l lőzésé rő l dön t s az e l f o g a d o t t elő-



adást a megfe le lő osz tá lyba s o r o l j a be. A beadás végső határideje 
1936. évi május h ó v é g e ; később beérkező munkákat a bizottság* 
e l f o g a d u g y a n , de n e m biztosí t ja a n a p i r e n d r e tűzést. Távol lévők 
előadásai a k o n g r e s s z u s köz leménye iben kerülnek közlésre, de 
helyet tük más a z o k a t elő n e m a d h a t j a , s e m p e d i g tárgyalásoknak 
v a g y ha tározatoknak tá rgyá t n e m képezhetik. 

A szervezőbizot tság a lehetőséghez mérten g o n d o s k o d i k arról, 
h o g y a főe lőadók összefoglalásai t m i n d e n rendes t a g legkésőbben 
8 ( n y o l c ) n a p p a l a k o n g r e s s z u s megny i t á sa előtt kézhez k a p j a . 

10. §. Általános tudnivalók. 
A z üléseken felszólailók tetszésük s z e r i n t bá rmely n y e l v e n be

szélhetnek és az írásbeli j a v a s l a t a i k a t i s bá rmely n y e l v e n foga l 
mazhatják m e g , de ezek a z o n n a l va ló tá rgyalásá t c sak a k k o r kö
v e t e l h e t i k , h a a z o k a t a h i v a t a l o s n y e l v e k va lamely ikén adják át. 

A központ i b izot tság — a m e n n y i b e n lehetséges — a szükséges 
fordí tásokról , i l l e t v e to lmácsokról g o n d o s k o d i k , de e t ek in t e tben 
n e m vál lalhat felelősséget . 

M i n d e n ülés végén az egyes fe lszólalók felszólalásuk szövegét, 
i l l e t v e a n n a k összefoglalását a h i v a t a l o s n y e l v e k valamelyikén 
átadják a j egyzőnek . 

A m n n y i b e n ezt n e m tesz ik , a szöveget a f e lve t t j e g y z ő k ö n y v 
a lapján a j e g y z ő s z e r k e s z t i m e g , a z o n b a n félreértésekért, i l l e t v e 
téves szövegezésér t va ló felelősség nélkül. 

A szabályzat betar tása fele t t az osztályok, i l l e t v e a kongresz -
szus e lnöksége őrködik . A szabályok magyarázásábó l és a l k a l m a 
zásából származó véleményel térések esetén a nagyvá lasz tmány 
e lnöksége dönt. 

A n a g y v á l a s z t m á n y f e n n t a r t j a m a g á n a k a jogo t , h o g y a 
k o n g r e s s z u s t á rgysoroza tában és a k i rándulásokon a szzükséghez 
képest vál toztatást esziközöljön, úgyszintén, h o g y szükség esetén 
a k i rándulásokon rész tvevők számát korlátozhassa. 

A k o n g r e s s z u s h i v a t a l o s köz leménye i rő l a központ i szervező
bizot tság g o n d o s k o d i k , m e l y mindennemű hozzá intézett kérdésre 
m e g a d j a a kellő tájékoztatást. 

Munkarend . 

I. osztály. Erdészeti statisztika és erdő gazdasági poli
tika. Szociális intézkedések. Erdészeti törvényhozás. 1. A z 
A s t a t i s z t i k a i adatgyűj tésnek egységesí tése , a z eljárás módja i , a 
felvételek ismétléiséinek ide je . 3. A z e rdőbi r tokok eloszlása az 
á l lamérdekek szempont jából . 4. Erdészet i igazgatás és törvényho
zás, a) Erdészeti közigazgatás , b) M a g á n érd ökre vona tkozó törvé
n y e s intézkedések, c) Testületek ( jog i személyek) b i r tokában lévő 
erdőkre vona tkozó tö rvényes intézkedések, d) Á l l a m i beavatkozás 
kopár területek, fu tóhomok és ron to t t erdők ( legelők) befásítása, 



i l l e tve he lyreá l l í tása körül , e) A z árvizekkel , v í z szabá lyozásokka l 
és v a d p a t a k o k k a l k a p c s o l a t o s t ö rvényhozás i in tézkedések, f) V a 
dászati tö rvények , g) A z e r d e i legel te tés t ö rvényhozása . 5. E rdő 
hozadék és adóztatás . 6. E r d ő g a z d a s á g i h i te lkérdés . 7. S z o c i á l i s 
intézmények. Munkáskérdések . 8. B iz tos í t ás kérdése . B a l e s e t , tűz 
és egyéb e l e m i csapások . 

II. osztály . Erdőrendezés, erdészeti szakoktatás és kutatásügy. 
1. Erdőrendezés , e rdőbecs lés , e rdőér tékszámí tás . 2. Erdésze t i f ö l d 
mérés. 3. Erdésze t i szakokta tás és i r o d a l o m . B i b l i o g r a p h i a . 4. E r 
dészeti ku ta tásügy . 

III. osztály. A fa és egyéb erdei termékek kereskedelme. 1. A z 
erdei te rmékek nemze tköz i f o r g a l m á r a v o n a t k o z ó in tézkedések. A 
szokványok egységes í tése , szerződés terveeze tek . E g y s é g e s osztá
lyozás és mér tékrendszer . 2. A f a szál l í tás i dí ja i . 3. A f a és a z 
egyéb e r d e i t e rmékek vámté te le i , a z o k egységes í tése . 

IV. osztály. Erdőhasználat és erdei ipar. 1. A f a döntése, k ö 
zelítése, e n n e k segédeszközei . 2. Fűrész ipa r . F a m e g m u n k á l ó g é p e k . 
3. Fűrészpor és e g y é b hu l l adékok értékesí tése. (Fagázos í tás . ) 4. A 
fát e lhasználó iparágaik. 5. Gyanta te rmelés . 6. F a m a g v a k g y ű j 
tése. 7. E g y é b e r d e i t e rmékek termelése . 8. E r d e i szá l l í tóberende
zések. Üt, vasút , kö té lpá lyák , csúsztatok, v íz iu tak , g é p j á r m ű v e k . 

V. osztály. A faanyag mechanikai és chemiai technológiája. 
1. Cel lu lozegyár tás . 2. A f a a n y a g v e g y i i p a r a . 3. A f a szenítése, l e 
párlási te rmékek. (Fagázosí tás . ) 4. A f a a n y a g konzervá lása . Tel í 
tés, korhadás és e légés e l l e n . ( S e n i l i s a t i o . ) 5. Ré tege l t , s a j to l t , 
gőzölt és fes te t t f a . 6. A g y a n t a f e ldo lgozása . 7. E g y é b fa termé
kek — kéreg , háncs , n e d v , levél , v i r ág , te rmés s tb . f e ldo lgozása . 

V I . osztály. Erdőművelés és csemetetermelés. 1. A z e r d e i f a 
fajok n ö v é n y f ö l d r a j z a , a) A z ő s h o n o s elterjedés, b) Te lep í tés az 
őshonos területen kívül , c) I d e g e n f a f a j o k honos í tása . 2. A z e r d e i 
fafajok i s m e r e t e . Le í rás , i gények , sa já t ságok , f a a n y a g , növekedés i 
v i s z o n y o k , e r d ő g a z d a s á g i sze rep , e r d ő m ű v e l é s i v ise lkedés . 3. A f a -
m a g v a k szá rmazásának és az á tö rök lődésnek kérdése. 4. A z e r d e i 
m a g v a k eltartása. 5. A z e r d e i m g a v a k v izsgá la ta . M a g v i z s g á l ó i n 
tézetek. 6. C s e m e t e k e r t e k és fa i skolák . Csemete termelés . 7. A f a 
fajok nemesí tése. B i z o n y o s t u l a j d o n s á g o k cé l tuda tos fe j lesztése. 
8. A z erdők természetes és mes te rséges felúj í tása. E r d ő m ű v e l é s i 
rendszerek. 9. Erdő te lep í tés , k o p á r o k fásítása, v í z m o s á s o k és futó
homok megkö tése . 10. Á l l o m á n y o k ápo lása és j av í tása . M i n ő s é g i 
és menny i ség i fokozás . 11. T a l a j j a v í t á s o k . B e t e g e r d e i t a l a j . Tá 
l a joltás. M o c s a r a s területek. L e s z a p o l t ár területek, ho l t ágak . 
Futóhomok. S z i k e s t a l a j o k . Sz ik lás és fö ldes k o p á r s á g o k . 12. M ű 
trágyák a lka lmazása a z e rdőgazdaságban . 

VII. osztály. Vadpatakszabályozás. Talaj- és állományvédelem. 
1. Vadpa takszabá lyozás . 2. T a l a j v é d e l e m a m a g a s h e g y s é g b e n . 



Vízszabá lyozás . V í z f o g ó k , gátak, t a v a k . Véde rdők . 3. A fák beteg
ségei . 4. Fakái'Oisító r o v a r o k . 5. A tűzveszedeleni. 6. V é d e l e m egyéb 
természeti csapások e l l e n . ( H ó , szél, j ég , h i d e g , meleg. ) 

VIII. osztály . Az erdőgazdasággal kapcsolatos egyéb művelési, 
illetve termelési ágak. Természetvédelem és turistaság. 1. A lege
lők kérdése. A z e r d e i legel tetés káros hatása. Lege lő jav í t ás . 2. 
K ö z s é g e k v a g y e g y é b testületek lege lőgazdasága . 3. A v a d g a z d a 
ság. V a d k á r o k . 4. A n e m vadászható á l la tok szerepe . Madárvéde
l e m . 5. A ha lgazdaság . 6. A z erdő természetvédelme. 7. Turistaság 
az e rdőben. 8. Erdészet i esztétika. 9. A z e rdőgazdaság propagá
lása a népokta tásban. P a n a p o k . E r d e i ünnepek. 

IX. osztály. A tropikus erdőgazdaság. 1. A t rópusok erdősé
g e i . A z o k fel tárása és hasznosítása. 2. A t r o p i k u s erdőgazdaság 
sajátságai . A csökkenő készletek pót lása. 3. A t r o p i k u s f a a n y a g 
felhasználása. 4. A t r o p i k u s e rdők f a f a j a i n a k i smere t e . 

Megjegyzés. A mótorbenzinpótló anyagok (Carbone-Carburant) állandó 
nemzetközi bizottsága (Oomité International Permanent d u Carbone Oar-
burant =; O I P O C ) a z 1936. éivi értekezletét a kongresszussal egyidőben 
tart ja meg. 

Min thogy a kongresszus és a C I P C O tárgyköre több ponton érintkezik, 
B o r n e m i s z a i p a r ü g y i m i n i s z t e r t e r v e a T e c h n o l ó g i a i K ö n y v 

tár továbbfej lesz téséről . A Technológiai Intézet Nyilvános Könyv
tára l á toga to t t sága példát lan arányban, növeksz ik . M í g u g y a n i s az 
1924. évben c sak 1921 o lva só használta, a z 1929. évben m á r 20.169, s 
az 1934. évben 33.408 lá toga tás t j e g y z e t t f e l a k ö n y v t á r . 

A z 1935. évben a z o n b a n , az időköziben szükségessé vá l t második 
o lvasó te rem létesítése fo ly t án , h i r t e l e n 57.014-re szökkent f e l az 
o lva só t e rmek látogatóiinak száma. R e n d k í v ü l érdekes, h o g y az el
múl t év f o l y a m á n egyéb fog la lkozásúak közöt t többi m i n t 15.000 
mérnöki , 8000-en felülj e g y é b műszaki s 11.800 k i s i p a r o s és szak
m u n k á s latolgatást m u t a t f e l a k ö n y v t á r i s t a t i s z t i k a . A Technoló
g i a i K ö n y v t á r Bará ta i Egyesü le tének kü ldö t t sége m o s t t i sz te lge t t 
Bornemisza Géza i pa rügy i minisz ternél s e g y b e n á tnyúj to t ta néki 
az egyesü l e t t e r j ede lmes 'feliratát, a m e l y b e n a z egyesüle t e fontos 
s z a k k ö n y v t á r t ovább i fejlesztése érdekében tett közérdekű javas 
l a t o k a t . 

Bornemisza m i n i s z t e r vá laszában hangsúlyoz ta , h o g y a Tech
n o l ó g i a i Intézet p rob lémái t i g e n j ó l i s m e r i és k ívána tosnak tar t ja , 
h o g y az m i n t i p a r i kísérlet i és kutató intézet a v i l ágh í res né
metországi Kaiser Wilhelm Institut min tá já ra épü l jön k i . Ügy 
a könyv tá r , m i n t az egész intézet terüle t i leg m e g n e m felelő elhe
lyezése fo ly t án időszerű és k ívána tos , h o g y az u g y a n a z o n épület
tömbben szintén túlszűken e lhe lyeze t t á l lami felsőipariskola még 
a háború előtt m e g v á s á r o l t telkére kiépí tessék, i l l e t v e ot t épüljön 
f e l . E z az ü g y a k u l t u s z m i n i s z t e r h e z t a r t o z i k u g y a n , de szívesen 
áll e n n e k a g o n d o l a t n a k a szorga lmazásá ra i s rendelkezésre. 



Fa- és építési anyag-ok tájékoztató árai 
március hónapban. 

I. Faárak: 
t e r m e l ő k é s n a g y k e r e s k e d ő k k ö z ö t t i f o r g a l o m b a n : 

A) L o m l j f a a n y a g ' o k . 

1. Gómbfa m^-ként 
a b f e l a d ó á l l o m á s . Pengő 

T ö l g y 3 0 c m f e l ü l . . . 2 5 - - 4 0 
T ö l g y f o u r n i e r 4 5 c m f e l ü l 5 0 - - 8 0 
Bükk 3 0 c m f e l ü l _ 2 3 - - 3 0 
G y e r t y á n 2 5 c m í e l ü l 2 2 - - 3 0 
Kőr i s 4 0 c m f e l ü l — - 3 5 - - 5 0 
J á v o r 3 0 c m f e l ü l . . . . . . . . . 3 5 - - 5 0 

mi.. ... ... 1 2 - 1 5 
Éger 3 0 c m f e l ü l 2 0 - - 5 2 
Nyár ( u y u f a f a ) . . . . . . . . . . . . 18- - 2 2 
N y á r 5 0 c m f e l ü l . . . _. . . . 3 0 - 4 0 
Kőr i s b o g n á r f a 1 0 t v g . . . . 2 8 0 - - 2 9 0 
S z i l « 1 0 « « . . . 2 0 0 - - 2 4 0 
A k á c « 1 0 « « . . . 3 0 0 - - 3 2 0 
A k á c o s z l o p 1 0 t v g 3 1 0 - - 3 2 0 

2 . Fürészelt lombfaanyag 
i n 3 - k é n t b u d a p e s t i p a r i t á s b a n 

- f - f o r g a l m i a d ó . 
Pengö-

T ö l g y , m e r k a n t i l , s z é l e z e t 
l e n .. _ 1 0 0 — 1 1 0 

K ő r i s , I . o 1 1 0 — 1 3 0 
S z i l — 
G y e r t y á n j o b b . . . 9 0 — 1 0 0 ' 

v l á v o r I . o . . . 1 3 0 — 1 4 0 
É g e r , m e r k a n t i l . . . . . . . . . 9 0 — 1 2 0 
N y á r _. — 
H á r s , m e r k a n t i l . . . . . . . . . 1 0 0 — 1 1 0 ' 
B ü k k , g ő z ö l t . I . o. , s z é l . . . . 1 1 0 — 1 2 0 
B ü k k , « I . o . , s z é l e z e t l e n 1 0 0 - 1 1 0 
B ü k k , g ő z ö l e t l e n , « 

3 . Tűzifa. 
A F a f o r g a l m i R t . á l t a l a t e r m e l ő k n e k j a n . h ó n a p b a n 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t f i z e t e n d ő 

á t v é t e l i á r a k p e n g ő b e n 

b u d a p e s t i p a r i t á s b a n , 1. o s z t á l y ú á r u é r t a k ö v e t k e z ő k : 

H a s á b 
H a s í t o t t 
d o r o n g 

D o r o n g 
V é k o n y 
d o r o n g 

T u s k ó 

B ü k k 1 9 3 4 / 3 5 . é v i 
G y e r t y á n . . . . . . . . . « 
C s e r , t ö l g y , k ő r i s . . . « 
E g y é b k e m é n y f a . . . « 
F e n y ő . . . « 
L á g y l o m b f a . . . . . . « 
Hántol t c s e r , t ö l g y « 

2 9 2 
2 8 2 
2 5 8 
2 4 4 
2 6 3 
2 1 4 

2 7 8 
2 6 7 
2 4 0 
2 3 0 

2 5 5 
2 4 3 
2 1 6 
2 0 6 
2 1 4 
1 8 4 
2 7 8 

2 1 4 
2 0 7 
1 8 1 
1 7 1 

2 5 2 : 
2 3 5 
2 1 6 
2 0 6 

1 8 4 

Belföldi tűzifaárak k i s e b b v é t e l e k n é l , 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t , p e n g ő b e n , b u d a p e s t i 
p a r i t á s b a n , m i n t e g y 8 0 p e n g ő s f u v a r r a l : 

1 9 3 4 / 3 5 . é v i 

B ü k k , h a s á b . . . 3 2 0 — 3 3 0 
« d o r o n g 2 7 5 — 2 9 0 

G y e r t y á n , h a s á b . . . 2 9 0 — 3 0 5 
« d o r o n g 2 6 0 — 2 8 0 



1 9 3 4 / 3 5 . é v i 

C s e r é s t ö l g y , h a s á b . . . _ 2 7 0 — 2 8 2 
« <s « d o r o n g . . . . . . 2 4 5 — 2 5 3 

A k á c , h a s á b 2 9 5 — 3 1 0 
« d o r o n g __ 2 8 0 — 2 9 0 

H á n t o l t f a . . . . . . 3 0 5 — 3 1 0 

( N a g y o b b t é t e l e k n é l a m e n n y i s é g , szá l l í t á s i h a t á r i d ő é s e l ő l e g s z e r i n t 
a z á r a k m e g f e l e l ő e n a l a c s o n y a b b a k . ) 

Román tűzifaárak h e l y t l e a d ó á l l o m á s , 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t , p e n g ő b e n : 

I . á r k ö r z e t I I . á r k ö r z e t 

I . o . b ü k k , h a s á b 2 7 0 — 3 1 0 3 1 5 - 3 4 0 
E g y é b b ü k k f a . . . . . . 2 5 5 — 2 9 5 3 0 0 — 3 2 5 
T ö l g y , c s e r s t b . . . . . . . 2 5 0 — 2 9 0 3 0 0 - 3 2 5 
H á n t o l t t ö l g y 2 7 0 — 3 1 0 3 1 5 — 3 4 0 

( A z á r k ö r z e t e k b e o s z t á s á t l á s d 1 9 3 5 . é v i j ú l i u s — a u g u s z t u s i l a p s z á m u n k 
I I I . j e l z é s ű o l d a l á n . ) 

Pengő 
T ö l g y d o n g a , I - a , a k ó j a . . . 5 - 0 0 — 5 - 4 0 

4 . Egyél faanyagok: « n-a « ... — 
B ü k k k e r é k t a l p , d r b i J . o. t ö l g y p a r k e t t a mtotmiint 7 - 9 

SÖ"Í c., " K ö n S 2 o ~ 3 4 rJ L o. b ü k k p a r k e t t a . . . . . . 5 - 0 0 — 5 - 5 0 
N y i r f a r u d 1 - 8 0 - 2 — P 0 _ \ 4 - 5 0 - 5 - 0 0 

B) Fenyőfaanyagok. 
6. Budapesti fenyöfa-detailáraJc 

ms-ként: 
a b r ak t á r . 

Pengő 
V á l o g a t o t t l u c f e n y ő 1 1 0 — 1 2 0 
I . o s z t . á r u 2 4 m m 

a l a p o n . . . 1 0 0 — 1 1 0 
I I . o s z t . á ru 2 4 m m 

a l a p o n 8 0 — 9 0 
I I I . o s z t . á r u 2 4 m m 

a l a p o n — 6 5 — 7 0 
L é c , h o s s z ú . . . . . . . . . . . . . 6 0 — 6 5 
' Z á r l é c l u c f e n y ő ._ 6 0 — 6 5 
F a r a g o t t f a a l a p á r a . . . . . . 4 2 — 4 5 
Fűrésze l t f a 6 m - i g . . . . . . 5 4 — 6 0 
Z s i n d e l y e z r e , 18 c o l l o s . . . 

7 . Import fenyő faanyagok, nagybani 
árak ms-ként 

a b m a g y a r ha t á r . 
Pengő 

a) Erdélyi árut 
L u c , ép í tő á r u . . . . . . . . . . 8 3 — 8 6 
R o m á n I V . o s z t . l ú c s z é l e s 

A . F . . . 6 8 — 7 0 
E o m á n V . o s z t . l ú c , s z é l e s 

B . F 5 7 — 6 0 

Pengő 

R o m á n V . o s z t . j e g e n y e 
s z é l e s T a 4 4 — 4 6 

L é c , z á r l é c I - a . . . . . . . . . 4 7 — 5 0 
Z s a l u z ó áru V I . o . . . . 3 7 — 4 0 
F a r a g o t t f a _. . . . 2 9 - 3 0 
F e n y ő r ú d 7 — 8 c m . . . . . . . 0 - 2 1 - 0-23 
F e n y ő r ú d 9 — 1 1 « . . . . . . 0 - 2 8 - 0-29 

b) Osztrák áru: 
H e l y t B u d a p e s t e n . pengő 

S z é l e s ép í t é s i a n y a g . . .... 4 8 - 5 0 
K e s k e n y « « 39- - 4 0 
L é c , z á r l ó c . . . . . . 48-- 5 0 

8. Faszén: Pengő 

B e l f ö l d i I - a 1 0 . 0 0 0 K g . . . . 5 5 0 --600 
R o m á n f a szén I - a . . . 5 5 0 - 600 
R e t o r t a s z é n a b m . h . a .... 6 5 0 --730 

II. Építési anyagok árai: 
B u d a p e s t a b g y á r t e l e p . 

E g e t e t t a n y a g t é g l a e z r e Pengő 
n a g y m é r e t ű . _ .... 3 8 — 4 2 
k i s m é r e t ű . . . . . . . . . . . . 3 0 — 3 3 

1 q é g e t e t t m é s z 2 -70-3-10 
1 0 0 k g . p o r t l a n d c e m e n t k b . 5 -20 -5 -90 



V I 

Az „Erdészeti Lapok" 1936. évi III. füzetének 
H l K D É T É S E l . 

Az ERDÉSZETI L A P O K mellett mérsékelt közlési díj
ért a lap irányával nem ellenkező hirdetések kiadatnak 

D í j s z a b á s . Kéthasábos szélességben (107 mm) garmond betűvel vagy ennél 
nagyobb betűfajtával szedett hirdetés miliimóterenkint 20 fillér. (Egyszeri meg
jelenés mellett egész oldal 32 P.) Táblázaios és garmond betűnél kisebb betű-
fajtával szedett hirdetések másfélszeres egységárral számíttatnak. Ismételt meg
jelenés esetén megfelelő árkedvezmény. 

Apróhirdetéseknél egy szó 12 f i l l . , álláskeresleti hirdetéseknél 6 f i l l . 
K ü l ö n m e l l é k l e t e k m e g e g y e z é s s z e r i n t . 

A d ó ü g y e k b e n e lőf izetőinknek d í jmentesen szo lgá l f e lv i l ágos í 
tással az A d ó és K ö n y v v i t e l szerkesztősége, I X . , Fe rene-körn t 37. 
szám. T e l e f o n : 32-2-60. 

Erdőbirtokosok és Fakereskedők 
Faforgalmi Részvénytársasága 

B u d a p e s t , V . , Alkotmány-utca 6 . 
§ az O R S Z Á G O S E R D É S Z E T I E G Y E S Ü L E T s z ó k h á z á b a n 

Sürgönyeim: F a f o r g a l m i . Telefon: * 1 4 - 6 - 4 9 . 

A M. K i r . földmívelésügyi Minisztérium 65450/1933. ós 65700/1933. 
számú rendeletei alapján állami ellenőrzés alatt működő vállalat. 

Rendeltetése s 
1. A belföldi tűzifa megvásárlása, megelőlegezése 

és átvételétől számított 14 napon belül teljes 
kifizetése. 

2. Bel- és külföldi tűzifának a fakereskedelem 
útján való értékesítése. 

E s z t e r g o m i szakiskolá t ki tűnő e redménnye l végze t t 24 éves r . 
kath. vallású, nőt len, szakvizsgázott erdőőr, a k i k a t o n a i kötelezett
ségének e leget t e t t és t öbb év i g y a k o r l a t t a l i s r e n d e l k e z i k , szakmá
jában megfele lő e lhelyezkedést k e r e s . N é m e t ü l i s beszél és a l e g 
jobb b i zony í tványoka t t u d j a f e l m u t a t n i . Sz íves értesí tést k ó r T i l l -
hof József, K ő s z e g . 



ERDEI, F E K E T E - , LÚC-, 
JEGENYEFENYŐT, 
V É K O N Y G Ö M B FÁ T 

V E Z E T É K O S Z L O P O K 
céljaira 7—8 méter hosszúságtól felfelé 

m i n d e n hosszban készpénzfizetés ellenében 

magas áron vásárolunk. Ajánlatokat kérjük 

, , U N A U Faértékesítő rt., Budapest 
V . , N á d o r - u t c a 2 1 . T e l e f o n : 2 7 - 8 - 5 9 * szám alá 



A m. kir. földmívelésügyi miniszter 28.829/1936. F . M . számú ren
delete az Erdőbirtokosok és Fakereskedők Faforgialmi Részvény
társasága által (megvásárolt 1935/1936. évi termelésű magyar tűzifa 

átvételi árának megállapítása tárgyában. 

A h a z a i te rmelésű tűzi fa ér tékesí tésének, á r v é d e l m é n e k és a 
tüzifapiac szabá lyozásának b iz tos í tása cé l j ábó l k i a d o t t 10.800/1934. 
F . M . számú r e n d e l e t ( m e g j e l e n t a B u d a p e s t i K ö z l ö n y 1934. év i 30. 
számában) a lap ján a m a g y a r o r s z á g i e r d ő b i r t o k o s o k és f a t e r m e -
lők által az E r d ő b i r t o k o s o k és F a k e r e s k e d ő k F a f o r g a l m i Rész 
vény tá r saságának a 10.800/1934. F . M . számú r e n d e l e t b e n m e g á l l a 
pított h a t á r i d ő i g fela jánlot t , a z 1935/36. év i te rmelésű i d é n y b ő l 
származó h a z a i tűz i fa á tvétel i árát a z O r s z á g o s F a g a z d a s á g i T a 
nács megha l lga t á sa után, a m . k i r . k e r e s k e d e l e m - és köz lekedés
ügyi m i n i s z t e r ú r ra l egye t é r t ő l eg a j e l e n r e n d e l e t h e z c s a t o l t A . 
jelű k imuta tásban feltüntetett összegekben á l l ap í tom m e g . 

A z 1935/36. év i t e rmésbő l s zá rmazó akác tűzi fa l eh ívásá ra a 
86.911/1934. F . M . számú r e n d e l e t ( m e g j e l e n t a B u d a p e s t i K ö z l ö n y 
1934. évi 283. s zámában ) B . j e l ű mel lék le tében megál lap í to t t száza
lékos a r á n y s z á m o k , a z e g y é b f a fa jú tűz i fa l eh ívásá ra p e d i g a j e 
len r e n d e l e t h e z c s a t o l t B . j e l ű k imuta tá sban feltüntetett százalé
kos a r á n y s z á m o k az i rányadóké 

B u d a p e s t , 1936. év i m á r c i u s hó 2-án. 

Dr. Darányi Kálmán s. k . 
m . k i r . f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r . 



A . j e l ű m e l l é k l e t a 2 8 8 2 9 / 1 9 3 6 . F . M . s z á m ú r e n d e l e t h e z . 

K i ími-
az Erdőbirtokosok és Fakereskedők Faforgalmi Részvénytársasága által az erdö-

1 9 3 5 / 3 6 . é v i 

k i t e r m e l é s 

S z á l l í t á s i d ő p o n t j a 

B ü k k G y e r t y á n C s e r , t ö l g y é s k ő r i s 
Tölgy 
és cseri 

A z á r a k p e n g ő b e n 1 0 . 0 0 0 k i l o g r a m m o s kocsi-

1 9 3 6 . j ú n i u s . . . . . . 

j ú l i u s . . . . . . . 

a u g u s z t u s . . . 

s z e p t e m b e r 

o k t ó b e r . . . 

n o v e m b e r . . . 

d e c e m b e r . . . 

2 8 0 

2 8 6 

2 9 2 

2 9 2 

2 9 2 

2 9 2 

2 6 6 

2 7 2 

2 7 8 

2 7 8 

2 7 8 

2 7 8 

2 4 3 

2 4 9 

2 5 5 

2 5 5 

2 5 5 

2 5 5 

2 0 2 

2 0 8 

2 1 4 

2 1 4 

2 1 4 

2 1 4 

2 4 0 

2 4 6 

2 5 2 

2 5 2 

2 5 2 

2 5 2 

2 7 0 

2 7 6 

2 8 2 

2 8 2 

2 8 2 

2 8 2 

2 5 5 

2 6 1 

2 6 7 

2 6 7 

2 6 7 

2 6 7 

2 3 1 

2 3 7 

2 4 3 

2 4 3 

2 4 3 

2 4 3 

1 9 5 

2 0 1 

2 0 7 

2 0 7 

2 0 7 

2 0 7 

2 2 3 
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Általános megjegyzések: 

1. A I I . o . t ű z i f a á r a a f u v a r d í j j a l é s a b u d a p e s t i k ö v e z e t v á m m a l c s ö k k e n t e t t fenti 

2 . E z e k b ő l a b u d a p e s t i p a r i t á s b a n s z á m í t o t t á r a k b ó l a f e l a d ó á l l o m á s i á r a t ú g y ke l l 

ü t n i a f e l a d ó á l l o m á s t ó l B u d a p e s t É s z a k i , K e l e t i , D é l i é s N y u g a t i t e h e r p á l y a u d v a r a i r a fize-

h a j ó n szá l l í t á s e s e t é n p e d i g a B u d a p e s t i g v a l ó t é n y l e g e s h a j ó f u v a r t . A f e l a d ó v a s ú t i ál lomáson 

a z e l a d ó t t e r h e l i k . 

3 . K é t k ü l ö n b ö z ő t e r m e l é s i é v b ő l s z á r m a z ó t ű z i f a ö s s z e k e v e r é s e e s e t é n a z egész 
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rakományra é r t e n d ő k 
Az árak peng 

mos kocsira 
bon 10. 
komám 

00 kilogram-
ra értendők 

1 9 3 5 . n o v e m b e r . . . 2 6 0 2 5 0 2 3 0 1 9 0 2 8 0 

282 218 1 9 4 1 5 9 1 9 4 2 5 1 2 0 2 2 0 2 1 7 2 1 7 2 d e c e m b e r . . . 2 6 0 2 5 0 2 3 0 1 9 0 2 3 0 

288 224 

230 

2 0 0 

2 0 6 

1 6 5 

1 7 1 

2 0 0 

2 0 6 

2 5 7 

2 6 3 

2 0 8 

2 1 4 

2 0 8 

2 1 4 

1 7 8 

1 8 4 

1 7 8 

1 8 4 244 

224 

230 

2 0 0 

2 0 6 

1 6 5 

1 7 1 

2 0 0 

2 0 6 

2 5 7 

2 6 3 

2 0 8 

2 1 4 

2 0 8 

2 1 4 

1 7 8 

1 8 4 

1 7 8 

1 8 4 1 9 3 6 . j a n u á r 2 6 0 2 5 0 2 3 0 1 9 0 2 3 0 

244 230 2 0 6 171 2 0 6 2 6 3 2 1 4 2 1 4 1 8 4 1 8 4 f e b r u á r 2 6 0 2 5 0 2 3 0 1 9 0 2 3 0 

244 230 2 0 6 1 7 1 2 0 6 2 6 3 2 1 4 2 1 4 1 8 4 1 8 4 m á r c i u s 2 6 0 2 5 0 2 3 0 1 9 0 2 3 0 

244 230 2 0 6 1 7 1 2 0 6 2 6 3 2 1 4 2 1 4 1 8 4 1 8 4 á p r i l i s . . . . . . 2 6 6 2 5 5 2 3 5 1 9 5 2 3 5 

m á j u s 2 7 2 2 6 0 2 4 0 2 0 0 2 4 0 m á j u s 2 7 2 2 6 0 2 4 0 2 0 0 2 4 0 

244 230 2 0 6 1 7 1 2 0 6 2 6 3 2 1 4 2 1 4 1 8 4 1 8 4 j ú n i u s 2 8 0 2 6 6 2 4 6 2 0 6 2 4 6 

244 230 2 0 6 1 7 1 2 0 6 2 6 3 2 1 4 2 1 4 1 8 4 1 8 4 j ú l i u s 2 8 0 2 6 6 2 4 6 2 0 6 2 4 6 

244 230 2 0 6 1 7 1 2 0 6 2 6 3 2 1 4 2 1 4 1 8 4 1 8 4 a u g u s z t u s . . . 2 8 0 2 6 6 2 4 6 2 0 6 2 4 6 

244 230 2 0 6 1 7 1 2 0 6 2 6 3 2 1 4 2 1 4 1 8 4 1 8 4 s z e p t e m b e r 2 8 0 2 6 6 2 4 6 2 0 6 2 4 6 

247 233 2 0 9 1 7 4 2 0 9 2 6 6 2 1 7 2 1 7 1 8 7 1 8 7 o k t ó b e r 2 8 0 2 6 6 2 4 6 2 0 6 2 4 6 

250 236 2 1 2 1 7 7 2 1 2 2 6 9 2 2 0 2 2 0 1 9 0 1 9 0 

253 239 2 1 5 1 8 0 2 1 5 2 7 2 2 2 3 2 2 3 1 9 3 1 9 3 

256 242 2 1 8 1 8 3 2 1 8 2 7 5 2 2 6 2 2 6 1 9 6 1 9 6 

I. o. tűzifára v o n a t k o z ó á r n á l 2 0 % - k a l o l c s ó b b . 

levezetn i , h o g y a 1 0 . 0 0 0 k g - k é n t j e l e n l e g 5 - 4 0 p e n g ő t k i t e v ó k ö v e z e t v á m o n k í v ü l l e k e l l 

tendő fuvard í j t é te l á t l a g á t , m é g p e d i g 1 5 a t o n n á s k o c s i k r a m e g á l l a p í t o t t d í j t é t e l e k a l a p j á n , 

felmerülő k o c s i k i á l l í t á s , ú t v á m , m é r l e g d í j s t b . a f e l a d ó á l l o m á s i á r b a n b e n n f o g l a l t a t n a k ó s 

szál l í tmányra a z a l a c s o n y a b b á r t é t e í a z i r á n y a d ó . 
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S zá l l í t á s i d ő p o n t j a A m e g v á s á r o l t k é s z l e t b ő l h a v o n t a l e h í v a n d ó m e n n y i s é g ° / 0 •ban 

1 9 3 6 . j ú n i u s — — — — 10 — — ,— — — — — 

j ú l i u s 5 10 1 0 5 10 10 5 5 10 10 5 5 10 5 5 5 5 

a u g u s z t u s ._ . 5 10 10 5 1 0 10 5 10 2 0 10 5 10 2 0 5 5 5 5 

s z e p t e m b e r . . . 10 1 0 10 1 0 10 1 0 5 10 2 0 10 10 1 0 2 0 10 10 10 10 

o k t ó b e r . . . 1 5 1 0 2 0 1 5 1 0 2 0 10 1 5 1 0 10 1 0 15 10 15 15 1 5 15 

n o v e m b e r . . . 1 5 2 0 2 0 1 5 2 0 2 0 15 1 5 10 1 0 1 0 1 5 1 0 1 5 15 15 1 5 

d e c e m b e r . . . 15 2 0 2 0 1 5 2 0 2 0 1 5 15 1 0 1 0 2 0 1 5 1 0 10 10 10 1 0 

1 9 3 7 . j a n u á r . . . . . . 1 0 10 10 1 0 10 10 10 1 5 10 10 1 5 10 10 10 10 10 10 

f e b r u á r 5 1 0 — 5 1 0 — 10 1 5 10 5 1 0 15 10 10 1 0 10 1 0 

m á r c i u s 5 — — 5 — — 5 — — 5 5 — — 5 5 5 5 

á p r i l i s 5 — — 5 — — 5 — — 5 5 — — 5 5 5 5 

m á j u s . . . . . . 5 — — 5 — — 5 - — 5 5 — — 5 5 5 5 

j ú n i u s 5 — — 5 — — 5 — — 5 — 5 5 5 

j ú l i u s 
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